Ol lo bilong Wok Pris
0

Levitikas
Tok 1go pas

Dispela buk i tok long wok bilong ol Livai, em
dispela lain God i1 bin makim bilong i stap pris na
bilong lukautim lotu bilong ol lain Israel. Dispela
buki gat ol kain kain lo na tok long pasin ol lain
pris i mas mekim bilong bosim gut laip bilong ol
Israel long sait bilong lotu. Tasol i gat planti tok
tu bilong stiaim laip bilong ol manmeri na bilong
helpim ol long lotu na bilong bihainim gut ol
bikpela de bilong lotu.

As bilong dispela ol 1o em i olsem. God em i
holi. Em i save mekim gutpela na stretpela pasin
olgeta, olsem na em i givim stia long ol lain Israel
inap oliken bosim gut laip bilong ol na i stap
klostu long em. Dispela em i namba wan samting
dispela bukilaik tok long en. God yetisave
mekim gutpela na stretpela pasin olgeta, na yumi
ken bung gut wantaim em na mekim ol pasin em
isave laikim.

Taim ol yangpela bilong ol lain Israel i laik
stadi long tok bilong God, ol i bin stat long sapta
16-27 bilong dispela buk Wok Pris. Dispela ol
sapta i gat planti tok bilong stiaim ol manmeri
long bihainim ol stretpela pasin tasol. Bihain
Jisas tuibin autim gen wanpela hap bilong
dispela tok. Planti manmeriisave long dispela lo
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istap long 19.18, “Yu mas laikim tru ol wantok
olsem yu laikim yu yet.”

Ol lo bilong ol ofa

(Sapta 1-7)

1Bikpela i stap insait long haus sel bilong en na
isingautim Moses 1 kam na i tokim em long

2tokim ol manmeri bilong Israel olsem, “Sapos
wanpela man bilong yupela i laik bringim
wanpela ofa long Bikpela, em i mas kisim
wanpela bulmakau o wanpela sipsip o wanpela
meme bilong en.”

Ol ofa bilong paia i kukim olgeta

3Na Moses i tok moa olsem, “Sapos wanpela
man i bringim bulmakau bilong mekim ofa
bilong paia i kukim olgeta, orait em i mas kisim
bulmakau man i gutpela tru, na i no gat sua
samting i bagarapim skin bilong en. Sapos
dispela man ilaik bai Bikpela i belgut long em,

orait em i mas mekim ofa olsem. Em i mas
bringim bulmakau i kam long dua bilong haus

sel bilong God

4na putim han long het bilong bulmakau, na
bai God i belgut long dispela ofa bilong rausim ol
sin bilong dispela man.

> Na long ai bilong Bikpela, dispela man i mas
kilim bulmakau, na ol pris, em ol lain bilong
Aron, i mas ofaim blut bilong bulmakau long
Bikpela. Oli masigo long alta i stap klostu long
dua bilong haus sel na tromoi blut long 4-pela
sait bilong alta.
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6 Na bihain dispela man i mas rausim skin
bilong dispela bulmakau na katim mit bilong en.

79Na em imas wasim gut bel na lek bilong
abus. Na ol pris i mas putim paiawut long alta na
laitim paia. Na ol i mas putim het na gris na
olgeta hap abus long paia, na larim paia i kukim
olgeta inap sit bilong paia tasol i stap. Na bai
Bikpela i smelim smel bilong dispela ofa bilong
abus na bai em ilaikim na i belgut long en.

10“Sapos wanpela man i bringim sipsip o
meme bilong mekim ofa, em i mas kisim sipsip
man 0 meme man i gutpela tru, na i no gat sua
samting i bagarapim skin bilong en.

11 Nalong ai bilong Bikpela em i mas kilim abus
idailong hap not bilong alta. Na ol pris i mas
kisim blut bilong abus na tromoi long ol 4-pela
sait bilong alta.

12-13 Orait dispela man i mas katim abus, na
wasim gut bel na lek bilong abus, na wanpela
pris i mas putim het na gris na olgeta hap abus
long paia bilong alta. Na bai pris i givim dispela
ofa long Bikpela na larim paia i kukim olgeta hap
inap sit bilong paia tasol i stap. Na bai Bikpela i
smelim dispela ofa bilong abus na bai em i laikim
na ibelgut long en.

14“Sapos wanpela man i bringim wanpela
pisin bilong mekim ofa long Bikpela, em i mas
kisim wanpela bilong dispela kain pisin ol i kolim
balus na bringim i go long pris.

15 Na pris i mas bringim balus i go long alta, na
tantanim nek bilong balus inap emidai. Naem 1i

1:7-9: Ese 20.28, 20.41, 2 Ko 2.15, Ef 5.2
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mas pulim het bilong balus na kukim het long
paia bilong alta. Na em i mas kapsaitim blut
bilong balus long sait bilong alta.

16 Na em i mas rausim gras bilong balus na
bilum bilong nek ol kaikaii stap long en na
tromoiigolong hap olisave putim sit bilong paia
long en, long hap sankamap bilong alta.

17Bihain pris i mas holim balus long wing na
brukim bodi bilong en, tasol em i no ken rausim
wing olgeta. Na em i mas larim paia i kukim
olgeta, inap sit bilong paia tasol i stap. Em i
mekim olsem, na bai Bikpela i smelim dispela ofa
bilong abus, na em ilaikim na i belgut.”

2

Ol ofa bilong kukim wit

1Na God i tokim Moses long tokim ol Israel
olsem, “Taim wanpela man i laik mekim ofa long
Bikpela long pikinini wit, orait em i mas rausim
skin bilong wit na kisim kaikai bilong en na
wokim plaua i gutpela tru pastaim na kisim
plauaikam. Na em i mas kapsaitim hap wel
bilong diwai oliv na hap paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel long dispela plaua

Zna bringim i go long ol pris, em ol lain bilong
Aron. Na wanpela pris i mas putim wanpela han
long dispela plaua na kisim liklik hap na kukim
long alta. Dispela liklik hap plaua i makim tru
olgeta hap plaua dispela man i ofaim long
Bikpela. Na bai Bikpela i smelim dispela ofa
bilong kukim wit, na em bai i laikim na i belgut
long en.



WOKPRIS 2:3 \Y WOKPRIS 2:9

3Hap plaua i stap yet em bilong ol pris. Dispela
plaua ol pris i kisim long wit ol man i ofaim long
Bikpela, olsem na em i tambu tru long ol man i no
pris.

4“Sapos yupela ilaik kukim bret long aven, na
kisim hap bret bilong mekim ofa long Bikpela,
orait yupela i no ken wokim dispela bret
wantaim yis. Yupela i mas kisim plaua na tanim
wantaim wel bilong diwai oliv, na yupela i ken
wokim bret na mekim ofa. Sapos yupela i no laik
wokim bret, orait yupela i ken wokim bisket tasol
na penim long wel bilong diwai oliv.

> Sapos yupela i praim plaua bilong mekim ofa,
yupela i mas kisim plaua i gutpela tru na i no gat
yis long en. Na yupela i mas tanim plaua
wantaim wel bilong diwai oliv pastaim, na praim.

6 Na yupela i mas brukim dispela plaua liklik
liklik na kapsaitim wel long en na ofaim long
Bikpela.

7Sapos yupela i wokim bret bilong ofa na
yupela i kukim long bikpela sospen, orait yupela i
mas kisim plaua i gutpela tru na i no gat yis, na
tanim wantaim wel bilong diwai oliv pastaim na
kukim.

8 Kukim pinis, orait yupela i mas bringim
dispela bret o plaua long Bikpela olsem ofa, na
givim long wanpela pris. Na pris baiikarim i go
long alta.

9Bihain pris bai i kisim liklik hap bret o plaua
bilong makim olgeta dispela kaikai yupela i
ofaim long Bikpela, na em bai i kukim long paia
bilong alta. Orait Bikpela bai i smelim dispela ofa
na bai emilaikim naibelgutlong en.
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10Hap bret o plaua i stap yet, em bilong ol pris.
Dispela bret o plaua ol pris i kisim long kaikai
yupela i ofaim long Bikpela. Olsem na em i
tambu tru long ol man i no pris.

11“Yupela i no ken putim yis long ofa bilong
bret o plaua na bringim long Bikpela, long
wanem, i tambu long putim yis o hani long ol ofa
na kukim long paia bilong givim long Bikpela.

12Yupela i ken putim yis o hani long ofa bilong
ol namba wan hap wit samting yupela i kisim
long gaden na bringim i kam long Bikpela. Tasol
sapos ofa i gat yis o hani, orait yupela i no ken
kukim long paia bilong alta bilong mekim
gutpela smel i go long Bikpela.

13Na yupela i mas putim sol long olgeta ofa
bilong kukim wit, long wanem, sol i makim
kontrak yupela i bin mekim wantaim God.
Yupela i mas putim sol long olgeta ofa. Yupela i
no ken lusim tingting long putim sol long
wanpela ofa. Nogat tru.

14“Sapos yupela i kisim ol namba wan hap
pikinini wit long gaden, bilong mekim ofa long
Bikpela, orait yupela i mas kukim long aven
pastaim na wilwilim bai i bruk liklik liklik na
bihain bringim i go long Bikpela.

15Na long dispela ofa bilong kukim wit yupela i
mas putim wel bilong diwai oliv na paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel.

16 Na pris i mas kisim liklik hap bilong wit na
wel na olgeta dispela paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel na kukim bilong makim
ofa bilong yupela. Em i ofa bilong kaikai yupela i
kukim long paia bilong givim long Bikpela.”
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3

Ofa bilong kamap wanbel wantaim God

INa God i tokim Moses long tokim ol Israel
olsem, “Sapos wanpela man ilaik mekim ofa
bilong kamap wanbel wantaim Bikpela, na em i
laik ofaim bulmakau, orait em i mas kisim
bulmakau man o bulmakau meri i gutpela tru na
1no gat sua samting i bagarapim skin bilong en.

2Dispela man i mas putim han long het bilong
bulmakau pastaim na bihain em i mas kilim i dai
long dua bilong haus sel bilong God. Na ol pris,
em ol lain bilong Aron, ol i mas tromoi blut bilong
dispela bulmakau long ol 4-pela sait bilong alta.

3Na dispela man i mas kisim sampela hap
bilong bulmakau na givim long Bikpela na bai ol
pris i kukim olsem ofa. Em i mas kisim olgeta gris
bilong ol rop samting bilong bel,

4na kisim tupela namba 2 lewa wantaim gris
na gutpela hap bilong namba wan lewa. Em i
mas kisim dispela hap bilong namba wan lewa
na tupela namba 2 lewa wantaim.

5 Na ol pris i mas kukim ol dispela samting long
alta wantaim ofa bilong paia i kukim olgeta. Na
bai Bikpela i smelim dispela ofa na bai em i
laikim na i belgut long en.

6“Sapos wanpela man i laik kisim wanpela
sipsip o meme na mekim ofa bilong kamap
wanbel wantaim Bikpela, orait em i ken kisim
sipsip man o sipsip meri o meme man o meme
meri. Tasol em i mas kisim sipsip o meme i
gutpela tru naino gat sua samting i bagarapim
skin bilong en.
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7Sapos dispela man ilaik ofaim wanpela
sipsip, orait em i mas bringim i kam long ai
bilong Bikpela yet.

8 Na em i mas putim han long het bilong
dispela sipsip pastaim na bihain em i mas kilim
sipsip i dai klostu long dua bilong haus sel bilong
God. Na ol pris i mas tromoi blut bilong dispela
abus long 4-pela sait bilong alta.

9 Pinis, orait dispela man i mas kisim sampela
hap bilong sipsip na givim long Bikpela, bai ol
pris i kukim olsem ofa. Em i mas kisim olgeta gris
bilong sipsip, na tel i gat bikpela gris. Em i mas
katim tel klostu tru long bun bilong baksait. Na
em imas kisim olgeta gris bilong ol rop samting
bilong bel.

10Na em i mas kisim tupela namba 2 lewa
wantaim gris, na gutpela hap bilong namba wan
lewa bilong sipsip. Em i mas kisim dispela hap
bilong namba wan lewa na tupela namba 2 lewa

wantaim. _ ’ _
11 Na pris i mas kukim ol dispela samting long

paia antap long alta, olsem ofa long Bikpela.

12“Sapos wanpela man i laik ofaim meme, em i
mas bringim i go long ai bilong Bikpela.

13Na em i mas putim han long het bilong meme
pastaim, na bihain em i mas kilim meme i dai
klostu long dua bilong haus sel bilong God. Orait
nau ol pris i mas tromoi blut bilong dispela abus
long ol 4-pela sait bilong alta.

14Na dispela man i mas kisim sampela hap
bilong meme na givim long Bikpela, bai ol prisi
ken kukim olsem ofa. Em i mas kisim olgeta gris i
stap long ol rop samting bilong bel,
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15 na tupela namba 2 lewa wantaim gris bilong
ol na gutpela hap bilong namba wan lewa. Em i
mas kisim dispela hap bilong namba wan lewa
na tupela namba 2 lewa wantaim.

16 Qrait nau pris i mas kukim ol dispela
samting long paia antap long alta olsem ofa, na
bai Bikpela i laikim na i belgut. Olgeta gris i
bilong Bikpela tasol.

17T no gat wanpela bilong yupela Israel i ken
kaikai gris o blut bilong abus. I tambu tru. Yupela
na ol lain tumbuna i kamap bihain i mas
bihainim dispela lo oltaim oltaim. Na maski
yupelaigoistap long wanem hap, yupela i mas
bihainim dispela lo.”

4

Ol ofa bilong rausim sin

1Bikpela i tokim Moses

2]long tokim ol manmeri bilong Israel olsem,
“Sapos wanpela man o meriino tingting gut na i
brukim wanpela lo bilong Bikpela, orait em i
mekim sin. Olsem na em i mas mekim ofa bilong
rausim sin.”

Ofa bilong rausim sin bilong hetpris

3Na Moses i tok moa olsem, “Sapos hetpris yet i
mekim sin, dispela pasin bilong en i mekim
olgeta manmeriigat asua. Olsem na em i mas
kisim wanpela yangpela bulmakau man i gutpela
tru naino gat sua samting i bagarapim skin
bilong en. Na em i mas ofaim long Bikpela bilong
rausim sin bilong en.
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4Em i mas bringim dispela bulmakau i go long
dua bilong haus sel bilong God na putim han long
het bilong bulmakau pastaim na bihain em i mas
kilim em i dai long ai bilong Bikpela.

5Na bihain hetpris i mas kisim hap blut bilong
bulmakau na karim i go insait long haus sel
bilong God.

6 Na em i mas putim wanpela pinga long blut
na tromoi blut i stap long pinga i go klostu long
bikpela laplap i haitim Rum Tambu Tru, na bai
Bikpela ilukim dispela. Em i mas mekim olsem
inap 7-pela taim.

7Na em i masigo long alta bilong smok i gat
gutpela smel i stap long ai bilong Bikpela insait
long haus sel. Na em i mas putim sampela blut
bilong bulmakau long dispela 4-pela samting
olsem kom bilong bulmakau i sanap long 4-pela
kona bilong alta. Na olgeta blut bilong dispela
bulmakau i stap yet, em i mas kisim i go ausait
long dua bilong haus sel long alta ol i save kukim
ol ofa long en, na kapsaitim long hap daunbilo
bilong alta.

8“Bihain em i mas kisim olgeta gris i stap long
ol rop samting bilong bel bilong dispela
bulmakau,

9na tupela namba 2 lewa wantaim gris bilong
o], na gutpela hap bilong namba wan lewa. Em i
mas kisim dispela hap bilong namba wan lewa
na tupela namba 2 lewa wantaim.

10 Na pris i mas kukim dispela gris long alta
bilong kukim ol ofa, na bai i paia olgeta, na sit
bilong paia tasol i stap. Em i mas mekim wankain
pasin olsem ol i save mekim long gris bilong
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bulmakau long ofa bilong kamap wanbel.

11 Tasol em i mas kisim skin bilong bulmakau
na olgeta hap mit na het na tupela lek na tupela
han na olgeta rop samting insait long bel,

12na karim i go ausait long kem long dispela
ples ol i save kapsaitim sit bilong paia. Dispela
ples iklin long ai bilong God. Na em i mas laitim
paia na kukim dispela abus olgeta inap sit bilong
paia tasolistap.”

Ofa bilong rausim sin bilong olgeta manmeri

13 Bikpela i tokim Moses long tokim ol Israel
olsem, “Sapos olgeta manmeri bilong Israel i no
tingting gut na ol 1 brukim lo bilong Bikpela, orait
ol 1 mekim sin. Maski ol i no save ol 1 mekim sin,
oligat asua long dispela pasin bilong ol.

14Sapos bihain ol i save long dispela sin bilong
ol, orait ol i mas kisim wanpela yangpela
bulmakau man bilong mekim ofa bilong rausim
sin bilong ol. Ol i mas bringim dispela ofa i kam
long haus sel bilong God.

15Nalong ai bilong Bikpela ol hetman bilong
Israel i mas putim han long het bilong bulmakau
pastaim na bihain ol i mas kilim bulmakau i dai.

16 Na hetpris i mas kisim sampela blut bilong
bulmakau na karim i go insait long haus sel.

17Na em i mas putim wanpela pinga long blut,
na tromoi blut i stap long pinga klostu long
bikpela laplap i haitim Rum Tambu Tru na bai
Bikpela ilukim dispela. Em i mas mekim olsem
7-pela taim.

18 Na em i mas putim sampela blut bilong
bulmakau long 4-pela kom i sanap long alta
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bilong smok i gat gutpela smelistap long ai
bilong Bikpela. Na olgeta blut bilong dispela
bulmakau i stap yet em i mas kisim i go ausait
long dua bilong haus sel long alta ol i save kukim
ol ofa long en, na kapsaitim long hap daunbilo
bilong alta.

19Bihain em i mas kisim gris bilong bulmakau
na kukim long paia bilong alta.

20 Hetpris i mas mekim wankain pasin long
dispela bulmakau, olsem em i save mekim long
bulmakau em i ofaim bilong rausim sin bilong
em yet. Olsem tasol bai hetpris i mekim ofa
bilong rausim sin bilong olgeta manmeri, na bai
God ilusim sin bilong ol.

21 Bihain em i mas kisim olgeta arapela hap
bilong bulmakau na karim i go ausait long kem
na kukim long paia, olsem em i save kukim
bulmakau em i ofaim bilong rausim sin bilong
em yet. Dispela bulmakau olgeta manmeri i
ofaim, em bhilong rausim sin bilong ol.”

Ofa bilong rausim sin bilong ol hetman

22 Bikpela i tokim Moses long tokim ol Israel
olsem, “Sapos wanpela hetman i no tingting gut
na em i brukim lo bilong God, Bikpela bilong
yumi, orait em i mekim sin na em i gat asua long
dispela pasin bilong en.

23Sapos bihain em i save long dispela samting,
orait em i mas kisim wanpela gutpela meme
man, i no gat sua samting i bagarapim skin bilong
en, na bringim i kam bilong mekim ofa.

24Nalong ai bilong Bikpela em i mas putim han
long het bilong meme pastaim na bihain em i mas
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kilim meme i dai long ples ol i save kilim ol abus
bilong ofa bilong paia i kukim olgeta. Dispela
meme em i ofa bilong rausim sin bilong em.

25Na pris i mas putim wanpela pinga long blut
bilong meme, na putim liklik blut long ol 4-pela
kom bilong alta. Na em i mas kisim blut i stap yet
na kapsaitim long hap daunbilo bilong alta.

26 Na em i mas kukim gris bilong meme long
alta. Pris i mas mekim wankain pasin olsem em i
save mekim long gris bilong meme ol i save kilim
idaibilong mekim ofa bilong kamap wanbel.
Olsem tasol pris i mas mekim ofa bilong rausim
sin bilong dispela hetman, na bai God i lusim sin
bilong en.”

Ofa bilong rausim sin bilong ol manmerti

27Bikpela itokim Moses long tokim ol Israel
olsem, “Sapos wanpela bilong ol manmeri em i
no tingting gut na i brukim lo bilong Bikpela,
orait em i mekim sin na em i gat asua long
dispela pasin bilong en.

28 Qrait bihain ating em bai i save long dispela
samting na ilaik mekim ofa bilong rausim sin
bilong en. Na sapos em i no pris o hetman, orait
em i mas kisim wanpela meme meri i gutpela tru
naino gat sua samting i bagarapim skin bilong
en, na bringim i kam bilong mekim ofa.

29Na em i mas putim han long het bilong meme
pastaim na bihain em i mas kilim meme i dai
long ples ol i save kilim ol abus bilong ofa bilong
paia i kukim olgeta.

4:27: Nam 15.27-28
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30 Na pris i mas putim wanpela pinga long blut
bilong meme na putim liklik blut long ol 4-pela
kom bilong alta. Na em i mas kisim blut i stap yet
na kapsaitim long hap daunbilo bilong alta.

31 Na em i mas kukim gris bilong meme long
alta. Pris i mas mekim wankain pasin olsem em i
save mekim long gris bilong meme bilong ofa
bilong kamap wanbel. Na em i mas kukim gris
long alta, na bai Bikpela i laikim smel bilong
dispela ofa. Olsem tasol pris i mas mekim ofa
bilong rausim sin bilong dispela man o meri, na
bai God i lusim sin bilong en.

32“Tasol sapos wanpela man i laik bringim
sipsip bilong mekim ofa bilong rausim sin bilong
en, em i mas kisim sipsip merii gutpela tru, na i
no gat sua samting i bagarapim skin bilong en.

33Na em i mas putim han long het bilong sipsip
pastaim na bihain em i mas kilim sipsip i dailong
ples ol i save kilim ol abus bilong ofa bilong paia i
kukim olgeta.

34Bihain pris i mas putim wanpela pinga long
blut bilong sipsip na putim liklik blut long ol
4-pela kom bilong alta. Na em i mas kisim bluti
stap yet na kapsaitim long hap daunbilo bilong
alta.

35Na em i mas kukim gris bilong sipsip long
alta. Pris i mas mekim wankain pasin olsem em i
save mekim long gris bilong sipsip bilong ofa
bilong kamap wanbel. Na em i mas kukim gris
long alta wantaim ol arapela ofa ol i save kukim
long paia na givim long Bikpela. Olsem tasol pris
i mas mekim ofa bilong rausim sin bilong dispela
man, na bai God i lusim sin bilong en.”
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S

Ofa bilong rausim sampela kain sin

1Bikpela i tokim Moses long tokim ol Israel
olsem, “Sapos ol i askim wanpela man long i go
long kot bilong tokaut long samting em i bin
lukim narapela man i mekim, o long samting em i
bin harim narapela man i tok long en, tasol
dispela man i no tokaut long dispela samting,
orait em i mekim rong naigat asualong ai bilong
God.

2“Sapos wanpela man i no tingting gut na em i
pas long wanpela samting God i tok i no klin,
orait dispela man i kamap doti long ai bilong
God. Olsem na sapos wanpela animal God i tok i
no klin, em i dai pinis na bodi bilong en i stap
long graun, na dispela man i no lukluk gut na i
kam pas long animal, orait man i kamap doti. Na
taim em i save long pasin em i bin mekim, orait
em i gat asualong rong bilong en.

3“Sapos wanpela man i no tingting gut na em i
pas long samting i kamap long bodi bilong
wanpela man o meri na i dotilong ai bilong God,
orait dispela man i kamap doti long ai bilong
God. Na taim em i save long pasin em i bin
mekim, em i gat asua long rong bilong en.

4“Sapos wanpela man ino tingting gut na i tok
tru antap nating long mekim wanpela samting,
orait em i mekim sin long ai bilong God. Na taim
em isave long sin em i bin mekim, orait em i gat
asua long rong bilong en.

5:4: Mk 6.23, Ap 23.12
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> “Sapos wanpela man i mekim kain rong
olsem, orait em i asua pinis na i mas autim rong
bilong en.

6Na em i mas kisim wanpela sipsip meri o
meme meri na bringim i kam long Bikpela olsem
ofa bilong pinisim asua bilong en. Na pris i mas
ofaim dispela abus bilong rausim sin bilong
dispela man, na bai God ilusim sin bilong en.

7“Sapos man i asua pinis em i sot long mani na
em ino inap long baim sipsip o meme, em i mas
kisim tupela pisin ol i kolim balus na bringim i
kam long Bikpela bilong pinisim asua bilong en.
Wanpela balus em i olsem ofa bilong rausim sin
na wanpela i bilong ofa bilong paia i kukim
olgeta.

8 Na em i mas bringim tupela i go long pris, na
bai pris i ofaim wanpela balus olsem ofa bilong
rausim sin. Pris i mas brukim nek bilong balus,
tasol em ino ken rausim het bilong en.

9Na em i mas kisim liklik blut na tromoi long
sait bilong alta, na olgeta arapela blut em i mas
kapsaitim long hap daunbilo bilong alta. Dispela
balus em i ofa bilong rausim sin.

10Bihain pris i mas ofaim narapela balus olsem
ofa bilong paia i kukim olgeta. Em i mas
bihainim lo bilong dispela kain ofa. Olsem tasol
pris i mas mekim ofa bilong rausim sin bilong
dispela man, na bai God i lusim sin bilong en.

11“Sapos man i asua pinis em i sot tru long
manina em i no inap baim tupela pisin, orait em
imas kisim wanpela kilogram gutpela plaua na
bringim i kam. Tasol em i no ken putim wel
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bilong diwai oliv na paura bilong kamapim smok
igat gutpela smel long plaua olsem em i mekim
long ofa bilong kukim wit, long wanem, dispela
plaua em i ofa bilong rausim sin.

12Na em i mas bringim plaua i go long pris, na
bai pris i kisim liklik hap plaua long han, bilong
makim olgeta dispela plaua man i ofaim long
Bikpela. Na pris bai i kukim dispela liklik hap
plaua long alta wantaim ol ofa bilong kaikai.
Dispela plaua em i ofa bilong rausim sin.

13 Olsem tasol pris i mas mekim ofa bilong
rausim sin bilong dispela man na bai God i lusim
sin bilong en. Na hap plauaistap yet em i bilong
pris, olsem plaua bilong ofa bilong kukim wit.”

Ol ofa bilong stretim rong

14 Bikpela i tokim Moses long tokim ol Israel
olsem,

15“Sapos wanpela man i lusim tingting long
givim ol samting long Bikpela olsem em i mas
givim, orait em i gat sin. Olsem na dispela man i
mas mekim ofa long Bikpela bilong bekim
dispela samting na mekim i dai asua bilong en.
Pris i mas tokim em long kisim wanpela sipsip
man i gutpela tru, na i no gat sua samting i
bagarapim skin bilong en, na bringim i kam. Na
pris i mas makim pe bilong sipsip dispela man i
mas bringim. Na man i mas kisim wanpela sipsip
olsem, na bringim i kam long pris.

16 Na dispela mani samting pastaim em i no bin
givim long Bikpela, nau em i mas givim na em i
mas putim hap moa i go wantaim. Sapos em i bin
dinau long 5-pela samting, orait em i mas bekim
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6-pela samting, bilong stretim dispela dinau. Em
imas givim dispela long pris. Na bai pris i kisim
sipsip dispela man i bringim na pris i mas ofaim
sipsip bilong pinisim asua bilong dispela man, na
bai God i lusim sin bilong en.

17“Sapos wanpela man i no tingting gut na em i
brukim wanpela lo bilong Bikpela, em i mekim
rong na em i gat asua long ai bilong God.

18 Olsem na em i mas bringim wanpela ofa long
pris, bilong stretim dispela rong na mekim i dai
asua bilong en. Pris i mas tokim em long kisim
wanpela sipsip man i gutpela tru, naino gat sua
samting i bagarapim skin bilong en, na bringim i
kam. Na pris i mas makim pe bilong sipsip
dispela man i mas bringim. Na man i mas kisim
wanpela sipsip olsem, na bringim i kam long pris.
Na pris i mas mekim ofa bilong rausim sin bilong
dispela man. Na bai God ilusim sin bilong en.

19Long ai bilong Bikpela, dispela sipsip em i
ofa bilong pinisim asua.”

6

1Bikpela itokim Moses long tokim ol Israel
olsem,

2“Sapos wanpela man i kisim samting bilong
wantok bilong en bilong lukautim gut, na emino
laik givim bek dispela samting, orait em i mekim
sin. Na sapos em i stilim samting bilong wantok,
0 em i giamanim wantok na i pulim ol samting
bilong en,

6:1: Nam 5.5-8
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30 em ilukim wanpela samting narapela man i
lusim pinis, na i glaman na i tok, ‘Tru antap, mi
no lukim,’ orait em i mekim sin.

4-5Man i mekim ol dispela kain pasin em i asua
pinis, na em i mas bekim ol dispela samting em i
bin kisim long pasin bilong stil na pasin bilong
giaman. Long taim em i mekim ofa bilong mekim
idaiasua bilong en, orait em i mas bekim olgeta
samting long papa bilong ol dispela samting.
Sapos em i bin kisim 5-pela samting, orait em i
mas bekim 6-pela samting.

6 Na em i mas kisim wanpela sipsip man i go
long pris, bilong mekim ofa long Bikpela bilong
stretim dispela rong na mekim i dai asua bilong
en. Pris imas tokim em long kisim sipsip i
gutpela tru, na i no gat sua samting i bagarapim
skin bilong en, na bringim i kam. Na pris i mas
makim pe bilong sipsip dispela man i mas
bringim. Na man i mas kisim wanpela sipsip
olsem, na bringim i kam long pris.

7Na pris bai i ofaim dispela sipsip long Bikpela
bilong rausim sin bilong dispela man, na bai God
ilusim sin bilong en.”

Ol ofa bilong paia i kukim olgeta

8 Bikpela i tokim Moses olsem,

9“Yu mas tokim Aron wantaim ol pikinini man
bilong en long ol lo bilong ofa bilong paia i kukim
olgeta. Ol i mas kukim dispela ofa long alta na
larim paia i kukim long nait i go inap long tulait.
Na paia i mas laitistap naino kenidai.

10Bihain pris i mas putim longpela klos na
sotpela trausis ol i bin wokim long gutpela laplap,
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na emimasigo long alta na kisim sit bilong paia,
gris bilong ofa i stap long en, na kapsaitim long
graun klostu long alta.

11 Bihain em i mas senisim klos bilong en, na
kisim dispela sit bilong paia na karim i go ausait
long kem na putim long wanpela ples i klin long
ai bilong mi.

12 Na paia long alta i mas lait oltaim, na i no ken
idai. Olgeta de long moningtaim pris i mas putim
paiawut long paia, na em i mas kisim ol abus
bilong ofa bilong paia i kukim olgeta na putim
long paia. Na em i mas kisim gris bilong ofa
bilong kamap wanbel na kukim long dispela paia.

13 Oltaim paia i mas lait i stap long alta. Yupela
ino ken larim paia i dai.”

Ol ofa bilong kukim wit

14Bikpela i tokim Moses long tokim ol Israel
olsem, “Lo bilong ofa bilong kukim wit i olsem.
Wanpela pris bilong lain bilong Aron i mas givim
dispela ofa bilong kukim wit long mi Bikpela,
klostu long alta.

15 Na pris i mas kisim liklik hap bilong plaua ol
i putim wel long en na olgeta paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel bilong dispela
ofa. Na em i mas kukim dispela olgeta long paia
bilong alta. Dispela liklik hap bilong ofa i makim
dispela ofa olgeta, ol i givim long mi. Na mi bai
smelim smel bilong dispela ofa, na bai mi laikim
na mi belgut long en.

16 Na ol pris i mas kaikai hap plaua i stap yet. Ol
imas kisim plaua na wokim bret i no gat yis, na ol



WOKPRIS 6:17 Xxi WOKPRIS 6:22

imas kaikai insait long banis bilong haus sel
bilong mi.

17011 no ken tanim yis wantaim dispela plaua
na kukim bret. Ol i mas kukim nating tasol, long
wanem, dispela plaua em i samting bilong mi
stret, olsem ol ofa bilong rausim sin na ol ofa
bilong stretim rong na mekim i dai asua bilong
man. Na mi makim dispela plaua long ol pris. Em
1 hap kaikai ol i mas kisim long ol ofa.

18 Na ol man long lain bilong Aron i ken kaikai
dispela bret. Ol i ken kisim dispela kaikai long ol
ofa ol man bilong Israel i ofaim long mi. Oltaim
oltaim bihain, ol lain bilong Aron i ken kisim
dispela hap bilong ofa. Tasol sapos arapela man i
holim o wanpela samting i pas long dispela ofa
bilong kaikai, orait dispela man o dispela
samting bai i kamap tambu tru.”

19 Bikpela i tokim Moses olsem,

20“Ol pris bilong lain Aron i mas mekim
wanpela ofa long taim ol i kisim wok pris nupela
yet. Long de ol i makim wanpela man i kamap
pris, orait em i mas mekim ofa long mi. Em i mas
kisim wanpela kilogram plaua, inap olsem ofa
bilong kukim wit, na ofaim hap long moningtaim
na hap long apinun long taim san i laik go daun.

21Em i mas tanim gut plaua wantaim wel
bilong diwai oliv na kukim long praipan. Bihain
em i mas brukim brukim na givim long mi,
Bikpela. Na mi bai smelim dispela ofa na bai mi
laikim na mi belgut.

22Bihain bihain ol man long lain bilong Aron ol
i kamap hetpris, orait ol i mas mekim dispela
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kain ofa long mi. Na ol i mas larim paia i kukim
ofa olgeta inap sit bilong paia tasol i stap.

23 0l pris i no ken kaikai liklik hap bilong
dispela ofa bilong kukim wit ol yet i bringim. Ol i
mas larim paia i kukim olgeta.”

Ol ofa bilong rausim sin

24 Bikpela i tokim Moses olsem,

25“Yu mas tokim Aron wantaim ol pikinini
man bilong en long lo bilong ol ofa bilong rausim
sin. Dispela lo i olsem. Ol i mas kilim abus long ai
bilong mi bilong mekim ofa bilong rausim sin. Ol
imas kilim long ples ol i save kilim abus bilong
ofa bilong paia i kukim olgeta. Dispela ofa i
bilong mi yet na i tambu tru.

26 Pris i ofaim dispela abus bilong rausim sin,
em yet i mas kaikai mit bilong abus insait long
banis bilong haus sel bilong mi.

27 Sapos wanpela man i no pris em i holim
dispela abus o wanpela samting i pas long
dispela abus, orait bai dispela man o dispela
samting i kamap samting bilong miyetnai
tambu tru. Na sapos blut bilong dispela abus i
pundaun long wanpela laplap samting, yupela i
mas wasim dispela laplap insait long banis
bilong haus sel bilong mi.

28 Sapos pris i kukim dispela abus long sospen
graun, orait bihain em i mas brukim dispela
sospen. Tasol sapos em i kukim long sospen bras,
orait bihain em i mas wasim sospen long wara na
brosim gut.
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29 Wanem man bilong ol lain pris i laik, em i
ken kaikai abus bilong dispela ofa, long wanem,
kain ofa olsem i bilong mi stret.

30 Tasol sapos hetpris i kisim hap blut bilong
dispela ofa na i go insait long haus sel bilong mi,
na i mekim wok bilong rausim sin, orait ol pris i
no ken kaikai mit bilong dispela ofa. Ol i mas
kukim olgeta mit long paia inap sit bilong paia
tasolistap.”

7

Ol ofa bilong mekim i dai asua

1Na God i tokim Moses long tokim ol Israel
olsem, “Ol dispela ofa bilong mekim i dai asua i
bilong God stret na i tambu tru. Lo bilong dispela
ofa i olsem.

20l1imas kilim i dai sipsip bilong dispela ofa
long ples ol i save kilim ol abus bilong ofa bilong
paia i kukim olgeta. Na ol i mas tromoi blut
bilong sipsip long olgeta 4-pela sait bilong alta.

30limas kisim gris bilong dispela sipsip na
ofaim long God long alta. Ol i mas kisim patpela
tel bilong en, na gris i karamapim olgeta rop
samting bilong bel.

4Na ol i mas kisim tupela namba 2 lewa
wantaim gris bilong tupela, na gutpela hap
bilong namba wan lewa bilong sipsip. Ol i mas
kisim dispela hap bilong namba wan lewa na
tupela namba 2 lewa wantaim.

> Na pris i mas kukim olgeta dispela gris long
paia bilong alta, olsem ofa ol i givim long Bikpela.
Dispela sipsip em i ofa bilong mekim i dai asua.
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6 Wanem man bilong ol lain pris i laik, em i ken
kaikai dispela abus. Dispela ofa i bilong God stret
na em i makim long ol pris. Olsem na ol i mas
kaikai insait long banis bilong haus sel bilong

God.
7“I gat wanpela lo tasol bilong ofa bilong

rausim sin na ofa bilong mekim i dai asua. Olsem
na pris i save ofaim abus bilong dispela tupela
kain ofa, em yet i ken kisim mit bilong dispela ofa.

8 Taim pris i ofaim wanpela abus bilong ofa
paia i kukim olgeta, orait em yet i ken kisim skin
bilong abus.

90lsem tasol pris i ofaim wit ol i bin kukim
long aven o long sospen o long praipan, em yet i

ken kisim na kaikai. S ] )
10Na olgeta ofa bilong wit ol i no bin kukim,

tasol ol i bin tanim wantaim wel bilong diwai
oliv, em olgeta i bilong olgeta pris bilong lain
Aron. Na olgeta ofa bilong plaua nating, ol tu i
bilong olgeta pris. Ol i mas tilim wankain skel
long wan wan pris.”

Ol ofa bilong kamap wanbel wantaim God

11 Na God i tokim Moses long tokim ol Israel
olsem, “Lo bilong ofa bilong kamap wanbel
wantaim God, i olsem.

12 Sapos wanpela man i laik givim tenkyu long
God, na em i mekim dispela ofa bilong kamap
wanbel, em i mas ofaim abus wantaim hap bret
em i wokim long plaua ino gat yis. Em i ken
ofaim bret em i bin wokim long plaua em i bin
tanim wantaim wel bilong diwai oliv. Na sapos
em ilaik, em i ken ofaim ol bisket em i bin penim
long wel bilong diwai oliv. Na sapos nogat, em i



WOKPRIS 7:13 XXV WOKPRIS 7:19

ken ofaim ol skon em i bin wokim long plaua em i
tanim wantaim wel bilong oliv.

13Na tu em i mas kisim sampela hap bret i gat
yis na ofaim wantaim dispela ofa bilong kamap
wanbel wantaim Bikpela.

14Em i mas kisim wanpela hap bilong ol dispela
bret samting bilong ofa, na givim long Bikpela. Ol
dispela bret i bilong pris i kisim blut bilong abus
bilong ofa na i tromoi long sait bilong alta.

150l i mas kaikai olgeta mit bilong dispela abus
long de man i mekim ofa. Olino ken larim mit i
stap inap long moningtaim long de bihain.

16 “Sapos wanpela man i mekim ofa bilong
kamap wanbel, bilong inapim samting em i bin
promis pinis long God, o sapos em yetilaik nai
givim dispela ofa long Bikpela, orait ol i mas
kaikai mit bilong dispela abus long de man i
mekim ofa na long de bihain.

17Na sapos ol i no pinisim long de namba 2 na i
gat hap mitistap yetlong de namba 3, oraitol i
mas kukim long paia, bai paia i pinisim olgeta.

18 Sapos ol i kaikai mit long de namba 3 bai God
ino inap kisim ofa bilong dispela man. Bai God i
ting, ofa bilong en i sting nogut tru. Na husat man
1 kaikai dispela mit, em bai i gat asua.

19“Sapos mit bilong ofa bilong kamap wanbel i
paslong samting i no klin long ai bilong God, orait
olino ken kaikai dispela mit. Nogat. Ol i mas
kukim mit olgeta long paia bai paia i pinisim tru.

“Ol manmeri i klin long ai bilong God i ken
kaikai mit bilong ofa bilong kamap wanbel, em
tasol.
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20 Na sapos wanpela man i no klin na em i
kaikai, orait em i no inap i stap moa insait long
lain manmeri bilong Bikpela.

21 Na sapos man i putim han long samting i no
klin long ai bilong God, maski em i putim han
long animal i no klin o long samting i kamap long
bodi bilong man o meri, na bihain em i kaikai mit
bilong dispela ofa, orait em i no inap i stap moa
long lain manmeri bilong Bikpela.”

OlIsraelitambu long kaikai gris na blut bilong
abus

22 Bikpela i tokim Moses

23]ong givim dispela tok long ol manmeri
bilong Israel. Bikpela i tok olsem, “Yupela i no
ken kaikai gris bilong bulmakau na sipsip na
meme.

24 Gris bilong wanpela bulmakau samting i dai
nating, em yupela i no ken kaikai. Na tu sapos
wanpela wel abus i kilim bulmakau samting,
yupela i no ken kaikai gris bilong en. Tasol
yupela i ken kisim dispela gris bilong mekim
narapela wok. Em i orait.

25 Sapos wanpela man i kaikai gris bilong
bulmakau samting ol i save ofaim long Bikpela,
orait em ino inap istap moa insait long lain
manmeri bilong Bikpela.

26 Yupela Israel, maski yupelaistap long
wanem hap, yupela i no ken kaikai ol animal na
pisin wantaim blut. Dispela pasin i tambu tru.

7:26: Stt 9.4, Wkp 17.10-14, 19.26, Lo 12.16, 12.23, 15.23
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27Man o meri i brukim dispela lo bai em i no
inap i stap moa insait long lain manmeri bilong
Bikpela.”

Hap abus bilong ofa oli givim long ol pris

28 Na Bikpela i tokim Moses

29]ong givim dispela tok long ol manmeri
bilong Israel. Em i tok olsem, “Man i bringim
abus bilong mekim ofa bilong kamap wanbel, em
imas makim hap abus bilong Bikpela stret.

30 Dispela man yet i mas bringim dispela hap
abus i kam bilong mekim ofa long Bikpela.
Dispela hap abus bilong Bikpela i olsem, gris
bilong abus na mit bilong bros. Na pris i mas
ofaim long Bikpela olsem. Em i mas holim mit
bilong bros long han na mekim i go i kam long ai
bilong Bikpela.

31Na pris i mas kukim gris long paia bilong alta,
tasol ol pris i ken kisim bros, bilong ol yet i kaikai.

32Lek long han sut bilong dispela abus, em
yupela i mas givim long pris. Dispela hap bilong
ofa bilong kamap wanbel

33em i bilong dispela pris i save ofaim blut na
gris bilong ofa.

34Bikpela yet i kisim dispela bros na lek sut
bilong abus long yupela ol manmeri bilong Israel
na i givim dispela tupela hap abus long ol pris,
em ol lain bilong Aron. Olsem na oltaim bihain ol
pris i ken kisim dispela hap ofa.

35 Dispela hap abus Bikpela i kisim bilong em
yet, long ol abus yupela ol manmeri i save ofaim
long em. Na Bikpela i bin makim dispela hap
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abus long Aron wantaim ol pikinini man bilong
en long dispela de em i putim ol i stap pris.

36 Long dispela de tasol Bikpela i tokim ol
Israel, ol i mas givim ol pris dispela hap abus
bilong ol ofa. Na ol i mas bihainim dispela lo

oltaim oltaim.”
370lgeta dispela tok em lo bilong ol ofa bilong

paia i kukim olgeta, na bilong ol ofa bilong kukim
wit, na bilong ol ofa bilong rausim sin, na ol ofa
bilong pinisim asua, na ol ofa bilong makim man
i kamap pris, na ol ofa bilong kamap wanbel

wantaim God. .
38 Bikpela i givim ol dispela lo long Moses long

maunten Sainai long taim ol Israel i stap long
ples drai. Long de God i tokim ol manmeri bilong
Israel ol i mas mekim ofa, em i givim ol dispela lo
long ol.

Wok pris bilong Aron wantaim ol
pikinini man bilong en
(Sapta 8-10)

8

God i makimol pris
(Kisim Bek 29.1-37)

1Bikpela i tokim Moses olsem,

2“Kisim Aron na ol pikinini man bilong eni go
long dua bilong haus sel bilong mi. Na kisim ol
klos pris na wel bilong makim ol long dispela
wok, na wanpela bulmakau man bilong ofa
bilong rausim sin na tupela sipsip man, na
wanpela basket i pulap long bret i no gat yis, na
bringim ol dispela samting tu i go long haus sel.
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3Na bihain singautim olgeta manmerii kam
long dua bilong haus sel.”

4 Orait Moses i harim tok bilong Bikpela na i
mekim olsem. Na olgeta manmerii kam bung.

> Na Moses i tokim o], “Dispela samting mi laik
mekim nau, em Bikpela i tokim milong mekim.”

6 Olsem na Moses i kisim Aron wantaim ol
pikinini man bilong en i kam sanap long ai bilong
ol manmerina em i wasim ol long wara.

7Na em i putim siot long Aron pastaim. Na em i
raunim wanpela longpela laplap long bel bilong
Aron naipasim. Na Moses i putim longpela klos
na bikpela laplap long Aron na kisim let paspas i
gat bilas na pasim bikpela laplap i raunim bel
bilong Aron.

8 Na em i pasim liklik laplap long bros bilong
Aron na putim dispela tupela ston bilong kisim
save long laik bilong God, insait long poket bilong
dispela laplap.

9Na em i raunim wanpela longpela laplap long
het bilong Aron na i pasim. Na em i kisim dispela
liklik medal gol i makim Aron i man tru bilong
God naipasim long laplap antap long pes bilong
Aron. Moses i mekim ol dispela samting olsem
Bikpela i bin tokim em.

10 Bihain Moses i kisim dispela wel bilong
makim ol samting bilong God, na i go welim haus
sel bilong God na olgeta samting i stap insait long
en. Na long dispela pasin em i makim ol dispela

samting na ol i kamap samting bilong Bikpela
stret.
11Na emikisim hap wel naitromoi 7-pela taim

long alta na long olgeta samting bilong alta, na
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long dis waswas na tebol bilong en. Na long
dispela pasin em i makim ol dispela samting na ol
i kamap samting bilong Bikpela stret.

12Na em i kapsaitim liklik hap wel long het
bilong Aron, na long dispela pasin em i makim
Aron olsem pris bilong Bikpela.

13 Bihain Moses i kisim ol pikinini man bilong
Aronikam na iputim siot long ol, na em i pasim
longpela hap laplap olsem let long bel bilong ol,
na i pasim laplap long het bilong ol, olsem
Bikpela i bin tok.

14 Dispela i pinis, orait Moses i kisim dispela
bulmakau man ol i bin bringim bilong ofa bilong
rausim sin, na Aron wantaim ol pikinini man
bilong en ol i putim han long het bilong

bulmakau.
15Na bihain Moses i kilim bulmakau na kisim
hap blut bilong en. Em i kisim liklik blut long

pinga na putim long ol dispela kom i sanap long
ol 4-pela kona bilong alta. Long dispela pasin em
imekim alta i kamap klin long ai bilong God.
Bihain em i kisim olgeta blut i stap yet na
kapsaitim long hap daunbilo bilong alta, olsem
pasin bilong ofa bilong rausim sin, na long
dispela pasin em i makim alta i bilong God na i

tambu tru. o
16 Na Moses i kisim olgeta gris i stap long ol rop

samting bilong bel bilong bulmakau, na gutpela
hap bilong namba wan lewa, na tupela namba 2
lewa wantaim gris bilong tupela, na em i kukim
ol dispela samting long alta, inap sit bilong paia
tasol i stap.

17Na em i kisim olgeta arapela hap bilong
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bulmakau wantaim skin na mit na ol rop samting
bilong bel na i karim i go ausait long kem. Na em

ilaitim paia na kukim dispela bulmakau na i paia
olgeta. Em i mekim olsem Bikpela i bin tokim em.

18 Bihain Moses i kisim wanpela bilong dispela
tupela sipsip man na bringim i kam. Dispela
sipsip i bilong mekim ofa bilong paia i kukim
olgeta. Orait Aron wantaim ol pikinini man
bilong en i putim han long het bilong sipsip.

19Na bihain Moses i kilim dispela sipsip i dai
na i kisim blut bilong sipsip na tromoi long ol
4-pela sait bilong alta.

20-21 Em i tromoi blut pinis, orait em i katim
sipsip na wasim ol rop samting bilong bel na
tupela lek bilong sipsip. Na bihain em i kisim het
na gris na olgeta arapela hap bilong sipsip na
putim long alta na kukim olgeta long paia inap sit
bilong paia tasol i stap. Em i mekim olsem
Bikpela i bin tok. Dispela sipsip em i ofa bilong
paia i kukim olgeta, na Bikpela i laikim smel
bilong en na i belgut.

22 Qrait nau Moses i kisim narapela sipsip man
i kam, em sipsip ol i save ofaim bilong makim
man i kisim wok pris. Na Aron wantaim ol
pikinini man bilong en ol i putim han long het
bilong sipsip.

23 Na bihain Moses i kilim dispela sipsip na i
kisim liklik blut na putim long hap daunbilo
bilong yau i stap long han sut bilong Aron, na
long namba wan pinga bilong han sut na long

namba wan pinga bilong lek long han sut bilong
en.
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24Bihain em i kisim ol pikinini man bilong
Aron ikam na i putim liklik blut long hap
daunbilo bilong yau i stap long han sut bilong ol
na long ol namba wan pinga bilong han sut na
long ol namba wan pinga bilong lek long han sut
bilong ol. Na em i kisim olgeta blut i stap yetna i
tromoii go long ol 4-pela sait bilong alta.

25 Bihain em i kisim gris bilong sipsip. Em i
kisim patpela tel bilong en, na olgeta gris bilong
ol rop samting bilong bel, na gutpela hap bilong
namba wan lewa, na tupela namba 2 lewa
wantaim gris bilong tupela, na lek long han sut
bilong sipsip.

26 Bihain Moses i go long dispela basket i pulap
long bretino gat yis ol i bin givim long Bikpela,
na em i kisim wanpela bret ol i no bin kukim
wantaim yis na wanpela bret ol i wokim long
plaua ol i tanim wantaim wel bilong oliv na
wanpela bisket. Na em i putim ol dispela samting
antap long dispela gris na lek bilong sipsip.

27Moses i putim ol dispela kaikai long han
bilong Aron wantaim ol pikinini man bilong en,
na oliholim kaikailong han na mekim hanigo1i
kam long ai bilong Bikpela.

28 Na bihain Moses i kisim bek dispela kaikai
long ol na putim long alta antap long abus bilong
ofa bilong paia i kukim olgeta, na i kukim tru
dispela olgeta samting na i paia olgeta. Dispela ol
samting em i ofa bilong makim ol pris, na Bikpela
ilaikim smel bilong en na i belgut.

29 Orait nau Moses i kisim bros bilong sipsip
bilong ofa na holim long han na mekim i go i kam
long ai bilong Bikpela. Dispela hap bilong sipsip
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oli ofaim bilong makim ol pris, em hap mit
bilong Moses yet i ken kaikai. Moses i mekim
olgeta samting olsem Bikpela i bin tok.

30Na Moses i kisim liklik hap wel bilong makim
nupela pris, na hap bilong blut em i bin tromoi
long sait bilong alta. Na em i tromoi dispela blut
na wel long Aron na long ol pikinini man bilong
en na long klos bilong ol. Na long dispela pasin
Moses i makim Aron wantaim ol pikinini man
bilong en na klos bilong ol i bilong Bikpela stret.

31Bihain Moses i tokim Aron wantaim ol
pikinini man bilong en, “Mi tokim yupela long
kisim dispela mit i go long dua bilong haus sel
bilong God, na boilim long wara, na kaikai
wantaim dispela bret i stap long basket. Dispela
basket i gat bret na bisket bilong ofa bilong
makim ol pris.

32Taim yupela i kaikai na i pulap, orait sapos
sampela hap mit na bret i stap yet, yupela i mas
kukim long paia bai paia i pinisim olgeta.

33Yupela i masistap 7-pela de long dua bilong
haus sel bilong God. I gat 7-pela de stret bilong
putim yupela long dispela wok pris. Olsem na
yupela i no ken lusim, inap dispela taim i pinis.

34 Bikpela yet i tokim yumi long mekim dispela
olgeta samting bilong rausim ol sin bilong
yupela. Na nau yumi mekim pinis.

35Yupela i mas i stap long dua bilong haus sel
long san na long nait inap 7-pela de, na yupela i
mas mekim olgeta samting Bikpela i tokim
yupela long mekim. Bikpela i tok pinis long mi
olsem. Nogut yupela i sakim tok bilong en na bai
yupelaidai.”
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36 Long maus bilong Moses tasol Bikpela i
tokim Aron wantaim ol pikinini man bilong en
long ol dispela samting, na ol i mekim olsem.

9

Aronimekim sampela ofa

1Insait long wanpela wik ol i pinisim dispela
wok bilong putim Aron wantaim ol pikinini man
bilong em long wok pris. Dispela wik i pinis na
Moses i singautim Aron wantaim ol pikinini man
bilong en na ol hetman bilong Israel na ol i kam
bung.

20l1ibung pinis na Moses i tokim Aron olsem,
“Kisim wanpela yangpela bulmakau man na
wanpela sipsip man i gutpela olgeta naino gat
sua samting i bagarapim skin bilong ol. Na yu
mas ofaim tupela long Bikpela. Bulmakau em i
ofa bilong rausim sin na sipsip em i ofa bilong
paia i kukim olgeta.

3Na yu mas tokim ol manmeri bilong Israel
long kisim wanpela meme man bilong mekim ofa
bilong rausim sin. Na kisim wanpela bulmakau
man i gat wanpela krismas, na wanpela sipsip i
gat wanpela krismas, bilong mekim ofa paia i
kukim olgeta. Ol i mas kisim gutpela abus tasol, i
no gat sua samting i bagarapim skin bilong ol.

4Na tu ol manmeri i mas kisim wanpela
bulmakau man na wanpela sipsip man bilong ofa
bilong kamap wanbel. Ol i mas ofaim dispela
tupela abus long Bikpela, wantaim ofa bilong
kukim wit ol i bin tanim wantaim wel bilong oliv.
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Long dispela de tasol bai Bikpela i kamap long ai
bilong ol, olsem na ol i mas mekim ol dispela ofa.”

5> Orait Aron wantaim ol manmeri i go kisim ol
samting olsem Moses i bin tokim ol, na ol i
bringim i kam klostu long haus sel bilong God.
Na olgeta manmeri i kam bung long haus sel
bilong mekim lotu long Bikpela.

6 Na Moses i tokim ol olsem, “Bikpela i tok,
yupela i mas mekim ol dispela ofa, na bai bikpela
lait bilong God i ken kamap long yupela.”

7Na bihain Moses i tokim Aron, “Yu go long
alta na ofaim dispela ofa bilong rausim sin na ofa
bilong paia i kukim olgeta. Yu mas mekim tupela
ofa bilong rausim ol sin bilong yu yet wantaim ol
manmeri. Bihain, kisim olgeta ofa ol manmeri i
bringim, na mekim ofa bilong rausim sin bilong
ol, olsem Bikpela i tok.”

8 Orait Aronigo long alta naikilim dispela
yangpela bulmakau man bilong mekim ofa
bilong rausim sin bilong em yet.

9Na ol pikinini man bilong en ol i kisim blut
bilong dispela abus na givim long em, na em i
putim pinga long blut na putim liklik blut long ol
4-pela kom i sanap long ol kona bilong alta. Na
em i kisim olgeta blut i stap yet na kapsaitim long
hap daunbilo bilong alta.

10Bihain Aron i kisim olgeta gris na tupela
namba 2 lewa na gutpela hap bilong namba wan
lewa. Na em i kukim olgeta long paia bilong alta
inap sit bilong paia tasol i stap. Em i mekim
olsem Bikpela i bin tokim Moses.

9:7: Hi5.1-3,7.27
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11 Na em i kukim olgeta mit na skin bilong abus
long paia i stap ausait long kem, na paia i pinisim
olgeta.

12 Aron i pinisim dispela, orait em i kilim
dispela abus bilong mekim ofa bilong paia i
kukim olgeta. Na ol pikinini man bilong en i
kisim blut bilong dispela abus na givim long em,
na em i tromoi blut long ol 4-pela sait bilong alta.

13Na tu oli givim het wantaim olgeta arapela
hap abus long em, na em i kukim olgeta long paia
bilong alta.

14Na em i wasim olgeta rop samting bilong bel
bilong dispela abus na tupela lek bilong en. Na
em i putim olgeta antap long ol arapela hap
bilong dispela ofa bilong paia i kukim olgeta, na
paia i pinisim tru.

15Bihain Aron i kisim ol ofa bilong ol manmeri
na ofaim long Bikpela. Em i kisim meme ol
manmeriibringim bilong mekim ofa bilong
rausim ol sin bilong ol. Na emikilim i dai na
mekim ofa long en, olsem em i bin mekim long
abus em i ofaim pinis bilong rausim sin bilong
em yet.

16-17 Na em i kisim wanpela bilong tupela abus
ol manmerii bringim bilong mekim ofa bilong
paia i kukim olgeta na i mekim ofa long en olsem
lo bilong dispela ofa i tok ol i mas ofaim long
olgeta moningtaim. Na em i kisim plaua na
mekim ofa bilong kukim wit. Em i kisim liklik
hap plaua long han na i kukim plaua long paia
bilong alta wantaim dispela ofa bilong paia i
kukim olgeta.
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18 Bihain Aron i kilim bulmakau na sipsip ol
manmeriibringim bilong mekim ofa bilong
kamap wanbel. Na ol pikinini man bilong en i
kisim blut bilong tupela abus na givim em na em
itromoi dispela blut i go long 4-pela sait bilong

alta.
19Na Aron i kisim patpela tel bilong sipsip na

arapela gris bilong tupela abus. Na em i kisim
gris i karamapim ol rop samting bilong bel na
tupela namba 2 lewa wantaim gris bilong tupela
na gutpela hap bilong namba wan lewa.

20 Qrait na ol i putim ol dispela samting long
bros bilong tupela abus na karim olgeta i go long
alta. Na Aron i kukim olgeta gris long alta.

21 Na em i holim bros na lek long han sut bilong
bulmakau na sipsip na i mekim i go i kam long ai
bilong Bikpela, olsem Moses i bin tok.

22 Aron iofaim ol dispela ofa pinis, orait em i
litimapim tupela han bilong en long ol manmeri
na itok bai God i mekim gut long ol. Bihain em i
lusim alta na i go daun.

23 Na Moses tupela Aron i go insait long haus
sel bilong God. Taim tupela i kam ausait tupela i
tok bai God i mekim gut long olgeta manmeri, na
bikpela lait bilong God i kamap ples klia, na ol

manmeri i lukim. o o
24 Na wantu Bikpela i salim paia i kam daun

long alta, na paia i pinisim tru dispela ofa bilong
paia i kukim olgeta wantaim olgeta gris. Ol
manmeriilukim dispela samting na ol i singaut
strong na pundaun long pes bilong ol long graun
na lotuim Bikpela.

9:18: Wkp 3.1-11 9:22: Nam 6.22-26
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Nadap wantaim Abihu i mekim sin

1Long dispela taim Nadap wantaim Abihu,
tupela pikinini man bilong Aron, i kisim plet
bilong ol yet bilong kukim paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel. Na tupela i putim paia
na paura bilong kamapim smok i gat gutpela
smel long ol plet, na tupela i bringim dispela paia
long Bikpela olsem ofa. Tasol Bikpela i no bin
tokim tupela long bringim kain paia olsem.
Olsem na dispela paia i no samting bilong God na
God ino laikim.

2Na wantu Bikpela i salim paia i kam na i
kukim tupela na tupela i dai long ai bilong
Bikpela.

3Na Mosesitokim Aron, “Bipo Bikpela i tok
olsem, ‘Ol man i save kam klostu bilong mekim
wok bilong mi, ol i mas save olsem mi no man
nating, mi God tru. Sapos ol i save gut olsem, bai
mi soim bikpela strong na lait bilong mi long ol
manmeri.’ Em i tok olsem, tasol dispela tupela
man i no bihainim dispela tok, olsem na Bikpela i
bagarapim tupela.” Na Aron i harim dispela na
em ino gat tok.

4Na Moses i singaut long Misael na Elsafan bai
tupela i kam. Tupela i pikinini man bilong Usiel,
em i smolpapa bilong Aron. Moses i tokim tupela
olsem, “Yutupela kam kisim bodi bilong tupela
brata bilong yutupela, na lusim haus sel bilong
God na karim tupela i go ausait long kem.”

10:3: Ais 52.11, Ese 28.22,Jo 13.31-32
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5> Orait tupela i go kisim bodi bilong tupela man
idai pinis na karim i go ausait long kem, olsem
Moses i bin tok. Tasol tupela i no rausim klos long
ol man i dai pinis. Nogat. Tupela i karim bodi
long klos na i go.

6 Nau Moses i givim tok long Aron na tupela
arapela pikinini man bilong en, Eleasar wantaim
Itamar. Em i tokim ol olsem, “Yupela i no ken
bihainim pasin bilong sori long dispela tupela
man i dai pinis. Olsem na yupela i mas komim
gras long olgeta de. Yupelaino ken larim i stap
nating. Na yupela i no ken brukim klos bilong
makim sori bilong yupela. Sapos yupela i
bihainim pasin bilong sori, orait bai Bikpela i
kilim yupela i dai, na bai Bikpela i kros nogut
long olgeta manmeri bilong yumi Israel. Ol
arapela Israel, em ol wanlain bilong yupela, ol
tasoliken sorilong tupela man i bin dailong paia
Bikpela i bin salim i kam.

7Na yupela i no ken lusim haus sel bilong God.
Sapos yupela i go ausait bai yupela i dai, long
wanem, mi bin putim wel bilong Bikpela long
yupela na yupela i man bilong Bikpela stret.”
Orait ol 1 harim dispela tok bilong Moses, na ol i
mekim olsem.

Sampela lo ol pris i mas bihainim
8 Bikpela i tokim Aron olsem,
9“Sapos yu na ol pikinini man bilong yu i bin
dringim wain o bia samting, yupela i no ken i go
insait long haus sel bilong mi. I tambu tru. Na
sapos yupela i dring long taim bilong mekim wok
insait long haus sel na yupela i go insait, bai
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yupela idai. Ol tumbuna bilong yupela i kamap
bihain, ol tu 1 mas bihainim dispela lo.

10 Olsem na sapos yupela i no dring, bai yupela
inap skelim gut wanem samting i bilong mi na
wanem samting i bilong ol manmeri nating. Na
bai yupela inap skelim wanem samting i klin
long ai bilong mi na wanem samting i no klin.

11 Na bai yupela inap skulim ol manmeri bilong
Israel long olgeta dispela lo mi bin givim yupela
long maus bilong Moses.”

12Na Mosesitokim Aron wantaim tupela
pikinini bilong Aron i stap yet, Eleasar na Itamar.
Em i tok olsem, “Yupela kisim hap plaua i stap yet
long ol ofa bilong kukim wit ol i bin ofaim long
Bikpela. Na long dispela plaua, yupela i mas
wokim bretino gat yis. Na yupela i mas kaikai
dispela bret klostu long alta, long wanem, dispela
ofa i samting bilong God yet na em i givim long
yupela.

13Yupela i mas kaikai dispela bret insait long
banis bilong haus sel bilong God. Dispela hap
bilong olgeta ofa bilong wit i bilong yupela
wantaim ol lain pikinini man bilong yupela.
Yupela i ken kisim long plaua ol manmerii ofaim
long Bikpela. Bikpela i tokim mi pinis long
dispela samting.

14Na yupela wantaim ol lain manmeri bilong
yupela i ken kisim dispela bros na lek long han
sut, bilong ofa bilong kamap wanbel. Dispela
bros olisave holim long han na mekim i go i kam
long ai bilong Bikpela. Sapos wanpela ples i klin

10:12: Wkp 6.14-18 10:14: Wkp 7.30-34
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long ai bilong God, orait yupelaikenigo long en
na kaikai dispela abus. God i givim dispela mit
bilong ofa long yupela wantaim ol pikinini bilong
yupela.

150l manmeri i mas bringim lek na bros bilong
bulmakau na sipsip wantaim dispela gris bilong
ofa, na yupela i mas holim na mekim i go i kam
long ai bilong Bikpela. Na bihain yupela i mas
kukim gris long alta. Tasol yupela i ken kisim lek
na bros na yupela i ken kaikai. Oltaim oltaim
dispela tupela hap abus i bilong yupela wantaim
ol pikinini bilong yupela. Bikpela i tok pinis
olsem.”

16 Bihain Moses i tok strong long ol olsem,
“Yupela i mekim wanem long dispela meme
bilong ofa bilong rausim sin?” Orait na ol i tokim
em, “Mipela i kukim pinis long paia.” Orait Moses
i harim dispela tok, na em i kros long Eleasar
tupela Itamar. Na em i tok,

17“Watpo yupelainoistap insait long haus sel
bilong God na kaikai abus bilong dispela ofa
bilong rausim sin? Em i wanpela ofa God i
makim bilong em yet na em i givim long yupela
bai yupela i pinisim asua bilong ol manmeri na
rausim sin bilong ol.

18 Yupela i no bin kisim blut bilong dispela ofa i
go insait long Rum Tambu, olsem na bilong
wanem yupela i no bin kaikai dispela abus insait
long Rum Tambu olsem mi tokim yupela?”

19 Orait Aron i tokim Moses olsem, “Harim. Nau
tasol ol manmeri i bin givim ofa long Bikpela
bilong rausim sin bilong ol na ol i bringim ofa

10:17: Wkp 6.24-26
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bilong paia i kukim olgeta. Tasol maski, ol dispela
samting nogut i kamap long mi. Olsem na sapos
nau tasol mi kaikai mit bilong ofa bilong rausim
sin, ating bai Bikpela ilaikim dispela samting, a?
Mi ting nogat.”

20 Moses i harim dispela na em i ting tok bilong
Aron i gutpela. Olsem na bel bilong en i stap isi.

Ol samting i klin na i doti long ai
bilong God

(Sapta 11-15)
11

Ol abus ol Israel i ken kaikai na ol abus i tambu
(Lo 14.3-21)

1Bikpela i tokim Moses wantaim Aron,

2]ong tokim ol Israel olsem, “Yupela i ken
kaikai ol dispela kain animal tasol.

3Em ol animal, kapa bilong lekhan i bruk
tuhap, na ol i save kaikai gras olsem bulmakau.

4-6 Tasol yupela i no ken kaikai kamel na rabit
na mumut i save stap long ples ston. Ol dispela i
save kaikai gras olsem bulmakau, tasol kapa
bilong lekhan bilong ol i no bruk tuhap. Olsem na
yupela i mas ting ol i no gutpela samting long ai
bilong mi na i tambu long yupela.

7Na yupela i no ken kaikai pik. Kapa bilong
lekhan i bruk tuhap, tasol em i no save kaikai
gras olsem bulmakau. Olsem na yupela i mas ting
pik i samting nogut na i tambu.

8 Yupela i no ken kaikai ol dispela abus, na
yupela i no ken putim han long bodi bilong ol
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taim ol i dai pinis, long wanem, ol i no klin long ai
bilong mi.

9“Yupela i ken kaikai olgeta kain pis i gat grile
na wing, maski ol i save stap long ol wara nabaut
o long solwara. 10 Tasol olgeta pis na olgeta liklik
samting i stap long solwara na long ol wara
nabaut, naino gat grile na wing, yupela i mas
ting ol i samting nogut.

110lsem na yupela i no ken kaikai, na yupela i
no ken holim bodi bilong ol taim ol i dai pinis. I

tambu tru. _ o
12Harim gen. Yupela i no ken kaikai pis

samting i no gat wing na grile long skin na i stap
long wara. Yupela i mas tambu long ol dispela
samting.

13-19 “Sampela kain pisin i tambu long yupela
na yupela i no ken kaikai. Yupela i mas ting
olgeta i samting nogut. Ol dispela pisin i olsem,
olkain bikpela na liklik tarangau na olgeta kain
tarangau bilong nait na ol gaugau na ol muruk na
ol kanai na ol pisin i gat longpela lek na dispela
pisin ol i kolim hupou na dispela kain pato ol i
kolim komoran na ol bikpela na liklik blakbokis.
Yupela i mas tambu long kaikai olgeta dispela
samting.

20 Olgeta binatang i gat tupela lek na tupela han
naigat wing, em olino gutpela samting na i

tambu. . o _
21Tasol sapos dispela kain binatang i save

kalap kalap long lek, orait yupela i ken kaikai.

22 Olsem na yupela i ken kaikai olgeta kain
grasopa, em ol bikpela na ol liklik grasopa. Em
tasol.
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23Na olgeta arapela binatang i gat tupela lek na
tupela han na i gat wing, orait yupela i mas ting
olisamting nogut na i tambu.

24“Sampela arapela kain abus tu bai i mekim
yupela i kamap doti long ai bilong mi. Na sapos
wanpela man i pas long bodi bilong ol dispela
abusidai pinis

250 em i karim i go long wanpela hap, orait
dispela man bai i kamap doti long ai bilong mi na
istap olsem inap long apinun tru. Na man i bin
karim dispela abus em i mas wasim klos bilong

en.

26 Olkain abus i gat kapa long lek, tasol kapa i
no bruk tuhap o abus i no save kaikai gras olsem
bulmakau, ol dispela abus yupela i mas ting i no
gutpela samting.

27Na olgeta kain abus i no gat kapa long lek, ol i
no gutpela abus. Sapos yupela i pas long wanpela
bilong ol dispela kain abus i dai pinis, bai yupela i
kamap doti long ai bilong mi na yupela baii stap
olsem inap san i go daun.

28 Man i karim bodi bilong dispela kain abus i
go long wanpela hap, em i mas wasim klos bilong
en, tasol em baiistap doti inap san i go daun. Ol
dispela kain abus i save mekim yupela i doti.

29-30“Na ol dispela kain abus tu i tambu, ol
mumut na rat na ol liklik na ol bikpela palai.

31 Mi tambuim ol dispela abus long yupela, na
sapos yupela i pas long bodi bilong ol taim ol i dai
pinis, bai yupela i kamap doti na i stap olsem
inap long sanigo daun.

32 Na sapos wanpela bilong ol dispela abus i bin
daina em ipundaun long wanpela samting,
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dispela samting bai i kamap doti long ai bilong
mi. Sapos bodi bilong en i pundaun long olkain
samting ol 1 wokim long diwai o long laplap o
long skin bulmakau samting o long bek, maski i
gat wanem wok bilong en, ol bai i kamap doti.
Olsem na yupela i mas wasim long wara, tasol ol
dispela samting bai i stap dotilong ai bilong mi
inap sanigo daun.

33Na sapos bodi bilong abus i pundaun i go
insait long wanpela sospen graun, orait olgeta
samting i stap long dispela sospen bai i kamap
doti. Na yupela i mas brukim sospen.

34 Sapos sampela kaikai i stap klostu na ol i
kapsaitim wara bilong dispela sospen long en,
bai dispela kaikai tu i kamap doti. Na wara i stap
long dispela sospen, em i nogut na i doti pinis.

35Maski dispela abus i pundaun long wanem
samting, dispela samting bai i kamap doti. Sapos
em i wanpela stov o aven ol i wokim long graun,
em tu yupela i mas brukim.

36 Tasol sapos dispela abus i pundaun long hul
wara we wara i kamap nating long graun o long
tang wara, bai wara i no inap kamap doti. Nogat.
Tasol wanem arapela samting i pas long bodi
bilong dispela abus bai i kamap doti na i nogut.

37Sapos wanpela bilong ol dispela abus i dai
pinis na i pundaun long ol pikinini kaikai yupela
ilaik planim, em i orait, long wanem, dispela
pikinini kaikai i no kamap doti, em i stap klin.

38 Tasol sapos dispela pikinini kaikai i stap long
wara, na bodi bilong dispela abus i pundaun long
en, orait ol dispela pikinini kaikai i kamap doti
long ai bilong mi na i tambu long yupela.
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39 “Yupela ting long ol animal mi tokim yupela i
orait long kaikai. Sapos wanpela bilong ol dispela
animal i dai nating, na wanpela man o meri i
putim han long en, dispela man o meri bai i
kamap doti long ai bilong mi. Na bai em i stap
olsem inap san i go daun.

40 Na sapos wanpela man i kaikai hap mit
bilong dispela abus o em i karim bodi bilong
dispela abus, orait em i mas wasim klos bilong
en. Tasol bai em yet i stap doti inap san i go daun.

41“Yupela i no ken kaikai ol liklik abus na
binatangisave ranigo nabaut long graun.
Yupela i mas ting ol i samting nogut tru.

42 Dispela olkain abus i save wokabaut long bel
o1save wokabaut long lekhan, o i gat planti lek,
em yupela i no ken kaikai. Olino gutpela
samting na i tambu.

43Yupela i no ken kaikai wanpela bilong ol
dispela abus. Sapos yupela i kaikai bai yupela i
kamap doti long ai bilong mi.

44 Mi Bikpela, mi God bilong yupela. Olsem na
yupela i mas givim yupela yet long mi na lusim
pasinino stret na bihainim stretpela pasin na i
stap holi. Long wanem, mi yet mi holi na mi save
mekim pasin i gutpela na stretpela olgeta. Olsem
na yupela i no ken kaikai ol liklik abus i save ran
long graun. Nogut yupela i kamap doti long ai
bilong mi.

45 Mi Bikpela, mi bin kisim yupela long Isip na
bringim yupela i kam, bilong mi stap God bilong
yupela. Olsem na yupela i mas i stap holi na

11:44: Wkp 19.2,1Pi 1.16
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bihainim ol gutpela na stretpela pasin tasol, long
wanem, mi yet mi holi na pasin bilong mi em i
gutpela na stretpela olgeta.

46 “Dispela lo nau yupela i kisim pinis, em i tok
long olgeta kain animal na ol pisin na ol pis
samting bilong wara na olgeta liklik abus na
binatang i save wokabaut long graun.

47 0lsem na yupela i mas skelim gut wanem
samting i klinpela na wanem samting i mekim
yupela i kamap doti long ai bilong mi. Na yupela i
mas save gut long ol animal yupela i ken kaikai
na ol animal i tambu long yupela i kaikai.”

12

Pasin bilong mekim meri i kamap klin bihain long
em i karim pikinini

IBikpela i tokim Moses olsem,

2“Yu tokim ol manmeri bilong Israel, sapos
wanpela meriigat bel, na em i karim pikinini
man, orait em i kamap doti long ai bilong mi,
olsem long taim bilong sik mun, na em i stap doti
inap wanpela wik.

3Na long de dispela wik i pinis, ol i mas katim
skin bilong kok bilong pikinini.

4Meriimasistap 33 de moa na bai em i kamap
klin gen, long wanem, em ilusim blut long taim
em i karim pikinini. Em i no ken holim wanpela
samting mi makim bilong mi yet. Naeminokeni
go insait long banis bilong haus sel bilong mi
inap em i kamap klin gen.

12:3: Stt17.12,Lu 2.21
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5> “Taim meri i karim pikinini meri, em i no klin
long ai bilong mi, olsem long taim bilong sik
mun, na em i stap dotiinap 14 de. Nameriimasi
stap 66 de moa na bai em i kamap klin gen, long
wanem, em i lusim blut.

6“0l dispela de bilong mekim mama i kamap
klin gen i pinis, orait mama i mas kisim wanpela
bilong paia i kukim olgeta, na wanpela bilong ol
dispela pisin ol i kolim balus, bilong ofa bilong
rausim sin. Em i mas bringim dispela tupela ofa i
go long pris long dua bilong haus sel bilong mi.

7Na pris i mas kisim dispela balus na sipsip
bilong meri na ofaim long mi, Bikpela, na bai
meri i kamap klin. Na dispela blut i no moa ken
mekim meriistap doti. Nau em i klin pinis long
ai bilong mi. Meri i bin karim pikinini man o
pikinini meri, em i mas bihainim dispela lo.

8“Tasol sapos mani bilong dispela meriisot na
bringim tupela namba wan balus o tupela
yangpela namba 2 balus i kam. Narapela balus
em i bilong ofa bilong paia i kukim olgeta, na
narapela em i ofa bilong rausim sin. Na pris i mas
ofaim tupela balus bilong mekim merii kamap
klin, na bai merii kamap klin long ai bilong mi.”

13

Pasin olimas mekim long taim oli gat sua
1Bikpela i tokim Moses wantaim Aron olsem,

12:8: Lu 2.24
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2“Sapos wanpela man o meriigat sua o buki
kamap long skin bilong en, 0o wanpela mak i
kamap long skin, na dispela samting i luk olsem
em ilaik kamap sik lepra, orait ol i mas bringim
emigo long Aron o long wanpela pris bilong lain
bilong en.

3Na dispela pris i mas glasim gut dispela
samting, na sapos em i lukim gras bilong skin i
kamap waitpela na sua i go insait long skin, orait
em isik lepra stret. Na taim pris i lukim dispela
man pinis, em i mas tok, ‘Dispela man i no klin.’

4Tasol sapos dispela mak i kamap waitpela, na
pris ilukim suainoigo insait long skin na grasi
no kamap waitpela, orait pris i mas putim man i
stap wanpis long wanpela haus inap 7-pela de.

>Long de namba 7, pris i mas glasim dispela
mak gen, na sapos em i ting mak i stap olsem
tasol, na i no kamap bikpela, orait em i mas
putim man i stap wanpis inap 7-pela de moa.

6 Dispela wik i pinis, orait pris i mas lukim man
gen, na sapos dispela samting i laik pinis naino
kamap bikpela, orait man i gat sua nating tasol.
Olsem na pris i mas tokim em, ‘Yu klin long ai
bilong God.” Na man i mas wasim klos bilong en
na bai em i klin.

7Tasol bihain long dispela, sapos sua i kamap
gen, orait dispela man i mas i go lukim pris gen.

8 Na pris i mas lukim gut dispela man, na sapos
dispela sua i kamap bikpela, orait dispela man i
gat sik lepra. Na pris i mas tokim em olsem, ‘Yu
no klin.’

9“Sapos wanpela man i gat strongpela sua, ol i
mas bringim em i go long pris.
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10 Na pris i mas lukim gut dispela man. Sapos
dispela sua i waitpela na em i bin mekim gras i
kamap waitpela, na susu i pulap long sua,

11 orait dispela man i gat sik lepra stret.” Na
pris i mas tokim man olsem, ‘Yu no klin.” Pris i
save pinis, dispela man i no klin, olsem na em i
no ken putim man i stap wanpis.

12Na sapos dispela sik i kamap bikpela tru na
inapim skin bilong man olgeta,

13 orait pris i mas glasim gut skin bilong man.
Na sapos pris i lukim dispela sik inapim olgeta
skin bilong man na skin i wait olgeta, em i mas
tokim man olsem, ‘Yu klin long ai bilong God.” Na
dispela man i klin pinis.

14 Tasol bihain, sapos sua i bruk na mit insait i
kamap ples klia, orait dispela man i no klin moa.
15 Na pris i mas lukim sua gen, na sapos em i

lukim sua i bruk olsem, em i mas tokim dispela
man, ‘Yuno klin.” Man i gat sua i bruk na mit i
kamap namel long sua, em i no klin long ai bilong
mi. Dispela kain sua em i samting nogut tru.

16 Tasol bihain, sapos sua i drai na skin i kamap
waitpela, orait dispela man i mas i go bek long
pris gen.

17Na pris i mas lukim gut dispela man, na
sapos em ilukim sua i drai na skin i waitpela,
orait dispela man i klin long ai bilong mi. Na pris
imas tokim em olsem, ‘Yu klin pinis.’

18“Sapos wanpela man i gat buk long skin na
dispela buk i drai pinis,

* 13:11: Ol Hibrui save kolim planti kain siklong dispela nem “sik
lepra.” Dispela i no tok tasol long dispela wanpela kain sik lepra
yumi save long en nau.
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19 na bihain skin long ples bilong buk i solap na
i kamap waitpela, o sapos skin 1 kamap retpela
na waitpela wantaim, orait dispela man imasigo
long pris.

20 Na pris i mas lukim gut skin bilong dispela
man long ples bilong buk. Na sapos sua i go insait
liklik na gras long dispela hap bilong skin i
kamap waitpela, orait pris i mas tokim dispela
man olsem, ‘Yu no klin long ai bilong God.’
Dispela sik 1 kamap long ples bilong buk i drai,
em i samting nogut tru.

21Tasol sapos pris i lukim dispela skin, na em i
lukim gras i no kamap waitpela, nasuainoigo
insait long skin, na em i luk olsem em i laik orait
gen, orait pris i mas putim man i stap wanpis
inap 7-pela de.

22 Na sapos bihain long 7-pela de dispela
samting i kamap bikpela, orait em i samting
nogut na pris i mas tokim man olsem, ‘Yu no klin
long ai bilong God.’

23 Tasol sapos mak long skin i stap olsem na ino
kamap bikpela, orait em i strongpela skin bilong
buk i drai, em tasol. Olsem na pris i mas tokim
man olsem, ‘Yu klin pinis long ai bilong God.’

24“Sapos paia i kukim skin bilong wanpela
man, na sua i kamap waitpela o ret na wait
wantaim,

25 grait pris i mas lukim gut dispela sua. Sapos
grasistap long ples bilong sua i kamap waitpela
pinis, na em ilukim sua i go insait long dispela
hap skin paia i kukim, orait dispela sua em i
samting nogut tru. Olsem na pris i mas tokim
man olsem, ‘Yu no klin long ai bilong God.’
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26 Na sapos gras long ples bilong suaino
kamap waitpela, na sua inoi go insait, tasol i luk
olsem em ilaik drai, orait pris i mas putim man i
stap wanpis inap 7-pela de.

27Nalong de namba 7 pris i mas glasim em gen.
Na sapos sua 1 kamap bikpela, dispela sua em i
samting nogut tru. Olsem na pris i mas tokim em
olsem, ‘Yu no klin.’

28 Tasol sapos dispela sua i stap olsem yet, na i
no kamap bikpela, orait em i mak tasol bilong
skin long ples paia i kukim. Olsem na pris i mas
tokim man, ‘Yu klin long ai bilong God.’

29 “Sapos wanpela man i gat kaskas i kamap
long het o long wasket bilong en,

30 grait pris i mas lukim gut dispela kaskas. Na
sapos pris i ting kaskas i go insait long skin, na
em ilukim ino gat planti gras long ples bilong
kaskas na gras i kamap yelo, orait pris baiisave
dispela kaskas em i samting nogut tru. Na em i
mas tokim man, ‘Yu no klin long ai bilong God.’

31Taim pris ilukim em, na em i lukim kaskas i
no mekim skin i go insait, na gras i no kamap
gutpela yet long ples kaskas i stap long en, orait
em i mas putim man i stap wanpis inap 7-pela de.

32Na long de namba 7, pris i mas lukim skin
bilong dispela man gen. Na sapos kaskas i stap
olsem, na i no kamap bikpela, na prisitingino
inap igo insait long skin, na gras long dispela hap
ino kamap yelo,

33 orait man i mas katim olgeta gras long het o
wasket, tasol em i no ken sevim dispela hap
kaskasistap long en. Na bihain pris i mas putim
em i stap wanpis gen inap 7-pela de moa.
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34Na long de namba 7 pris i mas lukim dispela
kaskas gen. Na sapos kaskas i stap olsem tasol, na
ino kamap bikpela, na prisiting kaskasinoigo
insait long skin, orait em i mas tokim dispela man
olsem, ‘Yu klin long ai bilong God.” Orait dispela
man i mas wasim klos na bai em i klin pinis.

35 Sapos kaskas i kamap bikpela bihain long
pris i tokim man, ‘Yu klin,’

36 orait bai pris i mas lukim em gen. Na sapos
kaskas i kamap bikpela pinis, orait pris i ken save
olsem dispela man i no klin, olsem na em i no ken
painim sampela gras i yelo.

37Tasol sapos pris i lukim em, na i ting kaskas i
stap olsem tasol, na i no kamap bikpela, na
gutpela gras i kamap namel long ples bilong sua,
orait kaskasidrai pinis. Olsem na pris i mas
tokim em olsem, ‘Yu klin pinis long ai bilong God.’

38 “Sapos wanpela man i gat sampela waitpela
mak i kamap long skin bilong em,

39 orait pris i mas lukim gut ol dispela mak.
Sapos ol mak i waitpela nating na i no lait, orait ol
dispela i mak nating tasol i kamap long skin.
Olsem na dispela man i klin long ai bilong mi.

40“Sapos gras long het bilong manilusnaemi
kela pinis, orait em i no doti long ai bilong mi.
Nogat. Emiklin.

41 Na sapos gras bilong het antap long pes tasol,
em ilus, orait dispela man i no doti long ai bilong
mi.

42 Tasol sapos wanpela sua i kamap long het
kela, na kala bilong sua i ret na wait wantaim,
orait dispela sua em i samting nogut tru.
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43 Na pris i mas glasim gut. Na sapos kala
bilong sua i ret na wait wantaim, olsem sua
bilong man i gat sik lepra,

44 grait dispela sua long het em i samting nogut
tru, na pris i mas tokim em olsem, ‘Yu no klin
long ai bilong God.’

45 “Man i gat wanpela bilong ol dispela kain sua
nogut, em i mas putim klos i bruk, na i no ken
komim gras. Na em i mas karamapim maus long
han bilong en na singaut olsem, ‘Mi no klin. Mi
no klin.’

46 Oltaim man i gat dispela kain sua, em ino
klin long ai bilong mi. Na em i mas lusim ol
wantok na i stap ausait long kem.”

Loitoklong ol samting i save mekim laplap
samting i bagarap

47-48 Bikpela i tok moa long Moses na Aron
olsem, “Sampela taim samting bilong mekim
laplap samting i bagarap i save kamap long ol
klos na hap laplap ol i bin wokim long gras bilong
sipsip o long ol gutpela tret, na i kamap long hap
skin bilong bulmakau samting na long ol samting
oli bin wokim long dispela kain skin.

49 Na sapos dispela samting i kamap grinpela o
retpela, orait ol i mas soim dispela laplap samting
long pris.

50 Na pris i mas kisim na lukim gut na putim
dispela samting i stap long wanpela hap inap
7-pela de.

51Long de namba 7 em i mas lukim gen, na
sapos dispela samting i kamap bikpela long
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laplap o skin samting, orait em i olsem sik lepra,
na dispela laplap o skin i no klin long ai bilong mi.

52 Olsem na pris i mas kukim dispela laplap
samting long paia. Dispela samting olsem lepra i
kamap long en, olsem na paia i mas kukim bai i
pinis olgeta.

53“Tasol sapos pris i lukim dispela samting i
stap olsem tasol, na i no kamap bikpela long
laplap samting,

>4 orait em i mas tokim ol long wasim dispela
laplap samting na putim i stap inap 7-pela de
moa.

55Bihain em i mas lukim gen, na sapos kala

bilong dispela samting olsem lepra i stap olsem
yet, maski dispela samting i kamap long wanem
hap bilong laplap na maski mak bilongeninoi
go bikpela, em i no klin long ai bilong mi. Olsem
na pris i mas kukim laplap long paia.

56 Tasol taim ol i wasim pinis na pris i lukim
gen, sapos dispela samting olsem lepra ilaik
pinis, orait em i mas brukim dispela hap laplap o
dispela hap skin, na rausim hap i bagarap tasol.

57Tasol sapos bihain dispela samting bilong
mekim laplap na skin i bagarap, em i kamap gen,
orait papa bilong dispela laplap o skin em i mas
kukim long paia, bai i pinis olgeta.

58 Tasol taim em i wasim laplap o skin, na
dispela samting olsem lepra i go pinis, orait em i
mas wasim namba 2 taim na bai laplap samting i
kamap gutpela long ai bilong mi.

59 “Dispela em ilo bilong kain samting i save
mekim arapela samting i bagarap, olsem klos na
hap laplap ol i wokim long gutpela tret o long
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gras bilong sipsip, na olgeta samting ol i bin
wokim long skin bilong bulmakau samting.
Dispela lo i tok dispela samting i klin 0 i no klin
long ai bilong mi.”

14

Pasin bilong kamap klin taim sik lepra samting i
pinis

1Bikpela i tokim Moses olsem,

2“Dispela emilo bilong wanem man i gat sik
lepra samting. Taim sik bilong en i pinis, na em 1
laik kamap klin long ai bilong mi, orait ol 1 mas
bringim em i go long pris.

3 Orait pris i mas kisim em i go ausait long kem
na lukim gut skin bilong en. Na sapos sik lepra i
pinis tru,

4 orait pris i mas tokim ol long bringim tupela
pisin i klin long ai bilong mi na i stap laip yet, na
wanpela liklik hap diwai sida, na wanpela
retpela string, na wanpela han bilong diwai
hisop.

5 Na pris i mas tokim ol long kisim wanpela
sospen graun na i go long wanpela liklik hanwara
na pulimapim wara na bringim i kam. Orait
bihain ol i mas kisim wanpela bilong dispela
tupela pisin na holim antap long sospen graun na
kilim i dai na blut bai i go daun long sospen.

6 Na pris i mas kisim narapela pisin na hap
diwai sida na hap retpela string na han bilong
diwai hisop, na putim long wara i gat blut na
kamautim kwiktaim.

14:2: Mt 8.4, Mk 1.44,Lu 5.14,17.14



WOKPRIS 14:7 lvii WOKPRIS 14:12

7Bihain em i mas tromoi liklik blut 7-pela taim
long dispela man ilaik kamap klin long ai bilong
mi. Na pris i mas tokim em olsem, ‘Nau yu klin
pinis long ai bilong God.” Na pris i mas kisim
dispela pisin i stap yet na karim i go ausait long
ples na larim em i flaii go.

8 Na man ilaik kamap klin em i mas wasim klos
na katim olgeta gras long het na long bodi bilong
en, na em i mas waswas. Sapos em i mekim
olsem, bai em i klin long ai bilong mi. Na em i ken
1 go insait long kem, tasol em i mas i stap ausait
long haus sel bilong en inap 7-pela de.

9Nalong de namba 7 em i mas katim olgeta
gras gen long het na long wasket na gras antap
long ai na olgeta arapela gras long bodi bilong en.
Na em i mas wasim klos bilong en na em yet i mas
waswas, na bai em i kamap klin long ai bilong mi.

10“Long de namba 8 em i mas kisim tupela
wanpela krismas. Ol i mas gutpela tru na i no gat
sua samting i bagarapim skin. Na em i mas kisim
3 kilogram gutpela plaua, em i bin tanim
wantaim wel bilong oliv, olsem ofa bilong kukim
wit, na tupela kap wel bilong oliv.

11Na em i mas bringim ol sipsip na plaua
samting i go long haus sel bilong mi, bai wanpela
pris i ken helpim em i kamap klin. Orait na pris i
mas kisim dispela man wantaim ol ofa bilong en i
go long dua bilong haus sel bilong mi, Bikpela.

12Nau pris i mas kisim wanpela bilong dispela
tupela sipsip na em i mas ofaim wantaim wel
bilong oliv olsem ofa bilong mekim i dai asua.
Pastaim em i mas holim ol dispela samting long
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han na mekim i go i kam long ai bilong mi.

13Na bihain pris i mas kilim i dai pikinini
sipsip long dispela ples ol i save kilim ol
bulmakau samting bilong ol ofa bilong rausim
sin, na ol ofa bilong paia i kukim olgeta. Prisi
mas mekim olsem, long wanem, dispela ofa
bilong pinisim asua i wankain olsem ofa bilong
rausim sin. Em i samting bilong mi stret, na mi
God, mi givim long ol pris.

14Bihain pris i mas kisim liklik hap blut bilong
sipsip na putim long hap daunbilo long yau i stap
long han sut bilong man i laik kamap klin, na
long bikpela pinga bilong han sut bilong en, na
long bikpela pinga bilong lek i stap long han sut
bilong dispela man.

15 Na pris i mas kisim liklik wel bilong oliv na
kapsaitim long han kais bilong em yet na holim
dispela wel long han.

16 Na em i mas putim wanpela pinga bilong han
sut long dispela wel na tromoi wel 7-pela taim na
bai mi, Bikpela, mi ken lukim em.

17Bihain pris i mas kisim liklik wel i stap yet
long han bilong en, na putim long blut i stap long
yau bilong man ilaik kamap klin, na putim tu
long blut i stap long bikpela pinga bilong han na
long bikpela pinga bilong lek bilong dispela man.

18 Hap wel i stap yet long han bilong pris em i
mas putim long het bilong dispela man. Long
dispela pasin em i mas mekim man i kamap klin
long ai bilong mi.

19“Dispela i pinis, orait pris i mas ofaim abus
bilong ofa bilong rausim sin na bai man i kamap
klinpela long ai bilong mi. Na bihain em i mas
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kilim abus bilong mekim ofa bilong paia i kukim
olgeta.

20 Na em i mas ofaim dispela abus wantaim ofa
bilong kukim wit long alta. Long dispela pasin
pris i mas mekim ofa bilong rausim sin bilong
dispela man, na bai man i kamap klin tru long ai
bilong mi.

21“Sapos man irabis na i no gat mani bilong
baim ol samting bilong mekim ofa bilong mekim
em i kamap klin, orait em i ken kisim wanpela
bilong pinisim asua b1long en. Na bihain bai pris
imas holim long han na mekim i go i kam long ai
bilong mi. Na dispela man i mas kisim wanpela
kilogram gutpela plaua tasol, na tanim wantaim
wel bilong oliv bilong mekim ofa bilong kukim
wit. Na em i mas bringim tupela kap wel bilong

ohv 1 kam wantaim.
22Na em i mas bringim tupela bilong dispela

kain pisin ol i kolim balus, bilong mekim ofa,
long wanem, em i no inap baim planti sipsip.
Wanpela balus i bilong ofa bilong rausim sin na
wanpela i bilong ofa bilong paia i kukim olgeta.

23Long de ol i wok long mekim em i kamap
klin, em i mas bringim dispela abus samting i go
long pris long dua bilong haus sel bilong mi,
Bikpela, na bai mi lukim.

24 Qrait pris i mas kisim dispela sipsip na wel
bilong oliv, na holim long han na mekimigoi
kam long ai bilong mi.
bilong mekim ofa bllong pinisim asua. Na em i
mas kisim liklik hap blut bilong ofa na putim
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long yau istap long han sut bilong man i laik
kamap klin, na long bikpela pinga bilong han sut
bilong en na long bikpela pinga bilong lek i stap
long han sut bilong dispela man.

26 Na pris i mas kisim liklik wel bilong oliv na
kapsaitim long han kais bilong em yet na holim
wel long han.

27Na em i mas putim wanpela pinga bilong han
sut long dispela wel na tromoi wel 7-pela taim na
bai mi Bikpela, mi lukim.

28 Bihain pris i mas putim liklik wel long ol
dispela ples pastaim em i putim liklik blut long
en. Em i mas putim long yau i stap long han sut
bilong dispela man, na long bikpela pinga bilong
han sut na long bikpela pinga bilong lek i stap
long han sut bilong en.

29 Olgeta wel i stap yet long han, em pris i mas
putim long het bilong man i laik kamap klin, na
long dispela pasin pris bai i mekim ofa bilong
rausim sin bilong dispela man.

30 Na pris i mas kisim dispela tupela balus man
1 bin bringim, bilong mekim ofa.

31Em i mas ofaim wanpela balus olsem ofa
bilong rausim sin na arapela olsem ofa bilong
paia i kukim olgeta. Na em i mas mekim ofa
bilong kukim wit wantaim ofa bilong dispela
tupela balus. Long dispela pasin pris i mas
mekim ofa bilong rausim sin bilong dispela man i
laik kamap klin long ai bilong mi.

32 Dispela lo i bilong man sik lepra bilong en i
orait pinis, tasol mani bilong en i sot na emino
inap long baim olgeta samting lo i tok em i mas
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bringim bilong mekim ofa na bai em i kamap klin
long ai bilong mi.”

Samting i kamap long haus bilong mekim haus i
bagarap

33Bikpela i tokim Moses wantaim Aron olsem,

34“Bihain bai yupela i go i stap long kantri
Kenan, dispela ples mi laik givim yupela, na bai
em i stap graun bilong yupela oltaim. Na taim
yupela i stap pinis long Kenan, ating bai mi
mekim wanpela samting olsem lepra i kamap
long sampela haus bilong mekim haus i bagarap.

35 Orait papa bilong haus i gat dispela samting,
em imasigo long pris na toksave long em olsem,
‘Mi lukim wanpela samting olsem lepra i kamap
long haus bilong mi nailaik mekim haus bilong
miibagarap.’

36 Pris i harim olsem, orait em i mas tokim man
long kisim olgeta samting i stap insait long haus
na karim i go ausait. Sapos man i no mekim
olsem, bai pris i kam na tokim em olsem, ‘Olgeta
dispela samting long haus i nogut long ai bilong
God na i tambu long yu.’ Tasol sapos man i kisim
olgeta samting i go ausait pinis, orait bai pris i
ken i go insait na lukim haus.

37Em i mas glasim gut dispela samting i mekim
banis bilong haus i kamap nogut. Na sapos em i
lukim sampela grinpela na retpela samting i
mekim ol liklik hul i kamap nabaut long banis, na
em i ting dispela samting i go insait tru long
banis,

38 grait pris i mas i go ausait na i tok, ‘Dispela
hausitambu inap 7-pela de.’
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39Na long de namba 7 pris i mas i kam bek na
lukim haus gen. Na sapos dispela samting i
kamap bikpela pinis long banis,

40 orait pris i mas tokim ol long rausim ol ston i
gat dispela samting nogut, na tromoii go long
ples ausait long taun ol i save go long en bilong
tromoi ol samting i no klin long ai bilong mi.

41 0l i mekim pinis, orait ol i mas rausim simen
i karamapim ol ston long olgeta banis insait long
haus. Na ol i mas karim i go ausait long taun na
tromoi long dispela ples tasol.

42Na ol i mas kisim ol nupela ston na senisim ol
ston pastaim ol i bin rausim, na wokim dispela
hap banis gen. Na ol i mas kisim nupela simen na
karamapim olgeta banis.

43 “Sapos dispela samting olsem lepra i kamap
gen long banis, bihain long ol i mekim dispela
wok,

44 grait pris i mas i go bek long haus na lukim
gut. Na sapos dispela samting i kamap bikpela na
ilaik mekim haus i bagarap, orait dispela haus i
nogut pinis long ai bilong mi.

45 Olsem na ol i mas brukim dispela haus na
rausim olgeta ston na diwai na simen. Na ol i mas
karim i go ausait long taun, long wanpela ples ol i
save go long en bilong tromoi ol samting i no klin
long ai bilong mi.

46 “Sapos wanpela man i go insait long dispela
haus taim haus i tambu, bai man i kamap doti
long ai bilong mi, na em baiistap olsem inap san
igodaun.

47Na sapos wanpela man i kaikai o slip long
dispela haus, orait em i mas wasim klos bilong en.
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48 “Tasol taim pris i kam lukim haus, orait
sapos em i lukim banis i gutpela, na dispela
samting i no kamap gen, em i mas tokim ol olsem,
‘Dispela haus i klin long ai bilong God.” Long
wanem, dispela samting olsem lepra bilong
mekim haus i bagarap, em ino moa i stap.

49 Pasin bilong mekim haus i kamap klin long
ai bilong miiolsem. Pris i mas kisim tupela pisin
na liklik hap diwai sida na wanpela hap retpela
string na wanpela han bilong diwai hisop.

50 Na ol i mas kisim sospen graun i go long
wanpela liklik hanwara na pulimapim wara na
bringim i kam. Na pris i mas kisim wanpela pisin
na holim antap long sospen na kilim i dai na blut
baiigo daun long sospen.

51Bihain em i mas kisim dispela hap diwai sida
na han bilong dispela diwai hisop na retpela
string na arapela pisin i stap yet, na putim long
wara 1 gat blut na kamautim kwiktaim. Na em i
mas tromoi wara i gat blut long haus inap 7-pela
taim.

52Pris i mas mekim olsem na bai haus i kamap
klin long ai bilong mi.

53Na em i mas lusim dispela pisin i stap yet na
larim em i flai i go ausait long taun long ples
kunai. Dispela em i pasin bilong pinisim doti
bilong haus na bai haus i kamap klin gen long ai
bilong mi.

>4-56 “Ol dispela lo i tok long manmeri i gat sik
lepra samting na long manmerii gat kaskas na
sua na buk na mak i kamap long skin, na long ol
samting i save mekim klos na haus i bagarap.



WOKPRIS 14:57 Ixiv WOKPRIS 15:8

570l dispela lo i save soim yupela wanem
samting i klin na i no klin long ai bilong mi.”

15

Lo bilong sampela kain doti i save kamap long bodi

1Bikpela i tokim Moses wantaim Aron olsem,

2“Yu mas tokim ol man bilong Israel, sapos
wanpela man i gat susu i kamap long kok bilong
en, dispela susu i mekim em i doti long ai bilong

mi.
3Sapos dispela susu i olsem wara i kamap long

maus bilong kok, o sapos dispela samting i strong
na i pasim rot bilong pispis, orait dispela man i
dotilong ai bilong mi.

4Qlgeta bet em i save sindaun na slip long en
baiikamap doti. Na olgeta sia em i save sindaun
long en baii kamap doti.

>-6 Wanem man i putim han long bet bilong
dispela man o i sindaun long sia samting dispela
man i bin sindaun long en, orait em i mas wasim
klos bilong em yet na i go waswas, tasol bai em i
stap doti inap long apinun tru.

7Na wanem man o meri i putim han long skin
bilong man i gat dispela kain sik, em i mas wasim
klos bilong em yet na i go waswas, na baiem i
stap doti inap sanigo daun.

8 Sapos dispela man i gat dispela sik em i
spetim wanpela man i klin long ai bilong mi, bai
dispela arapela man tu i kamap doti, na em i mas
wasim klos bilong em yet na i go waswas, na bai
em i stap dotiinap sanigo daun.
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9Sapos man i gat dispela sik em i sindaun long
satel bilong hos samting, orait dispela samting
baiikamap doti.

10 Na sapos wanpela man i putim han tasol long
satel dispela man i bin sindaun long en, em tu bai
i kamap doti na baiistap olsem inap sanigo
daun. Na sapos wanpela man i karim dispela
samting i go, bihain long man i sindaun long en,
orait em i mas wasim klos na i go waswas, na bai
em i stap dotiinap san i go daun.

11 Sapos man i gat dispela sik, em i no bin
wasim han pastaim na em i putim han long
narapela man, orait dispela narapela man i mas
wasim klos bilong en na i go waswas, na bai em i
stap dotiinap sanigo daun.

12Na sapos man i gat dispela sik, em i putim
han long wanpela sospen graun, orait ol i mas
brukim dispela sospen. Na sapos em i putim han
long wanpela dis ol i wokim long diwai, orait ol i
mas wasim gut dispela dis.

13“Sapos sik bilong dispela man i orait gen,
orait em imasistap 7-pela de pastaim na bai em i
kamap klin. Orait em i mas wasim klos bilong en,
naigo waswas long wanpela wara, na bai em i
kamap klin long ai bilong mi.

14Nalong de dispela wik i pinis em i mas
bringim tupela bilong dispela kain pisin ol i
kolim balus, na i go sanap long ai bilong mi,
Bikpela, long dua bilong haus sel bilong mi na
givim dispela tupela balus long pris.

15 Na pris i mas ofaim wanpela balus olsem ofa
bilong rausim sin na ofaim narapela olsem ofa
bilong paia i kukim olgeta. Long dispela pasin em
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imas helpim dispela man, sik bilong en i pinis, na
man baiikamap klin long ai bilong mi.

16“Sapos wanpela man i slip na wara i kamap
nating long kok bilong en, orait em i kamap doti
na em i mas wasim bodi bilong en olgeta, na bai
em istap dotiinap sanigo daun.

17Sapos dispela wara i pundaun long klos o
laplap o wanpela samting ol i wokim long skin
bilong bulmakau samting, bai ol dispela samting
i kamap doti na em i mas wasim, na bai dispela
samting i stap dotiinap san i go daun.

18 Sapos man i pilai wantaim meri bai tupela i
kamap doti. Na taim tupela i pilai pinis, orait
tupela i mas i go waswas, na bai tupela i stap doti
inap sanigo daun.

19 “Taim wanpela meri i kisim sik mun, em bai i
kamap doti na i stap olsem inap 7-pela de. Man o
meriiputim han long em, bai oli kamap dotina1i
stap olsem inap long apinun tru.

20 Olgeta bet dispela meriislip long en na
olgeta samting em i sindaun long en, bai i kamap

doti.
21-22Wanem man o merii putim han long bet o

long ol samting em i bin sindaun long en, em bai i
kamap doti. Na em i mas wasim klos bilong em
yet na i go waswas, na bai em i stap dotiinap san
igodaun.

23 Maski em i sitbet 0 wanem samting dispela
meriibin sindaun long en, sapos man o merii
putim han long en, em bai i kamap doti inap long
apinun tru.

24 Na sapos wanpela man i pilai wantaim meri
taim mun i lukim em, orait bai man i kisim doti
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bilong dispela meri, na man bai i stap doti inap
7-pela de. Na wanem bet man i slip long en bai i
kamap doti.

25“Sapos meri i karim blut long sampela de
long taim mun i no lukim em, o sapos em i skruim
taim bilong sik mun na karim blut long sampela
de moa, orait em bai i stap doti inap long blut i
drai olgeta. I olsem pasin bilong sik mun tasol.

26 Maski em i slip long wanem bet na i sindaun
long wanem sia samting long dispela taim,
dispela bet samting bai i kamap doti.

27 Sapos wanpela man o merii putim han long
dispela samting, bai em i kamap doti. Na em i
mas wasim klos bilong en na i go waswas. Na em
baiistap doti inap sanigo daun.

28 Taim blut bilong meri i drai, em i mas i stap
7-pela de na bai em i kamap klin long ai bilong

L.

29Long de dispela wik i pinis em i mas kisim
tupela bilong dispela kain pisin ol i kolim balus,
na karim i go long dua bilong haus sel bilong mi
na givim long pris.

30 Na pris i mas ofaim wanpela balus olsem ofa
bilong rausim sin na narapela olsem ofa bilong
paia i kukim olgeta. Long dispela pasin em bai i
mekim meriikamap klin long ai bilong mi.

31“Yutupela i mas givim strongpela tok long ol
Israel long ol i mas lukaut gut long taim ol i stap
doti long ai bilong mi. Haus sel bilong mi i stap
namel long ol, na sapos ol i gat doti, orait ol i no
ken i go insaitlong en. Nogut ol i mekim haus sel i
kamap doti. Sapos ol i mekim haus sel i kamap
doti, bai mi kilim ol i dai.”
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320l dispelalo i tok long man i gat waitpela
blut i kamap long kok na wara i kamap nating
long kok, na dispela samting i save mekim em i
kamap doti.

33Naitoklong merilong taim bilong sik mun,
na long man o merii gat waitpela blut i kamap
long samting bilong en, na long man i pilai
wantaim meriino Klin.

God i makim Bikpela De
Bilong God I Rausim Sin Bilong Ol
Manmeri

(Sapta 16)

16

Hetpris i mas mekim ofa bilong rausim sin bilong
ol manmeri

1Bipo tupela pikinini man bilong Aron i bin i
go mekim ofa long Bikpela long taim em i no bin
tokim tupela long mekim ofa, na em i bin kilim
tupela i dai. Bihain long dispela Bikpela i tokim
Moses olsem,

2“Yu tokim brata bilong yu Aron, oltaim em i
no ken i go insait long Rum Tambu Tru baksait
long bikpela laplap. Tasol long taim mi yet
makim, em i ken i go insait. Long wanem, mi save
stap insait long wanpela klaut na mi kamap ples
klia antap long ples bilong lusim sin antap long
Bokis Kontrak. Sapos em i go insait nating long
dispela rum, mi bai kilim em i dai.

3Taim Aronigo insait long dispela Rum
Tambu Tru, pastaim em i mas kisim wanpela

16:2: Hi6.19 16:3: Hi9.7
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yangpela bulmakau man bilong mekim ofa
bilong rausim sin, na em i mas kisim wanpela
sipsip man bilong ofa bilong paia i kukim olgeta.

4“Na em i mas putim narakain klos pris olsem.
Em i mas putim longpela klos na sotpela trausis
na raunim hap laplap long bel bilong en olsem let
na raunim wanpela hap laplap long het olsem
hat, na pasim. Ol dispela klos 1 mas waitpela
tasol. Mi yet mi makim ol dispela klos bilong ol
pris. Aron i mas waswas pastaim na bihain em i
mas putim ol dispela samting.

5“0l manmeri bilong Israel i mas kisim tupela
meme man bilong mekim ofa bilong rausim sin,
na wanpela sipsip man bilong ofa bilong paia i
kukim olgeta, na givim long Aron.

6Na Aron i mas ofaim dispela bulmakau man
em yet i bin bringim olsem ofa bilong rausim sin
bilong em yet na sin bilong ol famili bilong en.

7Bihain em i mas kisim dispela tupela meme
man na bringim tupela i go sanap long dua bilong
haus sel bilong mi na bai mi Bikpela, mi lukim.

8 Na em i mas kisim tupela ston, wanpela i gat
tok olsem, ‘Em bilong Bikpela,” na narapela i gat

tok olsem, ‘Em bilong Asasel.”™ Em i mas haitim
tupela ston na kamautim wan wan na makim
wanpela meme i bilong mi Bikpela yet, na
wanpela i bilong Asasel.

16:5: Wkp 9.7, Hi 5.1-3, 7.27-28, 9.7 * 16:8: Dispela tok Hibru
ino klia tumas. Sampela man i ting Asasel em i nem bilong Satan
o wanpela spirit nogut. Na sampela i ting em i wanpela ples nogut
long ples drai, na sampela i ting mining bilong en i olsem, “Salim i
go long wanpela hap.”
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9Na Aron i mas kisim dispela meme em i bin
makim bilong mi na ofaim olsem ofa bilong
rausim sin bilong ol manmeri.

10 Tasol em i no ken kilim dispela meme em i
makim bilong Asasel. Nogat. Aron i mas kisim i
kam long ai bilong mi. Na em i mas salimi go
long Asasel long plesino gat man, olsem na bai
meme i karim sin bilong ol manmeri i go pinis.

11“Long taim Aron i laik mekim ol dispela ofa
bilong rausim sin, em i mas bihainim dispela
pasin. Pastaim em i mas kisim dispela bulmakau
na bringim i kam na kilim i dai bilong mekim ofa
bilong rausim sin bilong em yet na bilong ol
famili bilong en.

1213 Bjhain em i mas kisim wanpela sospen ain
naigo long alta na pulimapim hap paia long
sospen na karim i go long Rum Tambu Tru. Na
em i mas pulimapim tupela han long paura
bilong kamapim smok i gat gutpela smel, na
kisim i go na putim long dispela paia, na bai mi
lukim. Na smok bilong dispela paura bai i
karamapim ples bilong lusim sin long Bokis
Kontrak. Olsem bai Aron i no inap lukim dispela
ples bilong lusim sin. Nogut em i lukim na bai mi
kilim em i dai.

14Na em i mas kisim hap blut bilong dispela
bulmakau na putim pinga long blut na tromoi
blut antap long ples bilong lusim sin. Na em i mas
kisim hap blut gen long pinga na tromoi blut
7-pela taim long pes bilong Bokis Kontrak.

15“Bihain em i mas kilim i dai dispela meme
bilong ofa bilong rausim sin bilong ol manmeri.

16:15: Hi9.12
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Na em i mas karim blut bilong meme i go insait
long haus sel long Rum Tambu Tru, na tromoi
liklik hap i go long ples bilong lusim sin. Na em 1
mas tromoi liklik hap i go long pes bilong Bokis
Kontrak, olsem em i bin mekim long blut bilong
bulmakau.

16 Long dispela pasin bai em i mekim dispela
Rum Tambu Tru i kamap klin long ai bilong mi.
Long wanem, ol manmeri bilong Israel i bin
bikhet na sakim tok bilong mi na mekim planti
sin, na dispela pasin i mekim Rum Tambu Tru i
kamap doti. Haus sel bilong mi i stap namel long
ol Israel, na pasin nogut bilong ol i save mekim
olgeta samting bilong haus sel i kamap doti long
ai bilong mi. Olsem na Aron i mas kisim liklik
blut na mekim wankain pasin long haus sel
olsem em i bin mekim long Rum Tambu Tru, na
bai haus sel i ken kamap klin gen.

17 Aron i mas mekim dispela ofa bilong rausim
sin bilong em yet na bilong ol famili bilong en na
bilong olgeta manmeri bilong Israel. Taim em i
go insait long Rum Tambu Tru, i no gat wanpela
man i ken i go insait long haus sel bilong mi inap
Aron ikam ausait gen. I tambu tru.

18-19 Bihain em i mas lusim Rum Tambu Tru na
go ausait, naigo long dispela alta ol i save mekim
ofa bilong paia i kukim olgeta long en. Sin bilong
ol Israel i save mekim dispela alta i kamap doti
long ai bilong mi. Olsem na Aron i mas mekim
alta i kamap klin. Em i mas kisim liklik hap blut
bilong dispela bulmakau na meme na penim
olgeta hap bilong ol kom i sanap long 4-pela kona
bilong alta. Na em i mas putim pinga long blut na
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tromoi blut 7-pela taim long alta. Long dispela
pasin bai em i mekim dispela alta i kamap klin,
na larim alta i stap long wok bilong mi wanpela
tasol.”

Meme i karim sin bilong ol Israel i go pinis

20 Bikpela i tok moa olsem, “Taim Aron i
pinisim pinis dispela wok bilong mekim Rum
Tambu Tru na olgeta hap bilong haus sel na alta i
kamap klin, orait em i mas kisim dispela meme
em i bin makim bilong Asasel na bringim i kam
long mi.

21Dispela meme i stap laip yet na Aron i mas
putim tupela han long het bilong meme na Aron i
mas autim olgeta pasin nogut na olgeta sin na
olgeta bikhet pasin bilong ol manmeri bilong
Israel. Long dispela pasin em i putim olgeta
dispela sin long het bilong meme. Bihain em i
mas givim meme long wanpela man em i makim
pinis, na dispela man i mas kisim meme i go long
ples drai nating, na lusim em long dispela hap.
22Na dispela meme bai i karim olgeta sin bilong
ol Israel i go long wanpela hap i no gat man.

23“Dispela wok i pinis, orait Aronimasigo
insait long haus sel bilong mi, na lusim dispela
klos pris em i bin putim taim em i go insait long
Rum Tambu Tru. Na em i mas larim dispela klos i
stap insait long haus sel.

24Na em i mas go waswas insait long banis
bilong haus sel, na bai em i go insait long haus sel
gen na putim klos na bilas bilong hetpris. Bihain
em i mas kam ausait, na mekim tupela ofa bilong

16:23: Ese 44.19
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paia i kukim olgeta, wanpela bilong em yet na
wanpela bilong olgeta manmeri. Dispela ofa i
bilong rausim ol sin bilong em yet na bilong ol

manmeri. . o .
25Na em i mas kukim gris bilong abus em i bin

ofaim bilong rausim sin bilong ol.

26 Dispela man i bin kisim meme i go long ples
drai na lusim i go, em i mas wasim klos na wasim
bodi bilong em pastaim, na bihain em i ken i kam
bek insait long kem.

27Na ol imas kisim dispela bulmakau na
meme bilong ofa bilong rausim sin, em pastaim
pris i bin kisim blut bilong tupela i go insait long
Rum Tambu Tru bilong tekewe sin bilong em yet
na bilong ol manmeri. Na ol i mas karim dispela
tupela abus i go ausait long kem na kukim tupela
long paia inap sit bilong paia tasol i stap. Na
wanpela man i mas kukim skin na mit na pekpek
baii pinis tru.

28 Bihain dispela man i mas wasim klos na
wasim bodi bilong en na bai em i ken i kam bek
long kem.”

Pasin ol manmerii mas mekim long Bikpela De
Bilong God I Rausim Sin Bilong Ol

29 Bikpela itok moa olsem, “Yupela i mas
bihainim dispela lo oltaim. Long de namba 10
bilong namba 7 mun, yupela olgeta Israel
wantaim ol manmeri bilong ol arapela lain i stap
wantaim yupela, yupela i mas tambu long kaikai
na long olgeta samting bilong amamas, na yupela
imas lusim wok na yupela i mas malolo.

16:27: Hi 13.11 16:29: Wkp 23.26-32, Nam 29.7-11
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30 Long wanem, long dispela de tasol bai pris i
mekim ol ofa bilong rausim sin bilong yupela, na
bai yupela i kamap klin long ai bilong mi.

31Dispela de em i bikpela de bilong mi stret. Na
yupela i mas tambuim olgeta samting bilong
amamas long dispela de na yupela i mas malolo.
Yupela i no ken wok. I tambu tru. Na yupela i
mas bihainim dispela lo oltaim.

32 Husat pris yupela i bin makim bilong kisim
ples bilong papa na kamap hetpris, em tasol i
mas mekim dispela wok bilong rausim sin bilong
ol manmeri. Pastaim pris i mas putim ol waitpela
klos pris long bodi bilong em yet.

33Na bihain em i mas mekim ofa bilong rausim
sin, bai Rum Tambu Tru na olgeta hap bilong
haus sel na alta na ol pris na olgeta manmeri
bilong Israel i ken kamap klin long ai bilong mi.

340l1imas bihainim dispela lo oltaim oltaim.
Hetpris i mas mekim ol dispela ofa wanpela taim
long olgeta yia, bilong rausim sin bilong ol
manmeri bilong Israel, na mekim ol i klin long ai
bilong mi.”

Bikpela i givim dispela tok long Moses na
Moses i bihainim olgeta.

Gutpela pasin God i tok ol Israel 1
mas bihainim

(Sapta 17-27)

17

Wanpela ples tasol bilong mekim ol ofa
1Bikpela i tokim Moses
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2]ong givim tok long Aron na ol pikinini man
bilong en na olgeta manmeri bilong Israel.
Bikpela i tok olsem, “Mi givim ol dispela lo long
yupela.

3Sapos yupela man bilong Israel i laik kaikai
abus na yupela i kisim wanpela bulmakau o
sipsip o meme na kilim i dai insait long kem o
ausait long kem,

4orait yupela i mas bringim i kam long dua
bilong haus sel bilong mi na givim long mi olsem
ofa, na bihain yupela i ken kisim na kaikai. Sapos
yupela i kilim abus na yupela i no ofaim long mi,
orait dispela i olsem yupela i kilim man i dai na
yupelaigat asua long ai bilong mi. Olsem na mi
bai rausim yupela long lain manmeri bilong mi.

5 As bilong dispela tok i olsem. Bipo yupela ol

Israel i save kilim ol abus na mekim ofa ausait
long kem, tasol nau yupela i mas bringim ol abus

i go long pris long dua bilong haus sel bilong mi
na mekim ofa bilong kamap wanbel wantaim mi.

6 Na bai pris i kisim blut bilong abus na tromoi
long ol banis bilong alta i stap klostu long dua
bilong haus sel. Na em bai i kukim gris bilong ofa
long alta na bai mi Bikpela, mi smelim na mi
laikim tumas na mi belgut long en.

7Yupela Israel i no ken wok moa long ofaim ol

abus long ol masalai.™ Yupela i bin mekim olsem,
na yupela i bin lusim mi na paul wantaim ol
giaman god. Oltaim lain bilong yupela i mas
bringim abus i kam long haus sel bilong mi olsem

17:7: Lo 31.16, 32.17, 2 Sto 11.15, Sng 106.37, 1 Ko 10.20 * 177
Sampela man i ting dispela i tok long wanpela kain masalai i luk
olsem meme.
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ofa.
8-9“Na yu mas tokim ol olsem, sapos wanpela

man bilong yupela Israel o man bilong narapela
lain i stap wantaim yupela, em i laik mekim ofa
bilong paia i kukim olgeta o em i laik mekim
narapela kain ofa long mi, orait em i mas bringim
abusikam long dua bilong haus sel na mekim
ofa. Sapos nogat, bai mi Bikpela, mi rausim em
long lain manmeri bilong mi.

Blut tasol inap rausim sin, olsem na i tambu long
kaikai blut

10“Taim yupela i kilim abus, yupela i mas
katim nek bilong en na larim olgeta blutiranigo
daun. Na sapos wanpela man bilong yupela
Israel o wanpela man bilong narapela lain i stap
wantaim yupela i kaikai miti gat blut i stap yet
long en, bai mi Bikpela, mi birua long em na
rausim em long lain manmeri bilong mi.

11 Blut isave givim laip long olgeta man na
animal. Olsem na mi tokim yupela olsem. Pris i
mas kapsaitim blut bilong ofa long alta, bilong
rausim ol sin bilong yupela manmeri. Blut tasol i
as bilong laip, na blut tasol i save rausim sin
bilong yupela ol manmeri.

12 Olsem na mi tokim yupela Israel, i no gat
wanpela bilong yupela o bilong ol arapela lain i
stap wantaim yupela i ken kaikai mit i gat bluti
stap yet long en. I tambu tru.

13“Sapos wanpela man bilong yupela Israel o
wanpela man bilong narapela lain em i go
painim abus, na em i sutim wanpela wel meme

17:10: Stt 9.4, Wkp 7.26-27,19.26, Lo 12.16, 12.23, 15.23 17:11:
Hi9.22
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samting o wanpela pisin mino bin tambuim
yupela long kaikai, orait em i mas kapsaitim blut
bilong dispela samting na karamapim dispela
blut long graun.

14TLong wanem, laip bilong olgeta man na
animal i stap long blut bilong en. Na long dispela
as tasol mi tokim yupela ol manmeri bilong Israel
long yupela i no ken kaikai miti gat bluti stap yet
long en. Na man i kaikai mit i gat blut, bai mi
rausim em long lain manmeri bilong mi.

15“QOlsem na sapos wanpela abus i dai nating o
wanpela wel abus i kilim dispela abus i dai, na
bihain wanpela man o meri bilong yupela yet o
bilong narapela lain i kaikai mit bilong dispela
abus, orait em bai i kamap doti long ai bilong mi.
Olsem na em i mas wasim klos bilong en, na em
yet i mas waswas, na bai em i stap doti inap san i

go daun. San i go daun pinis, orait bai em i klin
gen.

16 Sapos em i no wasim klos na wasim bodi, em
iasua bilong em yet, na em i mas karim hevi
bilong pasin bilong en.”

18

Man na meriitambu long maritim ol wanblut

1Bikpela i tokim Moses

2]ong givim tok bilong em long ol Israel. Em i
tok olsem, “Mi Bikpela, mi God bilong yupela.

31tru, yupelaibinistap long Isip, tasol yupela i
no ken bihainim pasin bilong ol Isip. Na nau mi
laik bringim yupela i go long Kenan, tasol yupela
ino ken bihainim pasin bilong ol Kenan. Na
yupela i no ken bihainim ol lo bilong ol.
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4Harim. Yupela i mas bihainim ol lo bilong mi
wanpela tasol na mekim olgeta samting mi tokim
yupela long mekim. Mi Bikpela, mi God bilong
yupela na mi givim yupela dispela tok.

>Yupela imas bihainim olgeta pasin mi laikim
na olgeta lo mi givim yupela. Sapos yupela i
mekim olsem bai yupela i stap laip. Mi Bikpela,
mi God bilong yupela, mi tok olsem.

6“Mi Bikpela, mi tok olsem. Yu no ken maritim
wanpela meri bilong lain famili bilong yu na yu
no ken aigris na pilai wantaim em. Dispela kain
pasin i tambu tru.

7Yu no ken pilai wantaim mama tru bilong yu.
Sapos yu mekim olsem, bai yu semim tru papa
bilong yu. I tambu long yu long pilai wantaim
mama bilong yu.

8Yu no ken pilai wantaim narapela meri
bilong papa bilong yu. Sapos yu mekim olsem,
bai yu mekim papa i sem nogut tru.

9Yu no ken pilai wantaim susa tru bilong yu, o
arapela pikinini meri bilong papa o mama bilong
yu. Sapos mama i karim long haus bilong papa o
em i karim long narapela haus, maski, em i susa
bilong yu na yu no ken pilai wantaim em.

10Yu no ken pilai wantaim pikinini meri bilong
pikinini bilong yu. Dispela pasin baii mekim yu i
sem nogut tru.

11Yu no ken pilai wantaim pikinini meri bilong
narapela meri bilong papa bilong yu. Em i
pikinini bilong papa bilong yu, olsem na em i

18:5: Neh 9.29, Ese 18.9, 20.11-13, Lu 10.28, Ro 10.5, Ga 3.12
18:8: Wkp 20.11, Lo 22.30, 27.20  18:9: Wkp 20.17, Lo 27.22
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susa bilong yu. I tambu long maritim em.

12Yu no ken pilai wantaim susa bilong papa
bilong yu, long wanem, em i wanblut bilong
papa.

13Na yu no ken pilai wantaim susa bilong
mama bilong yu, long wanem, em i wanblut
bilong mama.

14Yu no ken pilai wantaim meri bilong
smolpapa bilong yu, long wanem, dispela meri
em i smolmama bilong yu. Sapos yu slip wantaim
em, bai yu mekim smolpapa i sem nogut tru.

15Yu no ken pilai wantaim meri bilong pikinini
man bilong yu. Long wanem, em i no meri bilong
yu, na i tambu long pilai wantaim em.

16 Yu no ken pilai wantaim meri bilong brata
bilong yu. Sapos yu slip wantaim em, bai yu
mekim brata i sem nogut tru.

17Sapos yu maritim wanpela meri na meri i
gat pikinini meri pinis long narapela man, orait
yu no ken maritim dispela pikinini o pikinini
meri bilong en. Na yu no ken maritim pikinini
meri bilong pikinini man bilong meri bilong yu.

“Long wanem, ol dispela meri i wanblut bilong
meri bilong yu. Na sapos yu trabel long ol, bai yu
mekim pasin i gat bikpela sem.

18 Yu no ken maritim susa bilong meri bilong
yu, taim meri bilong yu i stap laip. Nogut yu
mekim tupela i kros. Dispela pasin i no stret.

19“Yu no ken pilai wantaim meri i gat sik mun,
long wanem, long dispela taim em i no klin.

18:12: Wkp 20.19-20 18:15: Wkp 20.12 18:16: Wkp 20.21
18:17: Wkp 20.14, Lo 27.23 18:19: Wkp 20.18
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20Yu no ken pilai wantaim meri bilong wantok
bilong yu. Sapos yu mekim olsem, bai yu kamap
dotilong ai bilong mi.

21“Harim. Mi Bikpela bilong yupela na mi
tambuim yupela strong long kilim pikinini bilong
yupela na kukim long paia bilong mekim ofa long
giaman god Molek. Nogut yupela i daunim nem
bilong mi, God bilong yupela.

22“Wanpela man bilong yupela i no ken
goapim narapela man. Dispela pasin i nogut tru,
na mino laik tru long en.

23Yupela man ino ken goapim wanpela
animal meri na yupela meriino ken larim
wanpela animal i goapim yupela. Dispela pasin
baiimekim yupela i kamap doti long ai bilong
mi. Dispela pasin i samting nogut tru.

24“Yupela i no ken mekim ol dispela pasin
nogut. Sapos yupela i mekim, bai yupela i kamap
dotilong ai bilong mi. Ol haiden i stap long graun
Kenan, ol i bin mekim ol dispela pasin nogut na
ol i kamap doti pinis. Na nau mi wok long rausim
ol, bilong yupela i ken kisim graun bilong ol.

25 Pasin nogut bilong ol i bin mekim dispela
graun i kamap doti. Olsem na mi mekim save
long graun bilong ol, na graun i laik trautim ol
dispela haiden man bai ol i no stap long graun

Kenan moa. . o .
26 Tasol yupela i mas bihainim dispela olgeta lo

mi bin givim yupela. Yupela manmeri bilong
Israel na ol arapela lain i stap wantaim yupela i
no ken mekim pasin bilong ol haiden, long

18:20: Wkp 20.10 18:21: Wkp 20.1-5 18:22: Wkp 20.13
18:23: Kis 22.19, Wkp 20.15-16, Lo 27.21
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wanem, dispela pasin i sting moa yet na mino
laikim tru. ) ) ]
27Yupela i save, ol haiden i stap pastaim long

dispela graun, ol i bin mekim ol dispela stingpela
pasin. Olsem na graun i doti long ai bilong mi.

28 Nogut yupela i mekim olsem. Sapos yupela i
mekim, bai graun yet i rausim yupela olsem
graun i bin rausim ol haiden i stap paslain long
yupela.

29 Na wanem man o meri bilong yupela Israel i
mekim ol dispela samting nogut, bai mi rausim
em long lain manmeri bilong mi.”

30Bikpela i tok olsem, “Yupela i mas bihainim
dispela tok mi givim yupela. Yupela i no ken
bihainim olkain stingpela pasin bilong ol
manmeri i stap paslain long yupela long dispela
graun. Nogut yupela i mekim olsem na bai
yupela i kamap doti long ai bilong mi. Harim. Mi
Bikpela, mi God bilong yupela, mi tok pinis.”

19

Olkain pasin God i laikim ol Israel i bihainim

1Bikpela i tokim Moses long

2tokim ol manmeri bilong Israel olsem,
“Yupela i mas i stap holi na bihainim ol gutpela
stretpela pasin mi save laikim. Long wanem, mi
God, Bikpela bilong yupela, mi holi na pasin
bilong mi em i gutpela na stretpela olgeta.

3Yupela wan wan i mas aninit long papamama
bilong yupela na bihainim tok bilong ol. Na
yupela i no ken wok long de Sabat. Yupela i mas

19:2: Wkp 11.44-45,1Pi1.16  19:3: Kis 20.8,20.12,L0 5.12,5.16



WOKPRIS 19:4 Ixxxii WOKPRIS 19:9

malolo tasol. Mi Bikpela, mi God bilong yupela,
mi tok pinis.

4“Yupela ino ken lusim mi na mekim lotu long
ol giaman god. Na yupela i no ken wokim ol god
nating long ain samting na lotu long ol. I tambu
tru. Mi Bikpela, mi God bilong yupela, mi tok
pinis.

> “Taim yupela i mekim ofa bilong kamap
wanbel wantaim mi, yupela i mas bihainim lo mi
bin givim yupela, bilong mekim dispela ofa.
Sapos yupela i mekim olsem, bai mi laikim ofa
bilong yupela.

6 Yupela i mas kaikai mit bilong ofa long de
yupela i kilim abus o long de bihain. Saposi gat
hap mit i stap yet long de namba 3, orait yupela i
ntlas kukim long paia inap sit bilong paia tasol i
stap.

7Na sapos wanpela man i kaikai dispela abus
long de namba 3, orait dispela pasin i nogut long
ai bilong mi, na bai mi no laikim dispela ofa.

8 Wanem man i kaikai dispela abus long de
namba 3, em i mekim nogut long samting ol i
givim long mi yet, na em i gat asua long rong
bilong en. Olsem na bai mi rausim em long lain
manmeri bilong mi.

9“Long taim yupela i katim kaikai i mau long
gaden bilong yupela, yupela i no ken katim
kaikaiisanap long arere tru bilong gaden. Na
taim yupela i katim kaikai namel long gaden,
sapos yupela i abrusim sampela, orait yupela i no
ken i go bek na kisim. Larim i stap tasol.

19:4: Kis 20.23, 34.17, Wkp 26.1, Lo 27.15 19:9: Wkp 23.22, Lo
24.19-22
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10 Taim yupela i kisim pinis ol pikinini bilong
wain i mau, yupela ino ken i go bek namba 2
taim long gaden wain na kisim wan wan rop
bilong pikinini wain yupela i no bin lukim
pastaim. Na yupela i no ken kisim ol pikinini
bilong wain i pundaun i stap long graun. Yupela i
mas larim dispela kaikai i stap bilong ol
rabisman na ol narapela lain i stap wantaim
yupela, bai ol 1 kisim. Mi Bikpela, mi God bilong
yupela, mi tok olsem.

11“Yupela ino ken stilim ol samting bilong
narapela man, na yupela i no ken giamanim
narapela man, bilong pulim ol samting bilong en.
Na yupela i no ken tok giaman long narapela
man.

12Sapos yupela i mekim promis long wanpela
man na kolim nem bilong mi bilong strongim
promis, orait yupela i no ken promis nating na
giamanim em. Sapos yupela i no bihainim
dispela promis bilong yupela, orait bai yupela i
daunim nem bilong mi. Mi Bikpela, mi tok pinis.

13Yupela i no ken mekim nogut long narapela
man o stilim ol samting bilong en. Na sapos
yupela i givim wok long wanpela man, orait
yupela i mas givim em pe bilong en long taim em
1 pinis wok long dispela de. Yupela i no ken holim
pe long nait na givim em long tumora.

14Yupela ino ken tok nogut long ol manmeri i
yaupas olsem, ‘God i ken bagarapim yupela.” Na
yupela i no ken putim samting long rot bilong ol

19:11: Kis 20.15-16, Lo 5.19-20 19:12: Kis 20.7, Lo 5.11, Mt 5.33
19:13: Lo 24.14-15 19:14: Lo 27.18
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aipas bilong mekim ol i pundaun. Yupela i mas
pret long mi God, Bikpela bilong yupela.

15“Sapos yupela i harim kot, orait yupela i mas
mekim stretpela pasin long kot. Na yupela i mas
stretim tok gut. Yupela i no ken helpim ol
rabisman bai ol i winim nating kot. Tasol yupela i
no ken pret long ol man i gat namba na biknem
na helpim ol long winim kot.

16 Yupela i no ken raun long ol wantok na tok
baksait long narapela man. Na sapos ol i kotim
wanpela man long bikpela rong, na yupela inap
helpim em long kot, orait yupela i mas helpim
em. Nogut yupela i pasim maus na larim kot i tok
long olikilim em i dai. Mi laik bai yupela i helpim
em, long wanem, mi Bikpela bilong yupela.

17“Sapos wanpela wantok bilong yu i mekim
rong long yu, orait yu no ken kros oltaim long em
long tingting bilong yu. Yu mas stretim tok
wantaim em bai tok i dai. Nogut yu tingim pasin
bilong en na yu tu yu mekim wanpela rong.

18Yu no ken bekim rong wanpela wantok
bilong yu i mekim long yu, na yu no ken kros
oltaim long em. Yu mas laikim tru ol wantok
olsem yu laikim yu yet. Mi Bikpela, mi tok pinis.

19“Yupela i mas bihainim ollo bilong mi. Na
yupela i no ken larim tupela kain abus i puspus
na karim pikinini. Na yupela i no ken planim
tupela kain pikinini kaikai long wanpela gaden.
Na yupela i no ken pasim laplap ol i bin lumim
long tret nating wantaim tret ol i bin wokim long

19:15: Kis 23.6-8, Lo 16.19 19:17: Mt 18.15 19:18: Mt 5.43,
19.19,22.39,Mk 12.31,Lu10.27,R0 13.9,Ga 5.14,Je 2.8~ 19:19: Lo
22.9-11
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gras bilong sipsip samting. Ol dispela pasin i
tambu.

20“Sapos wanpela man i gat wanpela wokmeri
nating na em i promis pinis long salim dispela
meri long narapela man, tasol dispela arapela
man ino baim yet. Na sapos bosman bilong
dispela meri i pilai wantaim em, orait bai yupela
imas bringim tupela i go long kot. Tasol yupela i
no ken kilim tupela i dai, long wanem, dispela
meri em i wokmeri nating bilong dispela
bosman.

21 Na dispela bosman i mas bringim wanpela
sipsip man i go long dua bilong haus sel bilong
mi. Em i mas ofaim dispela sipsip long mi
Bikpela, bilong stretim rong na pinisim asua
bilong en.

22 Na pris bai i mekim ofa bilong rausim sin
bilong dispela man. Na bai mi lukim na mi lusim
sin bilong en.

23“Taim yupela i go long graun Kenan na
yupela i planim olkain diwai i save karim kaikai,
orait yupela i mas tambu long kaikai pikinini
bilong ol dispela diwai inap tripela yia pastaim.

24Na long namba 4 yia yupela i mas givim
olgeta kaikai bilong ol dispela diwai long mi
Bikpela, bilong makim yupela i tenkyu na
amamas long mi.

25Tasol stat long namba 5 yia yupela i ken
kaikai. Sapos yupela i bihainim dispela tok
bilong mi, bai ol diwai bilong yupela i karim
planti kaikai moa. Harim. Mi God, Bikpela bilong
yupela, mi tok olsem.
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26 “Yupela ino ken kaikai mit i gat blut. Na
yupela i no ken wokim kain kain posin na mekim
pasin sanguma samting na mekim ol arapela
kain pasin i no kam long pawa bilong mi.

27Yupela ino ken katim gras bilong het klostu
long yau bilong yupela, na yupela i no ken katim
na sotim mausgras.

28 Yupela i no ken katim ol makmak long skin
bilong yupela. Na yupela i no ken katim skin
bilong yupela bilong sorilong man o meriidai
pinis. Mi Bikpela, mi tambuim yupela long
mekim ol dispela pasin.

29 “Yupela ino ken mekim pasin bilong ol
haiden na larim ol pikinini meri bilong yupela i
kamap pamukmeri. Nogut yupela i mekim olsem
na bai yupela i lusim mi na yupela i paul
wantaim ol giaman god, na pasin nogut bai i
pulap long olgeta ples bilong yupela.

30“Yupela ino ken mekim wok long de Sabat.
Na yupela i mas laikim tru dispela haus sel ol
manmeriisave kam long en na mekim lotu long
mi. Mi Bikpela, mi tokim yupela pinis.

31“Sapos yupela ilaik kisim gutpela tingting,
orait yupela ino ken i go askim ol man i save
toktok wantaim tewel bilong ol man i dai pinis,
long kisim tingting long ol tewel na givim long
yupela. Sapos yupela i mekim olsem bai yupela i
kamap doti tru long ai bilong mi. Mi Bikpela, mi
God bilong yupela, mi tok pinis.

19:26: Stt 9.4, Wkp 7.26-27, 17.10-14, Lo 12.16, 12.23, 15.23, 18.10
19:27: Wkp 21.5,Lo 14.1 19:29: Lo 23.17 19:30: Wkp 26.2
19:31: Lo 18.11, 1 Sml 28.3, 2 Kin 23.4, Ais 8.19
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32“Yupela i mas aninit long ol lapun na mekim
gut long ol. Na yupela i mas aninit long mi, God
bilong yupela. Mi Bikpela, mi tok olsem.

33“Yupela ino ken mekim nogut long ol
manmeri bilong narapela lain ol i stap long
graun bilong yupela.

34Yupela i mas mekim gutpela pasin long ol,
olsem yupela i save mekim long ol wanlain
bilong yupela, ol Israel. Na yupela i mas laikim ol
tru, olsem yupela i save laikim yupela yet. Yupela
ibinistap long Isip bipo, olsem na yupela i save
long pasin bilong man ilusim as ples naistap
long narapela kantri. Olsem na yupela i mas
mekim gut long ol dispela arapela lain i stap
wantaim yupela. Mi Bikpela, mi God bilong
yupela, mi tok pinis.

35“Long taim yupela i metaim samting na
skelim samting na kaunim ol samting bilong
narapela man i baim, orait yupela i no ken
giamanim em.

36 Nogat. Yupela i mas metaim stret na skelim
stret na kaunim stret ol samting. Mi Bikpela, mi
God bilong yupela na mi bin kisim yupela long
Isip na bringim yupela i kam.

370lsem na yupela i mas bihainim olgeta lo mi
bin givim yupela. Mi Bikpela, mi tokim yupela
pinis.”

20

God bai i mekim save long ol manmeri i sakim tok

19:33: Kis 22.21, Lo 24.17-18, 27.19 19:35: Lo 25.13-16, Snd
20.10, Ese 45.10
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1Bikpela i tokim Moses olsem,

2“Yu tokim ol manmeri bilong Israel olsem,
sapos wanpela bilong yupela Israel o wanpela
bilong ol arapela lain i stap wantaim yupela, em i
givim pikinini bilong en olsem ofa long giaman
god Molek, orait yupela i mas kilim dispela man i
dai. Olgeta manmeri i mas tromoi ston long em
inap em i dai pinis.

3 Dispela pasin bilong man i givim pikinini long
Molek, i save mekim haus sel bilong mi i kamap
dotina isave daunim tru biknem bilong mi.
Olsem na mi bai birua long dispela man, na
rausim em long lain manmeri bilong mi.

4Tasol sapos ol manmeri i lukim pasin bilong
dispela man, na ol i ting dispela i samting nating,
na olino kilim em i dai,

5 orait bai mi yet mi birua long em na long
olgeta wanpisin bilong en na long olgeta
manmeri i givim baksait long mi nailotulong
Molek. Bai mi rausim ol long lain manmeri
bilong mi.

6“Sapos wanpela man i go long ol
sangumaman na long ol man i save toktok
wantaim tewel bilong ol man i dai pinis, orait
dispela man ilusim mi pinis, na i bihainim pasin
haiden. Olsem na bai mi birua long em na rausim
em long lain manmeri bilong mi.

7Yupela i mas i stap holi na wokabaut oltaim
long dispela gutpela stretpela pasin mi save
laikim. Mi Bikpela, mi God bilong yupela, mi tok
pinis.

8 Yupela i mas bihainim olgeta lo bilong mi,
long wanem, mi Bikpela, mi makim yupela i
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kamap gutpela manmeri bilong mi stret.

9“Sapos wanpela man o meriitok nogut long
papa o long mama olsem, ‘God i ken bagarapim
yu,” orait yupela i mas kilim dispela man o
dispela meriidai. Man o merii mekim dispela
kain tok, em i gat asua na em i mas i dai.

10“Sapos wanpela man i trabel long meri
bilong wanpela wantok, orait yupela i mas kilim i
dai dispela man na dispela meri.

11 Sapos man i pilai wantaim wanpela meri
bilong papa bilong en, dispela man i mekim
nogut long papa bilong en. Olsem na ol i mas
kilim i dai dispela man na dispela meri. Tupela i
mekim rong na i gat asua, olsem na tupela i masi
dai.

12Sapos wanpela man i pilai wantaim meri
bilong pikinini man bilong en, bai yupela i mas
kilim tupelaidai. Tupela wanblut i mekim trabel,
olsem na tupela i gat asua na tupela i mas i dai.

13Sapos wanpela man i goapim narapela man,
tupela i mekim bikpela rong tru. Olsem na
yupela i mas kilim tupela i dai. Asua bilong
tupela tasol na tupela i dai.

14Sapos wanpela man i maritim wanpela meri
wantaim mama bilong dispela meri, yupela i mas
kukim ol tripela long paia bai ol i dai, long
wanem, ol i mekim bikpela rong tru, na yupela i
no ken larim ol man na merii mekim kain pasin
olsem namel long yupela.

20:9: Kis 21.17, Mt 15.4, Mk 7.10 20:10: Kis 20.14, Wkp 18.20,
Lo 5.18 20:11: Wkp 18.8, Lo 22.30, 27.20 20:12: Wkp 18.15
20:13: Wkp 18.22 20:14: Wkp 18.17, Lo 27.23
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15 Sapos wanpela man i goapim wanpela
animal, yupela i mas kilim i dai dispela man na
dispela animal tu.

16 Sapos wanpela merii go long wanpela
animal na traim long mekim animal i goapim em,
yupela i mas kilim meri wantaim animal i dai.
Asua bilong tupela tasol na tupela i dai.

17“Sapos wanpela man i maritim susa tru
bilong en, o arapela pikinini meri bilong papa o
mama, dispela man na meriimekim pasin nogut
tru. Olsem na long ai bilong olgeta manmeri
yupela i mas krosim tupela na rausim tupela bai
tupela ino ken i stap moa wantaim yupela.
Dispela man i bin pilai wantaim susa bilong em
yet, olsem na em i mas karim hevi bilong pasin
bilong en.

18 Sapos wanpela man i pilai wantaim meri
long taim meri i gat sik mun, orait tupela i mekim
pasinidoti tru long ai bilong mi. Olsem na yupela
i1 mas rausim tupela long lain manmeri bilong mi.

19“Sapos wanpela man i pilai wantaim
smolmama o wantaim kandere meri bilong en,
em i trabel long wanblut bilong en, na tupela i
mas karim hevilong pasin nogut tupela i bin

mekim. S _ .
20 Sapos wanpela man i pilai wantaim meri

bilong smolpapa bilong en, dispela man i semim
tru smolpapa. Na bai dispela man na dispela
meri i karim hevi bilong rong bilong tupela. Na
sapos dispela man i marit, orait bai em i no inap

20:15: Kis 22.19, Wkp 18.23,L0 27.21  20:17: Wkp 18.9, Lo 27.22
20:18: Wkp 18.19 20:19: Wkp 18.12-14
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kamapim ol pikinini na tu dispela meri bilong
smolpapa baiino inap karim ol pikinini.

21Sapos wanpela man i pulim na maritim meri
bilong brata bilong en, em i mekim pasin nogut
tru long ai bilong mi, Bikpela, na em i semim
brata bilong en. Olsem na dispela man na dispela
meriino inap kamapim pikinini.

22“Yupela i mas bihainim olgeta lo na olgeta
tok bilong mi. Olsem na dispela graun Kenan,
nau mi bringim yupelaigo long en, bai emino
trautim yupela na yupela i ken i stap gut long en.

23Yupela ino ken bihainim pasin bilong ol
haiden i stap long graun Kenan. Ol i bin mekim ol
dispela samting nogut, olsem na mi no laik tru
long ol. Na nau bai mi rausim ol long dispela
kantri na yupela i ken kisim.

24 Mi tokim yupela pinis, dispela graun i
gutpela tru nai gat planti gris, na planti kaikai i
save kamap long en. Na bai mi givim em long
yupela na em i kamap graun bilong yupela yet.
Mi Bikpela, mi God bilong yupela, na mi kisim
yupela namel long ol arapela lain, bilong yupela i
ken i stap manmeri bilong mi wanpela tasol.

25 Olsem na yupela i mas skelim gut wanem
abus na wanem pisin i klin na i no tambu long
kaikai. Abus na pisin i no klin long ai bilong mi, i
tambu long yupela. Mi tokim yupela pinis long ol
dispela kain abus na pisin na binatang i no klin,
olsem na sapos yupela i kaikai, bai yupela i
kamap doti tru long ai bilong mi.

26 Yupela i mas lusim ol pasin nogut na i stap
holi na bihainim gutpela na stretpela pasin

20:21: Wkp 18.16
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bilong mi tasol, long wanem, mi yet mi holi na
olgeta pasin bilong mi em i gutpela na stretpela
olgeta. Na mi Bikpela, mi bin kisim yupela namel
long ol arapela lain pipel, bai yupela i bilong mi
tasol.

27Wanem man o meri i save toktok wantaim
tewel bilong ol man i dai pinis bilong kisim

tingting bilong ol, em i mas i dai. Yupela imas
tromoi ston long en na kilim em i dai. Asua
bilong em yet na em i masidai.”

21

Ol pris i mas bihainim gutpela pasin God i laikim

1Bikpela i tokim Moses long givim dispela tok
long ol pris bilong lain bilong Aron. Em i tok
olsem, “Sapos wanpela bilong ol famili bilong
yupela i dai, orait yupela i no ken bihainim pasin
bilong sori long man i dai pinis. Dispela pasin i
save mekim yupela i kamap dotilong ai bilong
mi.

2Tasol sapos ol wanblut tru bilong yupela i dai,
olsem mama o papa o pikinini man o pikinini
meri o brata

30 susa truino marit yet na i stap long haus
bilong papa, orait maski dispela pasin bilong sori
i mekim yupela i kamap doti, yupela i ken
bihainim.

4Tasol sapos wanpela tambu bilong pris i dai,
orait pris i no ken bihainim pasin bilong sorilong
man i dai pinis. Nogut em i kamap doti long ai
bilong mi.
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>“Taim yupela pris i bihainim pasin bilong
sori, orait yupela i no ken katim olgeta gras long
sampela hap bilong het, naino ken katim na
sotim mausgras, na i no ken katim nabaut skin
bilong yupela long pasin bilong sori.

6 Long wanem, mi makim yupela ol pris i stap
ol man bilong mi tasol. Mi God bilong yupela, na
yupela i no ken daunim nem bilong mi. Yupela i
gat wok bilong mekim ol ofa long mi, na ol
dispela ofa i olsem kaikai yupela i givim mi.
Olsem na yupela i mas givim baksait long olgeta
pasin nogut na wokabaut wantaim mi tasol.

7Yupela pris i bilong mi tasol. Olsem na yupela
ino ken maritim pamukmeri, o meri i bin pilai
wantaim narapela man, o meri man bilong en i
bin rausim em.

8 0l manmeri i mas tingim yupela pris i man
bilong mi stret, long wanem, yupela i save givim
ol ofa bilong kaikai long mi. Mi yet mi Bikpela. Mi
holi na mi God bilong mekim gutpela na stretpela
pasin olgeta. Na mi save mekim ol manmeri
bilong miikamap narakain tru, na ol i bihainim
gutpela na stretpela pasin tasol.

9“Sapos wanpela pikinini meri bilong yupela
pris i bihainim pasin i doti na i kamap
pamukmeri, em i semim tru papa bilong en.
Olsem na ol manmeriimas kukim em long paia
bai em i dai.

10“Hetpris i bin kisim namba bilong wok bilong
en, taim ol i kapsaitim wel long het bilong en, na
oli bin makim em bilong putim klos pris. Olsem
na taim em i bihainim pasin bilong sori long

21:5: Wkp 19.27-28, Lo 14.1
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wanpela bilong famili bilong en i dai, em i no ken
larim gras bilong en i stap nating, em i mas
komim gut. Na em i no ken brukim klos bilong en.

1 Hetprisino kenigolong haus bodi bilong
man i dai pinis i stap long en. Nogut em i kamap
dotilong ai bilong mi. Maski papa o mama bilong
enidai, emino ken mekim em yet i kamap doti
long taim bilong sori.

120lsem na em i no ken lusim Rum Tambu
bilong i go long haus bodii stap long en. Sapos

em i mekim olsem bai em i mekim haus sel bilong
mi i kamap doti. Yupela i welim em pinis long
dispela wel mi givim yupela bilong makim em i
kamap hetpris, olsem na em i no ken i go long
haus bodi i stap long en. Mi Bikpela, mi tok pinis.

13 Hetpris i mas maritim wanpela meri i no bin
slip wantaim narapela man.

14Em i no ken maritim meri, man bilong en i
dai pinis, o meri, man bilong en i rausim em
pinis. Em i no ken maritim pamukmeri o meri,
narapela man i bin pilai wantaim em. Ol dispela
meriitambu long em. Em i mas kisim wanpela
meriino bin slip wantaim wanpela man na em i
mas kisim meri long lain bilong ol pris tasol.

15Sapos emino bihainim dispela tok bilong mi,
bai ol pikinini bilong en i kamap dotilong ai
bilong mi. Mi Bikpela, mi makim em pinis bilong
mi stret, na mi putim em long dispela wok bilong
hetpris.”

16 Bikpela i tokim Moses gen,

17“Yu tokim Aron olsem, sapos wanpela man i
kamap long lain bilong yu nau o long taim
bihain, na bodi bilong en i nogut liklik, dispela
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man i no ken mekim ol ofa bilong kaikai long mi.

18 Olgeta man bodi bilong ol i bagarap liklik, ol i
no ken mekim ofa long mi. Mi tok long olkain
man olsem, ol aipas o lek nogut o pesibagarap, o
taim mama i karim em lekhan samting i sotpela o
i krungut,

190 man lek o hanibagarap,

20 o man baksait i krungut, o man i sotpela tru,
0 man ai nogut, o man skin i bagarap, o man bol
bilong en i bagarap.

21Yes, sapos wanpela man long lain bilong yu i
stap, na bodi bilong en i bagarap liklik, em i no
ken mekim olkain ofa long mi. I tambu tru.

22Tasol em i ken kaikai abus na ol arapela
samting yupela i ofaim long mi. Em i ken kisim
long olgeta ofa mi givim yupela pris long kaikai.

23Tasol em i no ken i go klostu long bikpela
laplap bilong Rum Tambu Tru, na emino kenigo
klostu long alta. Nogut em i mekim ol dispela
gutpela samting i kamap nogut long ai bilong mi.
Long wanem, mi yet mi Bikpela, na mi bin
makim ol dispela samting bilong wok bilong mi
yet.” Bikpela i tok olsem.

24Na Moses i autim dispela olgeta tok long
Aron nalong ol pikinini man bilong en na long
olgeta manmeri bilong Israel.

22

Olofaibilong God yet

1Bikpela i tokim Moses olsem,

2“Tokim Aron wantaim ol pikinini man bilong
en olsem. Tingim gut, ol ofa bilong ol manmeri



WOKPRIS 22:3 XCVi WOKPRIS 22:8

bilong Israel i samting bilong mi yet. Olsem na
yupela i mas lukautim gut ol dispela ofa. Sapos
nogat, bai yupela i daunim biknem bilong mi. Mi
Bikpela na mi tok.

3 Sapos wanpela man long lain bilong yupela
pris em i kamap doti long ai bilong mi, orait i
tambu long em i go klostu long ol ofa ol Israel i
givim long mi. Sapos em i go klostu, bai mi
rausim em na em i no ken mekim wok pris moa.
Yupela i mas bihainim dispela lo oltaim oltaim.
Mi Bikpela, mi tok pinis.

4-5 “Sapos wanpela man bilong lain bilong
yupela pris i gat strongpela sua i gat susu i kamap
long skin, orait em i kamap doti long ai bilong mi
na em i no ken kaikai ol ofa bilong mii go inap
long taim em i orait gen. Na tu em i no ken kaikai
ol ofa sapos em i kamap doti long kain pasin
olsem, em i holim wanpela samting i bin pas long
bodi bilong man i dai pinis, o sapos wara i bin
kamap long kok bilong en, o em i putim han long
wanpela abus i no klin, o em i pas long wanpela
man i stap dotilong ai bilong mi.

6 Wanem pris i kamap doti olsem, em bai i stap
dotiinap sanigo daun. Na em i mas waswas gut
pastaim na bai em i ken kaikai mit bilong ol ofa ol
1 givim long mi. Sapos em i no waswas, emino
inap kaikai.

7Sanigo daun pinis, orait em i kamap klin, na
em i ken kaikailong ol ofa bilong mi Bikpela, long
wanem, dispela i kaikai bilong yupela pris.

8 Em i no ken kaikai mit bilong animal i bin dai
nating, na animal wel abus i bin kilim i dai. Sapos
em i kaikai, bai em i kamap dotilong ai bilong mi.
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Mi Bikpela, mi tok olsem.

9Yupela pris i mas bihainim olgeta lo mi bin
givim yupela. Sapos yupela i sakim tok bilong mi,
bai yupela i mekim rong na i gat asua na bai mi
kilim yupela i dai. Mi Bikpela, mi save makim
yupela pris bilong mi yet na mi tok olsem.

10“Man o meri bilong famili na lain bilong
yupela pris, em tasol i ken kaikai long ol ofa ol
manmeriigivim mi. I no gat narapela man i ken
kaikai. Man i stap sotpela taim wantaim pris, o
}[Nokman bilong en, ol tui no ken kaikai. I tambu

ru.

11 Tasol ol wokboi o wokmeri nating wanpela
pris i bin baim, na ol i stap wantaim em, na ol
pikinini bilong ol, mama i karim long haus bilong
dispela pris, em ol i ken kaikai olkain kaikai pris i
save kisim.

12 Sapos pikinini meri bilong wanpela pris em i
maritim man i no pris, orait dispela meriino ken
kaikai ol ofa bilong mi.

13 Tasol sapos man bilong dispela merii dai
pinis na meriistap nating, o sapos man bilong en
1bin rausim em na em i stap nating, na i no gat
pikinini, na sapos merii go bek long haus bilong
papa bilong en, orait em i ken kaikai ol kaikai
bilong pris, papa bilong en i kisim. Tasol man o
meriino lain bilong pris i no ken kaikai. I tambu.

14“Sapos wanpela man i no bilong lain bilong
yupela pris, na emino tingting gut na em i kaikai
hap bilong ol ofa bilong mi, orait em i mas bekim
dispela kaikai long pris. Sapos em i bin kisim
5-pela hap kaikai, orait em i mas bekim 6-pela.
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15 Tasol ol pris i mas was gut bai ol manmeri
nating i no ken kaikai ol dispela ofa bilong mi.

16 Sapos yupela pris i larim wanpela man
nating 1 kaikai, bai dispela man i gat asua na em i
mas bekim ol kaikai long pris. Long wanem, mi
Bikpela mi save makim ol dispela ofa i bilong mi
yetnaitambu.”

17Na Bikpela i tokim Moses olsem,

18 “Yu givim dispela tok long Aron na ol
pikinini man bilong en na long olgeta manmeri
bilong Israel. Sapos wanpela man bilong yupela
Israel o wanpela man bilong narapela kantri i
save stap wantaim yupela, em i bringim abus
bilong ofa bilong paia i kukim olgeta, bilong
inapim wanpela promis em i bin mekim long mi,
o long laik bilong em yet tasol,

19 orait em i mas ofaim wanpela bulmakau
man o sipsip man o meme man. Tasol yupelaino
ken ofaim abus i gat sua samting i bagarapim
skin bilong en. Sapos yupela i mekim ofa olsem,
bai mi no laikim.

20Harim gut. Sapos yupela i ofaim wanpela
animal skin bilong en i nogut liklik, bai mi no
laikim.

21 Taim wanpela man i givim ofa bilong kamap
wanbel wantaim mi Bikpela, maski em i ofa
bilong inapim promis em i bin mekim long mi, o
em i ofaim long laik bilong em yet tasol, orait em i
mas kisim gutpela bulmakau o sipsip, i no gat sua
samting i bagarapim skin bilong en. Sapos em i
mekim olsem, bai mi laikim ofa bilong en.

22:20: Lo 17.1
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22Yupela ino ken ofaim animal i aipas o lek
nogut o bodiibagarap o1 gat strongpela sua o
grile o kaskas. Yupela i no ken mekim ofa long
kain abus olsem long alta bilong mi.

23 Sapos yupela i mekim wanpela ofa long laik
bilong yupela yet, orait yupela i ken kisim
wanpela animal lekhan bilong en i sotpela o i
krungut. Tasol yupela i no ken ofaim dispela kain
abus bilong inapim wanpela promis yupela i bin
mekim long mi. Em i tambu.

24Sapos bol bilong animal i bagarap, o oli bin
katim o brukim o ol i bin rausim bol bilong en,
yupela i no ken ofaim dispela abus long mi.
Yupela i no ken bagarapim ol animal long dispela
kain pasin long kantri bilong yupela. Em i tambu.

25Na yupela i no ken kisim dispela kain animal
long han bilong man bilong arapela kantri, na
mekim ofa. Ol animal olsem i no gutpela long ai
bilong mi. Na bai mi no laikim kain ofa olsem.
Nogat tru.”

26 Bikpela i tokim Moses olsem,

27“Taim bulmakau na sipsip na meme i karim
pikinini, orait pikinini i mas i stap wantaim
mama inap 7-pela de pastaim. Na bihain long
dispela, yupela i ken kisim i go long alta na
mekim ofa, na bai mi laikim ofa bilong yupela.

28 Tasol yupela i no ken kilim i dai bulmakau
meri o Sipsip meri o meme meri wantaim
pikinini bilong en long wanpela de tasol, na
kisim mama wantaim pikinini na mekim ofa.
Dispela i tambu. 29 Sapos yupela i mekim
wanpela ofa bilong tenkyu long mi Bikpela, orait
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yupela i mas bihainim lo bilong ofa, na bai mi
laikim ofa bilong yupela.

30Long de yupela i ofaim tasol, yupela i mas
kaikai mit bilong ofa. Yupela i no ken larim i stap
inap long moningtaim long de bihain. Dispela i
tambu tru. Mi Bikpela, mi tok pinis.

31“Harim. Yupela i mas bihainim gut olgeta lo
bilong mi, Bikpela.

32Yupela ino ken daunim biknem bilong mi.
Yupela olgeta manmeri bilong Israel i mas i stap
aninit long mi, long wanem, mi gutpela na
stretpela olgeta. Mi yet mi Bikpela, na mi save
mekim yupela i kamap ol gutpela na stretpela
manmeri bilong mi.

33 Mi laik i stap God bilong yupela, olsem na
bipo mi bin kisim yupela long Isip na bringim
yupela i kam. Mi Bikpela, mi bin mekim olsem.”

23

Ol bikpela de bilong lotu

1Bikpela i tokim Moses olsem,

2“Tokim ol manmeri bilong Israel long ol
bikpela de bilong lotu mi makim bilong yupela.
Yupela i mas bung na mekim lotu long ol dispela

e.

3Yupela igat 6-pela de bilong mekim wok.
Tasol de namba 7 em de Sabat, em i de bilong
malolo tasol na yupela i no ken mekim wok.
Yupela i mas bung na mekim lotu. Maski yupela i

22:32: Kis 6.7, Wkp 11.45, Nam 15.41 23:3: Kis 20.8-10, 23.12,
31.15,34.21,35.2,L05.12-14
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stap we long de Sabat, yupela i mas makim em i
de bilong mi, Bikpela.

4Nau mi laik tokim yupela long ol bikpela de
mi makim bilong yupela. Long olgeta yia yupela i
mas bung long ol dispela de na mekim lotu.”

Ol Bikpela De Bilong Tingim God I Bin Larim Ol
Israel I Stap Gut na Bilong Bret I No Gat Yis
(Namba 28.16-25)

5Bikpela itok olsem, “Yupela i mas makim
Bikpela De Bilong Tingim God I Bin Larim yupela
I Stap Gut long Isip. Dispela bikpela de i mas stat
long de namba 14 bilong namba wan mun, taim
sanigo daun, naistap inap wanpela de tasol.

6Na long de namba 15 bilong dispela mun, em
i taim bilong Ol Bikpela De Bilong Bret I No Gat
Yis. Na yupela i mas kaikai bret i no gat yis inap
wanpela wik.

7Long de namba wan bilong dispela wik
yupela i mas bung bilong lotu, na yupela i no ken
mekim wok bilong yupela.

8 Yupela i mas mekim ol ofa bilong abus na
kaikai long mi Bikpela, inap wanpela wik. Na
long de namba 7 yupela i mas bung gen bilong
lotu, na long dispela de yupela i no ken mekim
wok bilong yupela.”

Ofa bilong kaikai i mau paslain long gaden
9Na Bikpela i tok moa long Moses olsem,
10“Tokim ol manmeri bilong Israel olsem. Taim
yupelaigoistap long dispela graun mi laik givim
yupela, na yupela i kisim ol witimau long gaden

23:5: Kis 12.1-13, Lo 16.1-2 23:6: Kis 12.14-20, 23.15, 34.18, Lo
16.3-8
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bilong yupela, orait long olgeta yia yupela i mas
kisim namba wan mekpas wit yupela i pasim, na
yupela i mas karim i go long ol pris.

11 Na pris i mas holim dispela mekpas wit long
han na mekim i go i kam long ai bilong mi, na bai
mi ken orait long yupela. Pris i mas ofaim long de
bihain long de Sabat.

12Na long taim yupela i mekim ofa bilong wit,
wanpela krismas, na i gutpela tru na i no gat sua
samting i bagarapim skin bilong en. Dispela
sipsip i bilong ofa bilong paia i kukim olgeta.

13 Na yupela i mas kisim hap gutpela plaua,
skel bilong en inap 2 kilogram na tanim wantaim
wel bilong oliv na mekim ofa bilong kukim wit.
Yupela i mas ofaim wantaim dispela ofa bilong
paia i kukim olgeta, na bai mi laikim smel bilong
ofa. Na yupela i mas kisim wanpela lita wain na
ofaim wantaim dispela tupela ofa.

14 Tasol sapos yupela i no bringim dispela
namba wan mekpas wit i kam long mi, God
bilong yupela, orait yupela i no ken kaikai dispela
nupela wit yupela i kisim long gaden. Tasol taim
yupela i bringim pinis, orait yupela i ken kaikai.
Yupelaiken kaikai pikinini witino tan, o yupelai
ken kukim long paia, o yupela i ken wokim plaua
na kukim bret na kaikai. Yupela i mas bihainim
lo bilong dispela ofa na ol tumbuna bilong yupela
i kamap bihain bihain, ol tu i mas bihainim.”

Bikpela De Bilong Amamas Long Kisim Kaikai
Long Gaden
(Namba 28.26-31)



WOKPRIS 23:15 ciii WOKPRIS 23:19

15Na Bikpelaitok moa olsem, “Yupela i mas
kaunim 7-pela wik bihain long dispela de yupela
isave bringim mekpas wit bilong givim long mi,
Bikpela.

16 Na long de namba 50, em de bihain long
namba 7 wik i pinis, yupela i mas givim narapela
ofa bilong nupela wit long mi.*

17 Olgeta famili wan wan i mas bringim tupela
bret na givim long mi olsem ofa bilong nupela
wit. Yupela i mas kisim tupela kilogram plaua
bilong wokim wanpela wanpela bret, na tanim
wantaim yis na kukim, na ofaim dispela bret long
mi, Bikpela. Na pris bai i holim long han na
mekim i go i kam long ai bilong mi.

18 Na yupela i mas ofaim ol arapela samting
wantaim dispela bret. Yupela i mas ofaim 7-pela
pikinini sipsip i gat wanpela krismas tasol, na
wanpela yangpela bulmakau man na tupela
sipsip man. Yupela i no ken kisim abus i gat sua
samting i bagarapim skin bilong en. Kisim
gutpela abus tasol. Na yupela i mas ofaim long mi
olsem ofa bilong paia i kukim olgeta, na putim
sampela wit na wain wantaim dispela ofa olsem
yupela i save mekim olgeta taim. Dispela ofa i
save mekim gutpela smel na mi Bikpela, mi

laikim tumas. .
19 Na yupela i mas kisim wanpela meme man

na mekim ofa bilong rausim sin, na tupela sipsip
man i gat wanpela krismas na mekim ofa bilong

23:15: Kis 23.16, 34.22, Lo 16.9-12 * 23:16: Dispela bikpela de
bilong ol Israel long tok Grik ol i kolim De Pentikos. Long tok Grik
dispela nem Pentikos i wankain olsem dispela tok, “De namba 50.”
Lukim Aposel 2.1.
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kamap wanbel.

20 Na pris i mas kisim dispela bret na dispela
mekim i go i kam long ai bilong mi, olsem ofa. Ol
dispela ofa i samting bilong mi yet, na bai mi
givim long ol pris.

21Long de yupela i mekim dispela ofa yupela i
mas bung bilong lotu. Na yupela i no ken mekim
wok bilong yupela yet long dispela de. Ol
tumbuna bilong yupela i kamap bihain bihain na
istap long wanem hap, olgeta i mas bihainim
dispelalo oltaim.

22“Taim yupela i kisim ol wit samting i mau
long gaden bilong yupela, yupela i no ken katim
kaikai long arere tru bilong gaden. Na taim
yupela i katim kaikai namel long gaden, sapos
yupela i abrusim sampela, orait yupela i no ken i
go bek namba 2 taim na kisim. Larim i stap bai ol
rabisman na ol man bilong narapela kantrii stap
wantaim yupela, ol i ken kisim. Mi Bikpela, mi
God bilong yupela, mi tok olsem.”

Bikpela De Bilong Winim Biugel
(Namba 29.1-6)

23 Bikpela i tokim Moses olsem,

24“Tokim ol manmeri bilong Israel olsem. Long
de namba wan bilong namba 7 mun, yupela i
mas malolo. Em i wanpela bikpela de bilong
yupela, na yupela i mas winim ol biugel na bai
yupela i kam bung bilong mekim lotu.

23:22: Wkp 19.9-10, Lo 24.19-22
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25Na long dispela de yupela i no ken mekim
wok bilong yupela. Nogat. Yupelaimasigo long
alta na mekim ofa long mi.”

Bikpela De Bilong God I Rausim Sin Bilong Ol

Manmeri
(Namba 29.7-11)

26 Na Bikpela i tokim Moses,

27“De namba 10 bilong namba 7 mun em i
Bikpela De Bilong mekim ofa bilong rausim Sin
Bilong Ol Manmeri. Long dispela de yupela i mas
tambu long kaikai na long olgeta samting bilong
amamas. Na yupela i mas bung bilong mekim
lotu, na bringim wanpela ofa long mi.

28 Yupela i no ken mekim wok long dispela de,
long wanem, long dispela de pris i mekim ofa
bilong rausim sin. Bai pris i mekim dispela ofa,
na mi God, Bikpela bilong yupela, bai mi tekewe
olgeta sin bilong yupela.

29 Sapos wanpela man i kaikai long dispela de,
bai mirausim em long lain manmeri bilong mi.

30 Na sapos wanpela man i mekim wok long
dispela de, bai mi yet mi kilim em i dai.

31Harim. Mi tok gen, yupela i no ken mekim
wanpela wok long dispela de. Yupela i mas
bihainim dispela lo oltaim. Na ol tumbuna bilong
yupela i kamap bihain bihain na i stap long
wanem hap, ol tuimas bihainim.

32Yupela i mas malolo gut long dispela bikpela
de. Dispela de i stat long de namba 9, long taim
sanigo daun pinis, naigo inap sanigo daun
long de namba 10. Na long dispela de olgeta,

23:26: Wkp 16.29-34 23:32: Lo 16.13-15
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yupela i mas tambu long kaikai na long olgeta
samting bilong amamas.”

Ol Bikpela De Bilong I Stap Long Haus Win
(Namba 29.12-40)

33 Bikpela i tokim Moses long givim dispela tok
long ol Israel.

34Em i tok olsem, “De namba 15 bilong namba
7 mun em i namba wan de bilong ol bikpela de ol
manmeriimas wokim ol liklik haus long han
bilong diwai, na i stap long ol dispela haus inap
7-pela de na tingting long mi.

35Long de namba wan bilong dispela wik,
yupela i mas bung bilong lotu, na yupela i no ken
mekim wok bilong yupela.

36 Yupela i mas mekim ofa long milong olgeta
de bilong dispela wik. Na long de namba 8§,
yupela i mas bung gen bilong lotu na yupela i
mas mekim ofa. De namba 8 em i de bilong lotu
tasol, na yupela i no ken mekim wok long en.

370l dispela de em ol bikpela de bilong mi
Bikpela, na yupela i mas bung long lotu na
mekim ol ofa long mi. Bai yupela i mekim ol ofa
bilong paia i kukim olgeta na ofa bilong kukim
wit na ofa bilong kapsaitim wain na ol arapela
ofa. Na yupela i mas mekim ol dispela ofa wan
wan long de bilong en stret.

38 Yupela i mas bihainim ol dispela bikpela de
na olgeta de Sabat bilong mi tu. Na yupela i mas
mekim ol dispela ofa na givim mi ol arapela
samting yupela i save givim long mi, na ol ofa
bilong inapim ol promis na ol ofa yupela yet i laik
givim long mi.
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39“Long de namba 15 bilong namba 7 mun,
bihain long yupela i kisim pinis ol kaikai i mau,
yupela i mas makim dispela 7-pela bikpela de
bilong i stap long haus win na tingting long mi,
Bikpela. Na long de namba wan na long de
namba 8, yupela i mas malolo long wok.

40 Long de namba wan yupela i mas kisim
sampela gutpela kaikai tru long ol diwai yupela i
save kaikai pikinini bilong en. Na yupela i mas
kisim ol han bilong diwai det na ol han bilong ol
diwaii gat plantilip. Na yupela i mas amamas
inap long 7-pela de long ai bilong mi, Bikpela,
God bilong yupela.

41 Olgeta yia long namba 7 mun yupela i mas
makim dispela 7-pela bikpela de bilong mi. Ol
tumbuna bilong yupela i kamap bihain bihain ol
imas bihainim dispela lo.

42Yupela olgeta manmeri bilong Israel i mas i
stap 7-pela de long ol liklik haus win.

43Yupela i mas mekim olsem, bai ol tumbuna i
kamap bihain, ol i ken lukim na save olsem mi
bin kisim yupela long kantri Isip na bringim
yupela i kam na long dispela taim mi bin mekim
yupela i stap long olkain haus olsem. Mi Bikpela,
mi God bilong yupela, mi tok pinis.”

44 Moses i harim dispela tok na em i tokim ol
Israel long olgeta dispela bikpela de bilong
litimapim nem bilong God.

24

Pasin bilong lukautim ol lam long haus sel bilong

23:39: Kis 23.16, 34.22
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God
(Kisim Bek 27.20-21)

IBikpela i tokim Moses olsem,

2“Tokim olgeta Israel long ol i mas bringim
gutpela wel bilong diwai oliv bilong ol lam i stap
insait long haus sel bilong mi. Olsem na ol pris i
ken laitim lam long olgeta nait.

3 Aron i mas laitim ol dispela lam long apinun
tru na long olgeta nait ol lam i mas lait i stap inap
long moningtaim long tumora. Ol lam i mas i stap
ausait long bikpela laplap i haitim Bokis Kontrak
i stap insait long Rum Tambu Tru na bai mi
Bikpela, milukim. Mi givim dispela lo long
yupela, na yupela na ol lain bilong yupela i
kamap bihain i mas bihainim oltaim.

4 Aron i mas lukautim gut ol lam i stap long stik
lam ol i bin wokim long gutpela gol. Em i mas
was gut bai lait bilong ol lam i no ken i dai, na bai
olilaitistap na bai milukim.”

Bretoli givim long God

5Bikpela itokim Moses moa olsem, “Yu mas
kisim 12-pela kilogram gutpela plaua na wokim
12-pela bret long dispela plaua. Skelim wan wan
kilogram plaua na wokim wanpela wanpela bret.

6 Bihain putim ol dispela bret long dispela tebol
oliwokim long diwai akas na gutpela gol, na i
stap long ai bilong mi, Bikpela. Lainim bret long
tupela lain na putim 6-pela bret long wanpela
wanpela lain.

7Putim sampela gutpela paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel wantaim

24:5: Kis 25.30
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dispela tupela lain bret, na bihain ol i mas ofaim
dispela paura long mi, bilong senisim dispela
bret.

8Long olgeta de Sabat ol pris i mas putim
dispela bret i stap long tebol na bai mi lukim.
Oltaim ol Israel i mas bihainim dispela pasin. Em
wanpela kontrak mi mekim wantaim ol.

9Dispela bretibilong Aron wantaim ol pris
bilong lain bilong en. Ol i mas kaikai dispela bret
insait long banis bilong haus sel bilong mi, long
wanem, dispela em i hap kaikai ol manmeri i
ofaim long mi. Em samting bilong mi yet, na bai
mi givim long ol pris.” God i givim dispela tok
long Moses.

Goditok long pasin bilong bekim rong man i
mekim

10-11 Wanpela man i stap, papa bilong en i
wanpela Isip na mama bilong en i wanpela
Israel. Nem bilong mama, em Selomit, na Selomit
em i pikinini meri bilong Dibri bilong lain bilong
Dan. Dispela pikinini man bilong Selomit i stap
long kem na i pait wantaim wanpela man bilong
Israel. Tupela i wok long pait na dispela pikinini
man bilong Selomit i kolim nem bilong Bikpela
naitok nogutlong em. Olsem na ol i kisim em i
go long Moses.

12Na Moses i putim em long kalabus, na i
wetim Bikpela i toksave long em bai em i mekim
wanem long dispela man.

13 Orait Bikpela i tokim Moses,

24:9: Mt 12.4, Mk 2.26, Lu 6.4
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14“Kisim dispela man i go ausait long kem. Na
olgeta man i bin harim em i tok nogut long mi,
bai ol i mas putim han long het bilong en. Ol i
mas mekim olsem bilong soim ol manmeri olsem
dispela man i mekim rong pinis, na em i gat asua.
Na olgeta manmeri i mas tromoi ston long em
inap em idai.

15Bihain yu mas tokim ol Israel, sapos wanpela
man i tok nogut long mi, em i gat asua na em i
mas karim hevi bilong rong bilong en.

16 Na sapos em i kolim nem bilong mi Bikpela
long taim em i mekim dispela tok nogut, orait em
imasidai. Maski em i man bilong Israel stret o
em i man bilong narapela lain i stap namel long
ol Israel, sapos man i kolim nem bilong mi olsem,
orait olgeta manmeri i mas tromoi ston long em
inap emidai.

17“Man 1ikilim narapela man o merii dai, orait
yupela i mas kilim em tu i dai.

18 Na man i kilim i dai wanpela bulmakau
bilong narapela man, em i mas bekim narapela
bulmakau long dispela man. Pasin bilong stretim
dispela kain rong i olsem. Man i kilim abus
bilong narapela man, em i mas bekim wankain
abuslong em.

19“Sapos wanpela man i bagarapim bodi
bilong narapela man, bai yupela i mas bekim
wankain pasin long em.

20 Sapos em i brukim bun bilong narapela
man, yupela i mas brukim bun bilong en. Sapos
em ibagarapim ai bilong narapela man, yupela i

24:17: Kis 21.12 24:20: Kis 21.23-25, Lo 19.21, Mt 5.38
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mas bagarapim ai bilong en. Na sapos em i
brukim tit bilong narapela man, orait yupela i
mas brukim tit bilong en. Man i mekim wanem
samting i bagarapim narapela man, yupela i mas
bekim wankain pasin long em.

21 Man i kilim i dai animal bilong narapela
man, em i mas bekim wankain animal long
dispela man. Tasol sapos wanpela man i kilim i
dai narapela man, yupela i mas kilim dispela
man yetidai.

22 Mi makim dispela wanpela lo bilong yupela
Israel yet na bilong ol arapela lain ol i stap
wantaim yupela. Mi Bikpela, mi God bilong
yupela, mi tokim yupela pinis.”

23 Moses i autim ol dispela tok long ol manmeri
bilong Israel pinis, na bihain ol i kisim dispela
man i bin tok nogut long God na bringim em i go
ausait long kem. Na ol i tromoi ston long em na
kilim em i dai. Long dispela pasin ol Israel i
bihainim dispela tok Bikpela i givim Moses.

25

Lo bilong ol namba 7 yia
(Lo15.1-11)

1Moses istap yet long maunten Sainai na
Bikpela i tokim em long

2 givim dispela tok long ol Israel. Bikpela i tok
olsem, “Taim yupela i stap pinis long dispela
graun mi laik givim yupela, orait long olgeta
namba 7 yia yupela i no ken planim ol kaikai.
Yupelaimaslarim graun i stap nating. Graun i

24:22: Nam 15.16 25:1: Kis 23.10-11
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ken malolo olsem yupela i save malolo long de
Sabat. Yupela i mas mekim olsem bilong makim
em iyia bilong mi yet.

3Long 6-pela yia yupela i ken planim olkain
kaikailong graun bilong yupela, na katim ol han
bilong diwai wain na kisim kaikai long gaden.

4Tasol long namba 7 yia yupela i mas larim
graun i malolo. Na yupela i mas makim dispela
yia bilong mi yet. Olsem na yupela i no ken
planim kaikai na yupela i no ken katim han
bilong ol diwai wain bilong yupela.

5 Na sapos wit samting i kamap nating, orait
yupela i no ken kisim pikinini bilong en na
bungim long haus kaikai. Na sapos ol rop bilong
pikinini wain i kamap long ol diwai wain, orait
yupela i no ken kisim bilong wokim wain. Larim
olgeta i stap, long wanem, dispela yia graun i mas
malolo gut.

6 Tasol long dispela yia ol kaikai i kamap nating
long graun bilong yupela, i bilong kaikai tasol. I
no bilong bungim long haus kaikai o bilong
wokim wain samting. Yupela na ol wokboi na
wokmeri nating na ol arapela wokman na ol
manmeri bilong ol arapela lain i stap wantaim
yupela, yupela i ken kaikai.

7Na ol bulmakau sipsip meme samting, na ol
wel abus tu i ken kaikai.”

Yia bilong bekim bek ol samting

8 Na Bikpela i tok moa olsem, “7-pela taim
yupela i mas kaunim 7-pela yia, inap 49 yia
olgeta.
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9Na long dispela namba 49 yia, long de namba
10 bilong namba 7 mun, yupela i mas salim
sampela man i go winim biugel long olgeta hap
bilong kantri bilong yupela. Dispela de em 1
Bikpela De Bilong mi God, mi Rausim Sin Bilong
Ol Manmeri.

10Na bai yia namba 50 i stat long dispela de
yupela i winim biugel na em i yia bilong mi yet.
Na yupela i mas tokaut long olgeta manmeri bai
hevi bilong ol i pinis na ol i ken i stap gut. Long
dispela yia, ol man i bin baim graun bilong ol
arapela man, ol i mas bekim i go bek long papa
tru bilong graun o long ol wanlain bilong papa
bilong graun. Na ol manmeri i stap wokboi na
wokmeri nating, bai ol i ken lusim dispela wok na
go bek long famili bilong ol yet.

11 Namba 50 yia em i yia bilong olgeta manmeri
iken sindaun gut na amamas. Na long dispela yia
yupela i no ken planim ol kaikai long graun
bilong yupela, na yupela i no ken katim na
bungim ol wit samting i kamap nating. Na yupela
ino ken kisim ol pikinini wain bilong wokim
wain.

12Yupela i mas tingim dispela yia olgeta em i
yia bilong mi Bikpela tasol. Na yupela i mas
kaikai ol kaikai i kamap nating long graun bilong
yupela, em tasol. Yupela i no ken kaikai ol
arapela kaikai.

13“Long dispela yia yupela man i bin salim
graun bilong yupela long narapela man, yupela i
mas kisim bek graun bilong yupela gen.

14-15 Olsem na taim yupela i salim graun long
narapela man, yupela i mas tingim hamas yia i
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stap yet bilong painim dispela yia bilong bekim
bek olgeta samting, na hamas taim bai em i ken
planim kaikai na kisim kaikai i mau. Na em i mas
baim gut, inap long pe bilong graun stret.

16 Sapos i gat planti yia i stap yet, orait pe i mas
i go antap. Tasol sapos ino planti yia, peimasi
go daun, long wanem, em i no baim graun tru.
Nogat. Em i baim kaikai em bai i kisim long
dispela graun long olgeta yia dispela graun i stap
long han bilong en.

17Yupela i no ken giamanim wanpela wantok.
Nogat. Yupela i mas pret long mi, God bilong
yupela, na mekim stretpela pasin tasol. Mi
Bikpela, mi tok olsem.”

God bai i lukautim gut olmanmeri i bihainim tok
bilong en

18 Na Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas
bihainim gut olgeta tok na olgeta lo bilong mi.
Sapos yupela i mekim olsem, bai yupelaikeni
stap gut oltaim long dispela graun mi laik givim
yupela.

19 Na planti kaikai bai i kamap long graun na
bai yupela i ken kaikai planti oltaim. Na bai
yupela i stap gut tumas long dispela graun.

20 Olsem na nogut yupela i tok olsem, ‘Long
namba 7 yia mipela i no ken planim kaikai na
kisim ol kaikai i mau bilong bungim. Sapos
mipela i tambu long mekim olsem, orait bai
mipela i ken kaikai wanem samting long dispela
yia?’

21 Maski, yupela i no ken wari. Mi Bikpela, bai
mi mekim gut tru long graun long namba 6 yia,
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olsem na bai planti kaikai i kamap na yupela i
ken kaikai inap tripela yia.

22 Na taim yupela i planim ol kaikai long
namba 8 yia, bai yupela i kaikai yet dispela kaikai
yupela i bin kisim long namba 6 yia. Na yupela
baiigat kaikai inap long taim dispela nupela
kaikaiiredina yupelaikisim.”

Olimas bekim graun samting ol i bin kisim

23 Na Bikpela i tok moa olsem, “Sapos narapela
man i baim graun bilong yupela, em i no ken
holim oltaim. Long wanem, i no graun tru bilong
yupela. Em i graun bilong mi Bikpela, na mi
larim yupela Israel i stap long en, olsem ol man i
save larim ol man bilong narapela kantrii stap
long graun bilong ol.

24“Sapos wanpela man bilong yupela i baim
graun bilong narapela man bilong yupela, orait
em imas save gut olsem, sapos bihain papa
bilong graun ilaik baim bek, orait em i ken baim.

25 Sapos wanpela wantok bilong yupela i
kamap rabis, na em i laik kisim sampela mani, na
em ilarim narapela man i baim graun bilong en,
orait dispela wanblut bilong en stret i gat wok

bilong sambai long em na helpim em,* em i mas

* 25:25: Long lo bilong ol Hibru, sapos wanpela man i painim
hevi, orait wanpela wanblut bilong enigat wok bilong sambailong
em na helpim em. Bikpela samting dispela wanblut i mas mekim,
em long baim bek graun bilong man i gat hevi, bai dispela graun i
ken i stap graun bilong famili bilong en. Lukim Rut 3.9-13 na 4.1-6,
na Jeremaia 32.6-12. Long buk Aisaia i gat tok piksa olsem God em
i dispela man i gat wok bilong sambai long ol manmeri bilong en
na helpim ol. Lukim Aisaia 41.14 na 43.14 na 44.6 na 44.24 na 54.5
na 60.16.
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baim bek dispela graun na givim bek long em.
26 Tasol sapos man i no gat wanblut bilong
helpim em, em yet i mas baim bek. Taim em i gat

planti mani, orait em i ken baim bek dispela
graun.

27Em i mas kaunim hamas yia i stap yet bilong
painim yia bilong bekim bek ol samting, na em i
mas kaunim hamas pe bilong olgeta kaikai bai i
kamap long dispela graun long ol dispela yia. Na
em i mas kisim mani bilong inapim ol dispela
kaikai na givim long man i bin baim graun bilong
en bipo, na bai em i kisim bek dispela graun.

28 Tasol sapos mani bilong en i sot, na emino
inap baim bek dispela graun, orait graun i ken i
stap long han bilong man i baim pinis inap long
yia bilong bekim bek ol samting. Na taim dispela
yia i kamap, man i bin baim graun i mas givim
dispela graun long papa bilong graun stret.

29“Sapos man i gat haus i stap insait long taun i
gat banis, na wanpela man i baim dispela haus,
orait papa bilong haus i gat wanpela yia bilong
baim bek dispela haus gen.

30 Sapos wanpela yia i go pinis na em i no baim
bek dispela haus, orait nau em i no gat rot bilong
baim bek. Nogat tru. Nau dispela haus i bilong
man i bin baim na bilong ol lain tumbuna bilong
en ikamap bihain. Na em i no ken givim bek long
yia bilong bekim bek ol samting.

31Tasol ol haus i stap long ol liklik ples i no gat
banis, em yupela i mas tingim ol i olsem graun
bllong planim kaikai. Olsem na papa bilong ol
dispela haus i ken baim bek gen, na long yia
bilong bekim bek ol samting, ol man i baim pinis
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imas bekim bek long ol papa tru bilong ol haus.

32Tasol ol lain bilong Livai i no ken bihainim
dispelalo. Sapos ol ilaik baim bek haus bilong ol
long taun i gat banis, orait ol i ken baim.

33Sapos wanpela Livai i salim haus bilong en
na em ino laik baim bek, orait man i bin baim
dispela haus em i mas givim bek long dispela
Livailong yia bilong bekim bek ol samting. Long
wanem, mi makim graun long yupela arapela
Israel, tasol ol lain Livai nogat. Mi givim ol taun
tasol long ol. Olsem na ol haus i stap long ol taun
bilong ol Livai, ol i bilong ol Livai tasol oltaim.

34Na graun istap arere long ol taun bilong ol
Livai, em ol arapela man i no ken baim. Em i
graun bilong ol Livai oltaim.”

Pasin bilong lukautim ol rabisman

35Bikpela itok moa olsem, “Sapos wanpela
wantok bilong yupela i kamap rabisman na i no
inap painim mani bilong baim ol samting, orait
yupela yet i mas lukautim em olsem yupela i save
mekim long man bilong arapela kantri i save
kam i stap wantaim yupela. Olsem na bai wantok
iken istap yet wantaim yupela.

36-37Sapos em i dinau long yupela long mani,
orait yupela i no ken pulim winmani long taim
em i bekim dinau. Na sapos em ilaik baim kaikai,
yupela ino ken putim pe i go antap bilong kisim
winmanilong em. Yupela i mas pret long God
tasol, na larim wantok i stap wantaim yupela.

38 Mi God, Bikpela bilong yupela, mi tokim
yupela pinis. Mi laik i stap God bilong yupela,

25:35: Lo 15.7-8 25:36-37: Kis 22.25, Lo 23.19-20
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olsem na mi bin kisim yupela long kantri Isip na
bringim yupela i kam bilong givim yupela
dispela kantri Kenan.”

Pasin oli mas mekim long ol wokboi nating

39Bikpela itok moa olsem, “Sapos wanpela
wantok i kamap rabisman na em ilarim yupela i
baim em olsem wokboi nating, orait yupela i no
ken hatim em olsem wokboi nating.

40 Em i mas i stap wantaim yupela olsem
wanpela man i wok mani, na bai em i mekim
wok bilong yupela i go inap yia bilong bekim bek
ol samting.

41Long dispela yia em wantaim meri pikinini
bilong en, bai ol i lusim yupela na i go bek long ol
lain bilong en na i stap long graun bilong ol
tumbuna bilong en.

42 As bilong dispela i olsem. Bipo yupela Israel i
stap wokboi nating long Isip na mi kisim yupela i
kam na yupela ilusim Isip olgeta. Olsem na
yupela i kamap wokboi na wokmeri nating
bilong mi, Bikpela, na yupela i no ken baim ol
wantok na ol i stap wokboi nating oltaim. I

tambu tru. ' '
43 Olsem na yupela i no ken hatim wantok na

mekim em i hatwok nogut. Nogat. Yupela i mas
pret long mi, God bilong yupela, na yupela i mas
mekim gut long em.

44 Sapos yupela i laik kisim ol wokboi na
wokmeri nating, orait yupela i mas kisim long ol
kantri i stap klostu long yupela.

25:39: Kis 21.2-6, Lo 15.12-18
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45 Na tu yupela i ken baim ol wokboi long ol
man bilong arapela kantri i stap long kantri
bilong yupela yet. I orait long yupela i baim ol
bilong kamap wokboi na wokmeri tru bilong
yupela.

46 Na taim yupela i dai, ol pikinini man bilong
yupela i ken kisim ol dispela wokboi nating, na ol
1 mas mekim wok bilong ol pikinini bilong yupela
oltaim. Tasol sapos ol wantok bilong yupela yet i
kamap wokboi nating bilong yupela, orait yupela
ino ken hatim ol nogut. Yupela i mas isilong ol.

47“Sapos wanpela man bilong narapela kantri i
stap wantaim yupela na em i kamap maniman.
Na sapos wanpela wantok bilong yupela Israel i
kamap rabisman, em i ken larim dispela man
bilong narapela kantrii baim em na em i stap
wokboi nating bilong en o bilong wanpela
wanfamili bilong dispela man.

48 Sapos dispela wantok Israel i mekim olsem,
orait yupela i ken baim em bek gen. Wanpela

brata _ _
49 0 smolpapa o arapela wanblut i ken baim em

bek. Na sapos em i kisim mani inap, orait em i
ken baim bek em yet na lusim dispela wok nogut.

50 Dispela man i mas toktok wantaim man i bin
baim em, na kaunim olgeta yia i stap yet inap
long yia bilong bekim bek ol samting. Orait
bosman bilong dispela wokboi i mas makim pe
bilong man 1 wok mani long ol dispela yia. Na
man yet o wanpela wanblut i mas baim em bek
long kain pe olsem.

51Sapos i gat planti yia i stap yet, orait dispela
man i mas bekim bikpela mani long bosman.
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52 Sapos i no planti yia i stap na yia bilong
bekim bek ol samting baiikamap, orait em i mas
bekim liklik mani long dispela bosman.

53Bosman i mas tingim wokboi i olsem
wokman i save kontrak wan yia wan yia, na em i
no ken hatim em nogut. Em i mas isilong em

tasol.
>4Sapos ol i no baim bek dispela man long

wanpela bilong ol dispela pasin, orait long yia
bilong bekim bek ol samting, bosman i mas lusim
em bai em wantaim meri pikinini bilong en i ken
istap fri.

55Yupela i no ken larim wanpela bilong yupela
Israel i stap wokboi nating oltaim, long wanem,
mi Bikpela, mi God bilong yupela na mi bin kisim
yupela long Isip na bringim yupela i kam. Olsem
na yupela i stap wokboi nating bilong mi yet.”

26

God bai i mekim gut long olmanmerti i bihainim
tok bilong en
(Lo7.12-24 na 28.1-14)
1Bikpela itok olsem, “Yupela i no ken kisim
hap diwai na katim piksa long en o kisim bikpela
ston na sanapim o kisim ston na katim makmak
long en na mekim ol dispela kain samting i
kamap giaman god bilong yupela i mekim lotu
long en. Nogat. Yupela i mas lotu long mi
wanpela tasol, mi God, Bikpela bilong yupela.
2Yupela i no ken mekim wok long ol de Sabat
mi makim bilong yupela. Yupela i mas malolo

26:1: Kis 20.4, Wkp 19.4, Lo 5.8, 16.21-22, 27.1
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tasol. Na yupela i mas laikim tru haus bilong mi.
Mi Bikpela, mi tok pinis.

3“Sapos yupela i bihainim ol lo bilong mi, na
mekim ol samting olsem mi tok yupela i mas
mekim,

4bai mi mekim ren i kam daun long taim
bilong ren. Na bai mi mekim kaikai i kamap
gutpela tru long graun bilong yupela, na ol diwai
baiikarim planti kaikai.

5> Bai yupela i gat planti kaikai tru, na bai
yupela i wok long kisim wit i mau i go inap taim
bilong kisim ol pikinini wain i mau. Na bai
yupela i wok long kisim pikinini wain i go inap
taim bilong planim pikinini wit samting. Bai
yupela i ken kaikai na bai bel bilong yupela i
pulap. Na bai yupela i sindaun gutpela tru long
graun bilong yupela.

6“Na bai mi givim yupela bel isi na yupela i ken
sindaun gut, na taim yupela i slip bai yupelaino
ken pretlong wanpela samting. Mi bai rausim ol
wel abus long graun bilong yupela, na bai ol

biruaino ken pait long yupela long dispela
graun.

7Na sapos yupela i pait long ol birua, bai
yupela iranim ol na ol bai i bagarap long pait.

8 Na 5-pela man bilong yupela bai i inap winim
100 birua na 100 man bai inap winim 10,000
birua, na bai olgeta birua i bagarap.

9Na mi bai mekim gut long yupela na givim
yupela planti pikinini na mekim yupela i kamap
bikpela lain. Na bai mi strongim dispela kontrak
bipo mi bin mekim wantaim yupela.

26:3: Lo 11.13-15, 28.1-14
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10 0l kaikai yupela i kisim long gaden long yia
bipo baiistap inap long yia bihain. Na hap kaikai
istap yet taim yupela i kisim nupela kaikai i mau,
em bai yupela i tromoi, na bai yupela i putim
nupela kaikai long ples bilong en.

11 Na mi bai mi stap namel long yupela insait
long haus bilong mi yet, na bai mi no ken givim
baksait long yupela.

12Bai mi wokabaut namel long yupela na bai
mi stap God bilong yupela. Na yupela bai i stap ol
manmeri bilong mi.

13 Mi yet mi Bikpela, mi God bilong yupela.
Bipo yupela i stap wokboi nating long Isip na mi
katim dispela wok kalabus bilong yupela na
bringim yupela i kam. Mi brukim strong bilong ol
man i bin kalabusim yupela, na yupela i lusim
kalabus na amamas i kam.”

God bai i mekim save long ol man i sakim tok
bilong en
(Lo 28.15-68)

14 Na Bikpela i tok moa olsem, “Sapos yupela i
sakim tok bilong mi na yupela i no bihainim ol
dispela lo, orait bai mi mekim save long yupela.

15 Sapos yupela i givim baksait long ol 1o na tok
bilong mi, na yupela i brukim dispela kontrak mi
bin mekim wantaim yupela,

16 grait bai mi mekim save long yupela olsem.
Wantu bai mi mekim yupela i pret nogut tru, na
mekim yupela i kisim olkain bikpela sik, na
yupela bai i kamap aipas, na bodi bilong yupela
baiibagarap. Yupela bai i planim gaden, tasol

26:12: 2 Ko 6.16
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yupela baiino inap kaikai. Ol birua tasol bai i

kisim na kaikai. =~ o
17Na mi yet bai mi birua long yupela, na bai mi

mekim ol arapela man i kam pait long yupela na
winim yupela. Na bai ol dispela man i bosim
yupela. Na maski ol birua i no ranim yupela, bai
yupela i pret nating na i ranawe.

18“Na sapos mi mekim save long yupela long ol
dispela pasin, na bihain long dispela yupelaino
bihainim tok bilong mi, orait bai mi mekim save
long yupela moa yet.

19Na bai mi daunim tru bikhet bilong yupela.
Baimi pasim ren na ino gat ren long graun
bilong yupela, na graun bai i drai olgeta na i
kamap strong olsem ain.

20 Na ol kaikai bai i no inap kamap long ol
gaden, na ol diwai bai i no inap karim kaikai.
Olsem na hatwok bilong yupela bai i lus nating.

21“Na sapos ol dispela hevi i kamap long
yupela, na yupela i bikhet yet na i no laik harim
tok, orait bai mi tingim dispela ol pasin nogut
bilong yupela na bai mi mekim save moa moa yet
long yupela.

22 Bai mi salim ol wel abus i go namel long
yupela, na bai ol i kilim ol pikinini na ol
bulmakau bilong yupela. Olsem na baiino gat
man i wokabaut long ol rot long kantri bilong
yupela na liklik lain manmeri tasol bai i stap.

23“Na sapos mi mekim save long yupela olsem,
na bihain yupela i no harim tok bilong mi, na
yupela i wok long bikhet yet long mi,

24 orait bai mi tingim sin bilong yupela na bai
mi mekim save moa yet long yupela na hatim
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yupela tru.

25Yupela i brukim pinis kontrak bilong mi,
olsem na bai mi mekim ol birua i pait long
yupela. Na sapos yupela i go bung insait long ol
bikpela taun i gat strongpela banis na yupela i
ting bai yupela i stap gut, maski, bai mi salim ol
bikpela sik nogut long yupela na bai planti
manmeri bilong yupela i dai. Na taim yupela i
bagarap, orait bai mi givim yupela long han
bilong ol birua.

26 Bai mi sotim tru kaikai bilong yupela, olsem
na ol meri bai i no gat planti kaikai bilong kukim
long paia bilong ol, na wanpela paia bai inap long
kukim kaikai bilong 10-pela meri. Na bai yupela
olgeta i kisim liklik liklik kaikai tasol na yupela i
kaikai, tasol bai yupela i stap hangre yet.

27“Na sapos mi mekim ol dispela samting, na
yupela i bikhet yet na sakim tok bilong mi gen,

28 grait bai mi belhat nogut tru na bai mi bekim
rong bilong yupela moa yet na mekim save tru
long yupela.

29 Bai yupela i hangre nogut tru, na bai yupela i
kilim na kaikai ol pikinini man na pikinini meri
bilong yupela yet.

30 Na bai mi bel nogut tru long yupela na bai mi
bagarapim ol haus lotu bilong ol giaman god
yupela i bin wokim antap long ol maunten, na
bai mi brukim ol alta bilong mekim ofa bilong
smok i gat gutpela smel. Na bai mi kilim yupela i
dai na tromoi ol bodi bilong yupela antap long ol
piksa bilong ol giaman god mi bagarapim pinis.

31Bai mi bagarapim ol taun na ol haus lotu
bilong yupela, na mi no ken laikim ol ofa yupela i
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mekim.
32Na mi bai bagarapim tru graun bilong

yupela, olsem na taim ol birua bilong yupela i
kisim dispela graun naisindaun long en, bai ol i
lukim na kirap nogut tru.

33Bai mi mekim ol birua i pait long yupela, na
bai mi mekim ol i rausim yupela i go nabaut long
ol arapela kantri. Na bai graun bilong yupela i no
gtat man na istap nating na ol taun baiibagarap i
stap.

34-35 Olsem na taim yupela i stap long kantri
bilong ol birua, dispela graun bilong yupela bai i
stap nating na i malolo. Bipo yupela istap long
dispela graun, na yupela ino larim graun i
malolo long olgeta namba 7 yia, olsem mi bin
tokim yupela long mekim. Tasol taim graun i stap
nating em bai i malolo gut, na graun bai i laikim
dispela taim.

36-37“Na liklik lain bilong yupela tasol baiino i
dai long pait, na bai yupela i go i stap long kantri
bilong ol birua. Na bai mi mekim yupela i pret
nogut tru, na sapos yupela i harim lip bilong
diwai i pairap liklik long win, bai yupela i pret
nating na i ranawe olsem ol man i ranawe taim ol

biruairanim ol. Maski ol birua ino ranim_
yupela, bai yupela i ranawe nating na ranigo

bamim yupela yet na pundaun nabaut. Na sapos
ol birua i kirapim pait wantaim yupela, bai
yupela i no inap pait long ol.

38 Olsem na bai yupela i dai pinis long graun
bilong ol birua. I olsem graun bilong ol i daunim
yupela tru.

39Na yupela liklik lain i stap yet long kantri
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bilong ol birua, bai yupela wan wan i bagarap na
lain bilong yupela i laik pinis olgeta. Long
wanem, yupela yet na ol papa na tumbuna i bin
mekim sin na yupela olgeta i gat asua.

40 “Tasol bihain ol dispela lain bilong yupela, ol
baiitingim sin bilong ol na bai ol i autim long mi.
Bai ol i tok, ‘Mipela yet i bin mekim sin na ol
tumbuna tu. Mipela i bin bikhet na sakim tok
bilong yu.’

41Yupela i bin bikhet, olsem na mi bin mekim
save long yupela na salim yupela i go long kantri
bilong ol birua bilong yupela. Tasol taim ol lain
bilong yupela i lusim bikhet na i daunim ol yet na
1 kisim pinis pe nogut bilong sin bilong ol,

42 orait bai mi tingim gen dispela kontrak mi
bin mekim wantaim Jekop na Aisak na Abraham,
long givim graun Kenan long yupela ol tumbuna
pikinini bilong ol.

43 Tasol pastaim yupela i mas lusim dispela
graun bai graun i ken i stap nating na malolo gut
longtaim, bilong inapim taim yupela i no larim
graun i malolo. Na yupela i mas karim hevi na
kisim pe nogut, long wanem, yupela i bin givim
baksait long olgeta lo na sakim olgeta tok bilong

mi.

44 Tasol taim yupela i stap long kantri bilong ol
birua, bai mi no ken lusim yupela olgeta na mi no
ken bagarapim yupela olgeta. Nogat tru. Sapos
mi mekim olsem, bai dispela kontrak mi bin
mekim wantaim yupela, em bai i pinis. Tasol mi
God, Bikpela bilong yupela, na mi no inap mekim
pasin olsem.

26:42: Stt17.7-8, 26.3-4, 28.13-14
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45Bai mi tingting long yupela na tingim gen
dispela kontrak mi bin mekim wantaim ol
tumbuna bilong yupela. Em ol man bipo mi bin
kisim long kantri Isip na bringim ol i kam, na ol
manmeri bilong olgeta arapela kantrii bin lukim
bikpela strong bilong mi. Mi bin kisim yupela i
kam bilong mi Bikpela, mi ken i stap God bilong
yupela Israel.”

46 Ol dispela tok na lo Bikpela i givim Moses
long maunten Sainai. Na em i tok bai ol Israel i
mas bihainim olgeta.

27

Sampela lo bilong ol samting ol manmeri i givim
long God

1Bikpela i tokim Moses

2]ong tokim ol Israel olsem, “Sapos wanpela
man i promis long givim em yet long mi o long
givim narapela man o meri long mi, orait em i
ken givim sampela mani long pris bilong inapim
promis bilong en.

3Mak bilong mani bilong baim bek ol manmeri
iolsem. Manigat 20 krismas na i go inap 60
krismas, ol i ken baim long 500 kina.

4Meriigat 20 krismas na i go inap 60 krismas,
inap 300 kina.

>Man i gat 5-pela krismas i go inap 20 krismas,
inap 200 kina. Merii gat 5-pela krismas naigo
inap 20 krismas, inap 100 kina.

6 Pikinini man i gat wanpela mun i go inap
5-pela krismas, inap 50 kina. Pikinini meri i gat
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wanpela mun i go inap 5-pela krismas inap 30

kina.
7Man i winim 60 krismas, inap 150 kina. Meri i

winim 60 krismas, inap 100 kina.

8“Sapos man i bin mekim dispela promis, em i
no gat mani inap long baim bek em yet o wantok
bilong en, orait dispela man i masi go long pris.
Na pris i mas daunim pe bilong dispela man inap
long mak prisiting em inap baim.

9“Sapos man i promis long ofaim wanpela
animal long mi Bikpela, em i mas ofaim wanpela
bilong ol dispela kain animal mi tokim yupela
long ofaim. Na olgeta animal yupela i ofaim, ol i
bilong mi stret.

10Na dispela man i no ken senisim gutpela
animal na ofaim wanpela i nogut. Na em i no ken
senisim animal nogut na ofaim wanpela gutpela.
Tasol sapos em i senisim, orait tupela animal
wantaim i bilong mi, Bikpela.

11 Sapos em i mekim promis long givim mi
wanpela animal i no klin na i no inap em i ofaim
long mi, orait em i mas bringim i go long pris.

12 Na pris bai i lukim dispela animal i gutpela o
nogut na bai em i makim pe bilong en. Na dispela
pe ino ken senis.

13 Sapos dispela man i laik baim bek dispela
animal, orait em i mas bringim sampela mani
moa wantaim mani pris i makim. Sapos pris i
makim 5 kina, orait em i mas baim long 6 kina, o
sapos prisitok 10 kina orait em i mas givim 12
kina.

14“Sapos wanpela man i laik givim haus bilong
en long mi, orait pris i mas lukim dispela haus i
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gutpela o nogut, na em i mas makim pe bilong en,
na mani pris i makim i no ken senis.

15Na sapos man i bin givim haus long mi
Bikpela, na bihain emilaik baim bek gen, orait
em i mas givim mani inap long pe bilong haus na
sampela mani moa wantaim. Sapos pris i makim
pe bilong haus inap 100 kina, orait dispela man i
mas givim 120 kina. Em i mas givim dispela mani
long pris na bai em inap kisim bek haus bilong en
gen.

16“Sapos wanpela man i givim hap graun
bilong en long mi, orait pris i mas skelim hamas
pikinini bilong bali ol i ken planim long dispela
graun. Na sapos ol inap planim 20 kilogram bali,
orait pe bilong graun inap 100 kina.

17Na sapos em i givim dispela graun long mi
long namba wan yia bihain long yia bilong bekim
bek ol samting, orait pe i mas i stap olsem, naino
ken senis.

18 Tasol sapos em i givim long mi long sampela
yia bihain long dispela bikpela yia, orait pris i
mas kaunim hamas yia i stap yet bilong painim
narapela yia bilong bekim bek ol samting, na bai
em i daunim pe bilong dispela graun.

19Na dispela man i bin givim graun bilong en
long mi, sapos em ilaik baim bek, orait em i mas
baim long mani. Sapos pris i makim 100 kina,
orait man imas givim 120 kina. Em i mas givim
dispela manilong pris na bai em i ken kisim bek
graun bilong en.

20 Sapos pastaim em i no baim bek dispela
graun long mi, Bikpela, na em i salim dispela long
narapela man, orait bihain em yet i no inap baim
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bek.

21Na taim yia bilong bekim bek ol samting i
kamap, orait man i bin baim dispela graun em i
mas givim long mi. Na bai dispela graun i stap
graun bilong mi oltaim, na i tambu long ol
manmeri. Na bai mi givim long ol pris tasol.

22“Sapos wanpela man i baim wanpela graun,
naino graun bilong ol tumbuna bilong em yet,
na em i givim dispela graun long mi Bikpela,

23 orait pris i mas kaunim hamas yia i stap yet
bilong painim yia bilong bekim bek ol samting.
Na em i mas makim pe bilong graun inap long ol
dispela yia, na long dispela de tasol man i mas
givim mani bilong graun long pris. Na dispela
mani em bilong mi, Bikpela tasol.

24 Orait long yia bilong bekim bek ol samting,
man i mas bekim dispela graun i go bek long
papa bilong graun stret.

25“Yupela i mas skelim stret pe bilong olgeta
dispela samting.

26 “Sapos yupela i laik givim wanpela ofa long
mi, orait yupela i no ken kisim ol namba wan
pikinini bilong olgeta animal, long wanem, olgeta
i bilong mi pinis. Maski namba wan pikinini
bilong bulmakau o sipsip, olgeta i bilong mi stret.

27Tasol sapos dispela namba wan pikinini em i
wanpela animal i no klin long ai bilong mi, orait
yupela i ken baim bek. Na sapos pris i makim 10
kina, orait yupela i mas givim 12 kina long em.
Na sapos man i no laik baim bek dispela animal,
orait pris i ken larim narapela man i baim long
pe pris i makim pinis.
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28“Tasol sapos wanpela man i makim wanpela
samting long mi, Bikpela stret, na i tambuim
bilong arapela wok, orait em i no ken larim
narapela man i baim na em yet i no ken baim bek
long ol pris. Maski em i makim wanpela man o
meri o wanpela animal o wanpela hap graun em
1 bin kisim long ol tumbuna, orait oltaim dispela
samting i bilong mi, Bikpela tasol.

29 Harim. Maski em i makim man o merilong
mi, orait em i no ken baim bek. Nogat tru. Yupela
imas kilim dispela man o meriidai tasol.

30“Qlgeta kaikaiikamap long gaden, olsem
pikinini wit samting o pikinini bilong ol diwai,
yupela i mas tilim long 10-pela hap na givim
wanpela hap long mi Bikpela. I tambu long
yupela i kaikai dispela namba 10 hap. Em i
samting bilong mi wanpela tasol.

31Sapos wanpela man i laik baim bek sampela
bilong ol dispela kaikai, orait em i ken baim.
Sapos pe bilong dispela kaikai em i 5 kina, orait
em i mas baim long 6 kina na givim long ol pris.

32 Wanpela bilong ol 10-pela bulmakau na
sipsip samting i bilong mi. Yupela i mas lainim
olgeta animal na kaunim ol na givim olgeta
namba 10 animal long mi.

33 Maski namba 10 animal i gutpela o i nogut,
yupela i no ken senisim. Tasol sapos yupela i
senisim, orait namba 10 animal wantaim senis
bilong en, tupela i bilong mi na yupela i no ken
baim bek.”

340l dispela tok na lo Bikpela i givim long

27:28: Nam 18.14  27:30: Nam 18.21, Lo 14.22-29
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Moses long maunten Sainai. Na em i tok bai ol
Israel i mas bihainim olgeta.
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